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EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

En déposant le projet de loi relatif à la pension de
retraite et de survie des travailleurs indépendants, le Geu-
vernement entend franchir une étape dans la réalisation
du statut social des travailleurs indépendants.

Il se plaît à souligner à tette occasion le caractère con-
structif des conclusions qui ont Hé déposées par le Groupe
de travail chargé d'élaborer ce statut.

Réunis autour d'une' table, les délégués des travailleurs
indépendants, représentatifs de tout-es les branches et de
toutes les tendances, ont pu, grâce à un effort remarquable,
se mettre d'accord à une très large majorité sur des conclu-
sions communes.

Les conclusions du Groupe de travail ne reflètent pas la
prise de position de l'un ou l'autre des groupements, mais
un commun dénominateur.

Les délégués des travailleurs indépendants ont compris
que l'institution d'un statut social pour les travailleurs indé-
pendants n'est possible que grâce à un effort de ces der.
niers, la couverture de certains risques ou charges à carac-
tère social ou familial étant d'abord l'affaire des travailleurs
indépendants eux-mêmes. Ayant admis ce principe, ces
représentants ont cependant conditionné tout nouvel effort
contributif à une intervention accrue de la communauté
nationale.

Se référant à cette prise de position, le Gouvernement
sera en mesure de réaliser progressivement le statut social
des travailleurs indépendants.

L'Etat se doit de participer à la couverture des risques
sociaux de chaque groùpe social, en tenant compte des
particularités de ce groupe et des risques il couvrir.

La solidarité des travailleurs indépendants ne peut, à
elle seule, résoudre le problème de leur sécurité sociale,

La diminution du nombre de travailleurs indépendants
pose de graves problèmes, notamment en matière de pen-
sion où il faut faire face à la charge d'un nombre croissant
de pensionnés,
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WETSONTWERP

betreffende het rust-i en overlevingspensioen
der zelfstandiqen,

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Door het indienen van het ontwerp van wet betreffende
het rust- en overlevingspensioen der zelfstandigen, wenst
de Regering een stap vooruit te zetten in de verwezenlij-
king van het .sociaal statuut der zelfstandigen.

De Regering houdt eraan te dezer gelegenheid het op·
bouwend karakter te onderstrepen van de besluïten. neer-
gelegd door de Werkgroep die tot taak had dit statuut
uit te werken.

De afgevaardigden van de zelfstandigen, die alle takken
en strekkingen vertegenwoordigden, hebben zich, dank zij
een uitzonderlijke inspanning, met een zeer brede meerder-
heid, akkoord kunnen stellan op gemeenschappelijke be-
sluiten.

De besluiten van de Werkgroep zijn niet de weergave
van de stelling ingenomen door de ene of de andere groe·
pering. maar een gemene noemer.

De afgevaardigden van de zelfstandigen hebben beqre-
pen dat het invoeren van een sociaal statuut voor de zelf-
standigen maar mogelijk is mits een inspanning van hun-
nentwege, daar de dekking van aekere risico's of lasten
van sociale of familiale aard in' eerste orde hun eigen zaak
is. Eens dit principe aanvaard, hebben deze verteqenwoor-
digers echter elke nieuwe inspanning afhankelijk gesteld
van een belanqrijker tussenkomst te hunnen voordele, van-
wege de nationale gemeenschap.

Steunend op deze stellingname, zal de Regering in staat
zijn progressief het sociaal statuut te verwezenlijken.

De Staat is gehouden bij te dragen tot de dekking van
de sociale risico's van elke sociale groep, rekening houdcnd
met de particulariteiten van die groep en met de te dekken
risicos.

De solidariteit van de zelfstandiqen kan niet gans alleen
het vraagstuk van hun sociale zekerheid oplossen.

De vermindering van' het aantal zelfstandiqen stelt zware
problernen, voornamelijk op het gebied der pensioenen
waar we staan tegenover de last van een steeds aan-
groeiend aantal pensioengerechtigden.

G. - 351
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Par ailleurs, la situation économique des travailleurs
indépendants est très inégale. La notion de chômage ne
peut, à première vue, être prise en considération dans le
genre d'activité propre aux travailleurs indépendants, Tou-
tefois de nombreux indépendants sont contraints de conti-
nuer l'exercice de leur activité dans des conditions diffi-
ciles, leur âge ne leur permettant plus un reclassement ou
une réadaptation dans un autre groupe social. Ce phéno-
mène se rencontre dans tous les secteurs, mais surtout dans
l'agriculture où la rentabilité de nombreuses exploitations
est en dessous de la normale.

Ces travailleurs indépendants que l'on pourrait qualifier
de marginaux ne peuvent, de par la modicité de leurs
revenus, apporter une contribution importante à la couver-
ture de leurs risques sociaux, alors que c'est chez eux
précisément que la couverture de ces risques s'impose.

Les considérations ci-dessus, dont rénumération est loin
d'être exhaustive, justifient une intervention adéquate du
Trésor.

IJ y a lieu aussi, en matière de pension, de tenir compte
d'un élément spécial. Le régime de pension des travailleurs
indépendants n'a été instauré qu'en 1956. Un back-service
important doit être résorbé.

Enfin, le régime actuel est gravement endetté, par suite
des emprunts que le Fonds de solidarité et de garantie
et J'Office national ont dû contracter en dehors du régime,

Cet endettement oblige l'Office national à faire face à
des charges financières importantes,

Une intervention spéciale du Trésor permettra à l'Office
national d'amortir progressivement cette charge,

•••

Dans sa structure générale, le projet peut être considéré
comme constituant une continuation de la loi du 28 mars
1960.
. ', Les grands principes introduits' par cette dernière sont
maintenus. Nous songeons au champ d'applicatlon, à l'oc-
troi desprestàtions en fonction de la carrière, à la percep~
tion des cotisations sur la base des revenus professionnels
.renseignés par l'Administration des contributions, à la
perèeption des cotisations par les caisses de pension aussi
bien pour la part de capitalisation que pour la part de
solidarité, Il en est de même en ce qui concerne la struc-
ture administrative générale et l'organisation des jurldic-
tians.

L'expérience a prouvé que ces innovations furent salu-
taires et qu'elles ont contribué notamment à simplifier le
régime.

. Par ailleurs la loi du 28 mars 1960 n'avait pas prévu
un plan de financement à moyen ou à long terme. Il avait
été. établi un plan de recettes et de dépenses pour une
période expérimentale de cinq ans. Cela était justifié par
l'absence des éléments statistiques indispensables.

Au cours de la période expérimentale, l'Office national
des pensions pour travailleurs indépendants devait notam-
ment « tenir une statistique aussi détaillée que possible de
la suite réservée aux demandes de prestations» (art. 52,
§ 4, f, de la loi du 28 mars 1960),

L'Office national s'est acquitté de cette mission et dis-
pose à l'heure actuelle d'un inventaire permanent des pen~
sionnés,

D'autre part, un ettort trés sérieux en vue du dépistage
des réfractaires a été fait par l'Office national en collabo-
ration avec la Caisse Générale d'Epargne et de Retraite
et l'Administration des contributions directes.

Ainsi cette dernière Administration a donné à l'Office
national les renseignements nécessaires au sujet des per~
sonnes qui, ayant déclaré un revenu en qualité de travail-
leur indépendant, n'étaient pas connues dans le régime de
pension,

[ 2 J

De economische toestand van de zelfstandigen is ander-
zijds ook zeer ongelijk. Het begrip werkloosheid kan op
het eerste zicht niet in aanmerking genomen worden voor
wat de eigen aard van de zelfstandige activiteit betreft.
Vele zelfstandigen z ijn echter verplicht hun actlviteit ver-
der uit te oefenen in moeilijke omstandigheden, omdat hun
ouderdom geen herklasserinq of heraanpassinq in een an-
dere sociale qroep toelaat, Dat Ienorneen vindt men in alle
sectoren, maar vooral in de landbouw waar de rentabiliteit
van talrijke uitbatinqen onder het normale ligt.

Die zelfstandigen, welke als marginale zouden kunnen
betiteld worden, kunnen, wegens de geringheid van hun
inkomsten, geen belangrijke bijdraqe leveren tot het dek-
ken van hun sociale risico' s, hoewel juist bi] hen de dekking
van die risico's het m eest nodig is.

De hogervernoemde overweqinqen, waarvan de opsorn-
ming zeker onvolledig is, rechtvaardiqt een aangepaste tus-
senkomst vanwege de Schatkist.

Er dient ook op het gebied der pensioenen rekening ge~
houden met een speciaal element: het pensioenstelsel voor
zelfstandigen werd eerst in 1956 ingevoerd en een zware

. back-servlce moet opgeslorpt worden.
Tenslotte heeft ~ok het huidig pensioenstelsel een zware

schuldenlast, ingevolge de leningen die het Solidariteits-
en Waarborqfonds en de Rijksdienst buiten het stelsel
hebben moeten aanqaan.

Die schuldenlast verplicht de Rijksdienst het hoofd te
bieden aan zware financlële lasten.

Een speciale tussenkomst vanwege de Schatkist zal de
Rijksdienst helpen die last proqressief te delqen.

* • *

In zljn algemene structuur, kan het ontwerp beschouwd
worden als een voortzetting van de wet van 28 maart 1960,

De grondtrekken van deze laatste wet hlijven behouden,
\Ve denken aan het toepassingsgebied van de wet, aan
het toekennen van de uitkeringen in verhoudinq tot de
loopbaan. aan het innen van de bijdraqen op basis van de
door het Bestuur der Belastingen medeqedeelde bedrijfs-
inkomsten, aan het innen van de bijdraqen door pensioen-
kassen, zowel voor het kapitalisatiedeel als voor het
solidariteitsdeel. Hetzelfde geldt voor de algemene admi-
nistratieve structuur en voor de jurisdictionele orqanisatie.

De ondervinding heeft geleerd dat die innovaties nuttiq
waren ,en bijqedraqen hebben tot vereenvoudiging van het
pensiocnstelsel.

. De wet van 28 maart 1960 had anderzljds geen Iinan-
cieringsplan op halflange of lange termijn voorzien. Er
was enkel een plan opgemaakt van ontvangsten en uit-
gaven over een proeftijdperk van vijf jaar. Dat was ver-
rechtvaardiqd door de áfwezigheid van de onontbeerlijke
statistische gegevens.

Tijdens de experirnentele periode moest de Rijksdienst
voor de' pensioenen der zelfstandigen onder meer: « een
zo gedetailleerd .moqeltjke statistiek houden van het gevolg
dat aan de aanvragen om uitkeringen wordt voorbehou-
den » (art. 52, § 4, [, van de wet van 28 maart 1960),

De Rijksdienst heeft die opdracht vervuld en beschikt
nu over een doorlopende inventaris van de gepensioneerden,

Ook werd door de Rijksdienst, in samenwerking met
de Algemene Spaar- en Lijfrentckas en het Bestuur der
directe belastinqen, een zeer ernstiqe inspanninq gedaan
om de weerspannigen op te sporen.

Zo heeft dit laatste Bestuur aan de Rijksdiènst de no-
diqe inlichtingen gegeven nopens de personen die inkom-
sten als zelfstandige hadden aangegeven en niet gekend
waren in het pensioenstelsel.



L'examen de ces cas n'est pas encore terminé. Il faut
éviter d'en tirer des conclusions hâtives en ce qui concerne
les rentrées supplémentaires qui pourraient en découler pour
le régime. En effet. les premiers résultats démontrent que
bon nombre de ces personnes exercent une activité complé-
mentaire en qualité de travailleur indépendant et qu'elles
sont de cc fait soit dispensées de cotiser, soit tenues unique-
ment au paiement d'une cotisation de soltdarité.

Quoi qu'il en soit. on ne peut pas encore se baser sur
un répertoire général complet des assujettis. Or ce réper-
toire général est, du côté des recettes. le document de base
qui doit servir à l'établissement d'un plan de financement
à moyen ou à long terme.

Dès lors, le Gouvernement estime que la' période expé-
rimentale inauguree par la loi du 28 mars 1960 doit être
prolongée.

Toutefois, alors que la loi du 28 mars 1960 avait prévu
un équilibre cie trésorerie, en ce sens que l'Office national
des pensions pour travailleurs indépendants ne serait pas
tenu d'avoir recours à des emprunts à l'extérieur du régime,
cet Office a encore dû recourir à de pareils emprunts.

La perception de cotisations avec effet rétroactif. à char-
ge des réfractaires, influencera dans un sens favorable le
bilan des trois années d'application de la loi du 28 mars
1960.

Nous avons déjà cité deux éléments qui justifient que le
Parlement se penche de nouveau sur le régime des Indépen-
dants: la résorption des charges du passé et le rétablisse-
ment de l'équilibre des recettes et des dépenses.

Deux autres éléments nécessitent une révision du régime.
Le premier est d'ordre social, le second est d'ordre technique
et juridique.

Au point de vue social, le taux de base des prestations
prévues par la loi doit être revu, afin d'augmenter les res-
sources des travailleurs indépendants retraités et des veu-
ves de travailleurs indépendants,

Du point de vue technique et juridique, il importe d'abord
de mettre le régime de pension en concordance avec les
modifications qui ont été apportées récemment aux régimes
de pension des salariés, afin de permettre un règlement
harmonieux des carrières mixtes.

Ensuite trois années d'expérience ont. fait apparaître qu'il
convenait de corriger ou de compléter la loi du 28 mars
1960 sur une série de points. Ainsi la jurisprudence du
Conseil d'Etat et celle de la Commission supérieure des
pensions pour travailleurs indépendants ont mis en exergue
des lacunes et parfois des situations illogiques, notamment
en ce qui concerne l'enquête sur les ressources. En cette
matière, il ne faut pas oublier que le régime de. pension des
travailleurs indépendants n'existe que depuis sept ans, ce
qui explique que le caractère mouvant des législations qui
organisent un régime de pension, y est encore plus pronon-
cé.

Le Gouvernement, estimant que la loi du 28 mars 1960
peut être maintenue dans ses principes généraux, aurait
pu, en principe, se contenter de proposer des amendements.

Toutefois, étant donné que le nombre d'amendements à
prévoir serait relativement important et tenant compte de
ce qu'un amendement à un article déterminé peut avoir une
incidence sur plusieurs articles, le Gouvernement a préféré
présenter au Parlement un texte entièrement remanié. Cette
façon de faire ne peut que profiter à l'homogénéité du
texte et en rendre l'application plus facile.

Il importe maintenant d'examiner d'une façon générale
comment le Gouvernement entend réaliser les objectifs qu'il
poursuit à l'occasion de la révision du régime de pension
des travailleurs indépendants,
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Het onderzoek van die gevallen is nog aan de gang. Men
moet nochans verrnljden er voorbarige besluiten uit te trek-
ken in verband met aanvullende ontvangsten ten voordele
van het pcnsioenstelsel. Inderdaad duiden de eerste uit-
slaqen aan dat ecn belangrijk deel van die personen een
bijkomende activiteit uitoefenen als zelfstandige en daar-
door hetzl] vrijgesteld zijn van bijdrage, hetzij slechts ge-
houden zijn tot het betalen van een solidariteitsbijdrage.

Wat cr ook van zi]. men kan zich nog niet steunen op
een volledig alqerneen repertoriurn van de personen op wie
de wet toepasselijk is. Welnu, inzake inkomsten, is dat al-
gemeen repertoriurn het basisdokument dat moet dienen tot
het oprnaken van een Iinancierlnqsplan op halflange en
lange termijn.

De Regering is dan ook van mening dat de experlmen-
tele periode tnqeluid door de wet van 28 maart 1960 moet
verlengd worden.

Hoewel de wet van 28 maart 1960 een thesaurie-even-
wicht had voorzien, in die zin dat de Rijksdienst voor de
pensioenen der zelfstandigen niet zou moeten overgaan tot
leninqen butten het pensioenstelsel, is dezeRijksdienst toch
nog verplicht geweest daartoe zijn toevlucht te nemen.

Het invorderen van bijdragen met terugwerkende kracht,
ten laste van de weerspanniqen, zal in gunstige zin de
balans heïnvloeden van de drie jaar toepassinq van de wet
van 28 maart 1960.

\;Ve hebben aldus twee elementen aangehaald die recht-
vaardiqen dat het Parlement opnieuw het pensioenstelsel
van de zelfstandiqen zou overwegen: het opvangen van de
lasten van het verleden en het herstellen van het evenwicht
van inkornsten en uitqaven.

Nog twee andere elementen maken de herzieninq van
het stelsel noodzakelijk. Het eerste is van sociale aard, het
tweede is van technische en juridische aard.

Op sociaal gebied moeren de basisbedraqen van de door
de wet voorziene uitkeringen herzien worden om de Inkom-
sten van de gepensioneerden zelfstandiqén en van de »re-
duwen van de zelfstandigen te verhoqen.

Op het technisch en juridisch vlak, moet het pensioen-
stelsel in overeenstemminq gebracht worden met de wijzi-
gingen die onlangs in de pensioenstelsels van de loontrek-
kenden. werden doorqevoerd, en dit om een harmonische
regeling van de gemengde loopbanen toe te laten.

Verder heeft drie jaar ondervinding doen blijken dat de
wet van 28 maart 1960 op een reeks punten moet verbeterd
en aangevuld worden. De rechtspraak van de Raad van
State en van de Hoge Commissie voor de pensioenen der
zelfstandigen heeft zekere leemten en bepaalde onlogische
toestanden aan her licht gebracht, voornamelijk in verband
met het onderzoek naar de bestaansmiddelen. Ter zake mag
men niet vergeten dat het pensioenstelsel voor zelfstandi-
gen slechts zeven jaar bestaat, wat uitlegt dat het onvaste
karakter van een pensioenwetgeving hier nog meer tot uiting
komt.

In de mening dat de wet van 28 maart 1960 in haar alge-
mene principes kan behouden worden, had de Regering zich
kunnen heperken tot het indienen van amendementen.

De Regering geeft er echter de voorkeur aan een geheel
herwerkte tekst aan het Parlement voor te leggen, omdat
het aantal amendementen betrekkelijk groot zou zljn en
omdat cen amendement op een bepaald artikel zijn weer-
slag kan hebben op verschillende andere artikelen, De voor-
opgestelde werkwijze kan ten andere slechts ten goede
komen aan de eenheid van de tekst en er de toepassing
van verqemakkelijken.

Het is aangewezen, op een meer algemene wijze, te
onderzoeken hoe de Regering denkt haar objectieven te
verwezenlljken naar aanleiding van de herziening van het
pensioenstelsel van de zelfstandigen.
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1. La résorption des charges du passé.

L'ntervention supplémentaire de l'Etat dont il sera ques-
tion ci-après servira à la résorption progressive des charges
du passé (l'endettement à l'extérieur du régime). à concur-
rence de 250 millions par an.

2. Le rétablissement de l'équilibre de. trésorerie.

Le régime de pension des travailleurs indépendants n'est
viable que si les travailleurs indépendants consentent à faire
un effort de prévoyance suffisant et si l'Etat en complète
le produit.

Le projet prévoit donc un effort supplémentaire des tra-
vailleurs indépendants.

L'Etat de son côté ajoute 360 millions à sa subvention,
telle qu'elle est prévue par la loi du 28 mars 1960.

Ainsi l'ntervention de l'Etat qui, en vertu de la loi du
28 mars 1960 s'élève à 1.019,812.500 francs (indice 110)
pour 1963, est portée à 1.379.812.500 francs (indice 110).

Ce supplément d'intervention ne sera payé qu'à concur-
rence de: lü moitié en 1963, étant donné l'entrée en vigueur
du nouveau régime au 1 juillet 1963.

Il en est d'ailleurs de même en ce qui concerne les sup-
pléments de pension et les majorations de cotisation pour
1963.

En ce qui concerne les cotisations. il importait de venti-
ler l'effort supplémentaire demandé aux travailleurs indé-
pendants.

A ce sujet le Groupe de travail chargé d'élaborer le
statut social des travailleurs indépendants a adopté une
prise de position fort importante.

Après avoir constaté qu'un nombre relativement impor-
tant de travailleurs indépendants ont un revenu profes-
sionnel peu important et que ces mêmes travailleurs indé-
pendants obtiennent des avantages gratuits pour des coti-
sations dérisoires, le groupe a conclu que le maintien d'un
tel système devrait inévitablement prolonger et aggraver
le déséquilibre financier du régime.

On pourrait songer à un premier remède: celui qui con-
sisterait à .plafonner la pension en fonction des revenus
professionnels promérrtés par exemple depuis l'instauration
du r~gime de pension obligatoire pour les travailleurs in-
dépendants.

Le rapport du Groupe de travail fait remarquer très
justement que cette formule se heurterait à de grandes dil-
ficultés et pourrait donner lieu à des critiques sur le plan
social.

De par la nature même de la. profession exercée, les
revenus du travailleur indépendant sont instables,

Après 'avoir abandonné cette formule, en souhaitant
ainsi qu'un minimum de pension soit garanti à tout tra-
vailleur indépendant, le Groupe de travail a opté pour une
autre formule qui peut être résumée comme suit:

1o toute personne qui exerce une activité en qualité de
travailleur indépendant "et qui fait de cette activité sa
profession principale ne peut se contenter de faire un effort
de prévoyance symbolique.

20 cet effort ne doit toutefois pas nécessairement être
aussi important que pour permettre mathématiquement
l'acquisition de la pension de base.

Même donc pour les périodes couvertes par l'assurance
obligatoire, une certaine forme de solidarité doit subsister
en faveur des personnes à revenu modeste.

[ '1 ]

1. Het opvanqen van de lasten van het verleden,

De supplementaire tussenkomst van de Staat, waarover
hierna gesproken wordt. zalonder meer dienen tot het pro-
9 ressie f opvangen van de lasten van het verleden (de
schuldenlast buiten het stelsel). en dit ten belope van 250
miljoen per jaar.

2. Het herstel van het thesaurie-evenwicht,

Het pensioenstelse] voor de zelfstandigen is maar leef-
baar indien de zelfstandiqen bereid zijn een voldoende voor-
zorgsinspanning te leveren en indien de Staat het product
daarvan aanvult.

Het ontwerp voorziet dus een supplementaire inspanning
vanwege de zelfstandiqen.

De Staat van zijn kant verhooqt met 360 miljoen de tee-
lage die voorzien is door de wet van 28 maart 1960.

Zo wordt de Rijkstoe1age die krachtens de wet van 28
maart "1960 voor 1963, 1.019.812.500 frank (index 110) be-
liep, op 1.379.812.500 frank (index 110) gebracht

Dat Rijkstoelaqe-supplement zal slechts voor de helft
betaald worden in 1963 verrnits het nieuwe stelsel eerst op
1 juli 1963 in werking zal treden.

Dit geldt ten andere ook voor de pensioenverhogingen
en voor de verhoging van de bijdragen voor 1963.

Wat de bijdragen betreft, was de ventilatie van de sup-
plementaire inspanning van de zelfstandigen noodzakelijk.

In dit verband heeft de Werkgroep, die tot opdracht
had het sociaal statuut van de zelfstandigen uit te werken,
een belangrijk standpunt ingenomen.

De Werkgroep stelde vast dat een groot aantal zelf-
standigen een gering beroepsinkomen heeft, en dat die
zelfstandigen kosteloze voordelen bekomen voor zeer klei-
ne bedragen. Hieruit trok hij het heslult dat het behoud
van dergelijke toestand onvermijdelijk het financieel on-
evenwicht van het stelsel zou bestendigen en verzwaren,

Men ZOll een eerste middel kunnen overwegen, namelijk
een maximumgrens voor het pensioen vaststellen in ver-
houding tot de bedrijfsmkomsten, verworvenbij voorbeeld
sedert het bestaan van de verplichte verzekering voor de
zelfstandigen.

Het verslag van de Werkqroep doet terecht opmerken
dat die formule op grote moeilijkheden stuit en zou aan-
leiding kunnen geven tot kritieken op sociaal vlak,

De inkomsten van de zelfstandigen zijn veranderlijk
wegens de aard zelf van het 'uitgeoefend beroep,

De Werkgroep heeft die formule laten varen. Met de
bedoeling een minimumpensioen te waarborgen aan ieder
zelfstandige, heeft hij dan een -andere formule verkozen
die als volgt kan samengevat worden:

10 ieder .persoon; die een actrviteit als zelfstandige uit-
oefent en van die activiteit zijn hoofdberoep maakt, mag
zich niet tevreden stellen met een symbolische voorzorqs-
inspanning.

2° de inspanning moet echter niet noodzakelijk belanq-
rijk genoeg zijn om mathematisch het basispensioen te be-
komen.

Zelfs voor de perioden door de verplichte verzekering
gedekt, moet dus een zekere vorm van solidariteit blijven
bestaan ten voordele van de personen met bescheiden
inkomen,



C'est ainsi que le Groupe de travail a proposé un mini-
mum de cotisation de 1.500 francs par an.

On pourrait se demander si certains travailleurs indé-
pendants seront vraiment à même de payer cette cotisa-
tion. Il est certain en effet qu'elle peut dans certains cas
constituer une charge importante.

Remarquons toutefois que le désir réel d'être prévoyant
se rencontre surtout chez les travailleurs indépendants de
condition modeste. Les éléments dont on dispose en ma-
tière de recouvrement judiciaire des cotisations et de de-
mandes auprès de la Commission des recouvrements le
montrent à suffisance.

Précisons dès à présent gue la Commission des recouvre-
ments qui peut accorder dispense Oll réduction des cotisa-
tions aux personnes qui se trouvent en état de besoin ou
dans une situation voisine de l'état de besoin est mainte-
nue et, gu' afin de sauvegarder au maximum les droits des
travailleurs indépendants qui se trouvent dans une situa-
tion malheureuse, les années qui ne seront pas couvertes
par un versement normal par suite d'une décision de la
Commission des recouvrements, entreront d'office en ligne
de compte en vue de l'octroi des prestations à charge de
l'Office national.

Après avoir fixé à 1.500 francs le minimum de cotisa-
tion par an, soit 5 % d'un revenu supposé être de 30.000
francs, le Groupe de travail avait proposé pour les revenus
qui dépassent 30.000 francs:

1) de prévoir une cotisation égale à 5 % de ces reve-
nus:

2) de plafonner cette cotisation à 7.500 francs par an.

Le Gouvernement retient les idées de base contenues
dans cette proposition. Il estime toutefois préférable de
ventiler davantage la solidarité et de plafonner à 120.000
francs les revenus sur lesquels est perçue la cotisation
globale,

Une cotisation de solidarité de 1 % plafonnée à 1.500
francs par an sera demandée sur la partie des revenus
qui excède 120.000 francs,

La part de solidarité est restée celle qui était prévue
par la loi du 28 mars 1960.

En matière de cotisations, le Gouvernement a également
dû trancher la question des professions complémentaires.

Deux thèses diamétralement opposées sont en présence.
D'après la première, ceux qui exercent une activité mdé-
pendante à titre complémentaire sont des travailleurs indé-
pendants comme les autres. Afin de sauvegarder l'égalité
dans les conditions de concurrence, ils doivent, à revenus
égaux, avoir les mêmes obligations. La seconde thèse veut
dispenser toutes les personnes qui exercent une activité
complémentaire de l'obligation de constituer un fonds de
pension. Elles en constituent déjà un dans un autre sec-
teur. Ces trávailleurs' indépendants ne seraient dès lors
tenus qu'à participer à la solidartté.

Le Gouvernement propose de confirmer la solution Inter-
médiaire qui fut déjà adoptée dans la loi du 28 mars 1960,
tout en augmentant les plafonds prévus par cette dernière
loi.

Enfin, le Gouvernement propose de mettre une cotisa-
tion de solidarité à charge des personnes qui continuent
l'exercice d'une activité indépendante après l'âge de 65 ans
(60 ans pour les femmes).

Les arguments qui sont invoqués pour faire cotiser les
personnes qui exercent une activité complémentaire, valent
également en cas d'exercice d'une: activité indépendante
après l'âge de la pension,
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Aldus heeft de Werkgroep een minimum van 1500 frank
per jaar voorgesteld.

Men kan zich afvragen of zekere zelfstandigen werkelijk
in staat zullen zijn die bijdrage te betalen. Voorzeker kan
die bijdrage in bepaalde gevallen een belangrijke last
betekenen.

Stippen we nochtans aan dat het werkelijk verlangen
om voorzorqen te nemen vooral bij de zelfstandigen van
nederlqe stand voorkomt. De gegevens waarover men
beschikt inzake de gerechtelijke invorderingen van de bij-
dragen en Inzake de aanvraqen bij de Commissie der in-
vorderingen tonen dat duidelijk aan.

We kunnen nu reeds preciseren dat de Commisste der
invorderingen behouden blijft met bevoegdheid vrijstel-
ling of vermindering van bijdragen toe te staan aan per-
sonen die behoeftig zijn of in een toestand verkeren die
de staat van behoefte benadert. Om echter zoveel moqe-
lijk de rechten van deze zelfstandigen te vrijwaren, zullen
de jaren die door geen normale storting gedekt zijn inqe-
volge de beslissing van de Commissie der invorderingen,
ambtshalve in rekening komen voor het toekennen van
de uitkeringen ten laste van de Rijksdienst.

Na de jaarlijkse minimumbijdrage bepaald te hebben
op 1,500 frank (5 % van een vecondersteld inkomen van
30.000 frank) stelde de Werkgroep voor, wat betreft de
inkornsten die 30.000 frank te boven gaan:

1) een bijdrage te voorzien gelijk aan 5 % van deze
inkomsten;

2) deze bijdrage te begrenzen tot 7.500 frank per jaar,

De Regering weerhoudt de basisgedachten welke ver-
vat liggen in dit voorstel. Ze acht het nochtans wenselijk
de last van de solidariteit verder te spreiden en de inkom-
sten, waarop de volledige bijdrage wordt geïnd, te beqren-
zen op 120.000 frank.

Een solidariteitsbijdrage van 1 %, begrensd op 1500
frank per jaar, zal gevraagd worden op het gedeelte der
inkornsten dat 120.000 frank te boven gaat.

Het gedeelte solidariteit blijft hetzelfde als datgene clat
voorzien was door de wet van 28 maart 1960.

Op het gebied van « bijdragen» heeft de Regering ook
de kwestie van de «bijberoepen » moeten oplossen.

Er bestaan twee gans tegenovergestelde stellingen. Vo!~
gens de eerste zijn de personen, die op bijkomende wijze
een zelfstandige activiteit uitoefenen, zelfstandigen zoals
de anderen. Orn de gelijkheid in de concurrentievoorwaar-
den te vrijwaren, moeten zij, bij gelijke inkomsten, ook
dezelfde verplichtingen hebben, De tweede stelling wil alle
personen die een bijkomend beroep uitoefenen vriistellen
van de verplichting een pensioenfonds te vestigen. Die per-
sonen vestiqen immers reeds een fonds in een andere
sector. Die zelfstandigen zouden dus enkel gehouden zijn
tussen te komen in de solidariteit.

De Regering stelt voor de tussenoplosslnq te bekrach-
tigen die reeds door de wet van 28 maart 1960 werd aan-
genomen, mits een verhoging van de plafonds voorzien
door deze wet.

Tenslotte stelt de Regering voor een solidariteitsbijdraqe
op te leggen aan de personen die na de leeftijd van 65 [aar
(60 [aar voor de vrouwen) hun activiteit voortzetten.

De argumenten die ingeroepen worden om de personen
die een bijkomende beziqheld uitoefenen bijdragen te doen
betalen, gelden eveneens hij het uitoefenen van een zelf-
standige aktiviteit na de pensioenleeftijd.
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D'autre part. la pension de retraite est majorée si elle ne
prend pas cours à l'âge normal.

Les propositions contenues dans le projet en matière
de cotisations peuvent être résumées comme suit :

Assujettis n'ayant pas dépassé l'âge de la pension:

§ 1. ,......Travailleurs indépendants exerçant une activité
qui n'est pas complémentaire au sens du projet.

A. ,......Affiliés auprès d'une caisse de pension.

1) pour les revenus qui ne dépassent pas 30.000 [ranes,
une cotisation de 1.500 francs est due.

2) pour les revenus supérieurs à 30.000 francs, mais ne
dépassant pas 120 .000 francs,

la cotisation atteint 5 % des revenus.
3) pour les revenus qui dépassent 120.000 francs, la coti-

sation est égale à 6.000 francs + 1 % sur la partie des
revenus qui excède 120.000 francs avec un maximum de
6.000 francs + 1.500 francs = 7.500 francs.

B. - Travailleurs indépendants ayant affecté un immeu-
ble ou un contrat d'e.ssurence sur la vie ou affiliés auprès
de la Caisse de prévoya.nce des avocats.

Ces assujettis paient les cotisations de solidarité dont
sont redevables, à revenus égaux, les assujettis qui sont
affiliés auprès d'une caisse de pension.

§ 2" ..- Travailleurs indépendants exerçant une ectioité
complémenteite au sens du projet:

1) revenus ne dépassant pas 12500 francs: aucune coti-
sation n'est due,

. 2) revenus dépassant 12.500 francs mais n'atteignant
pas 30,000 francs: une cotisation de solidarité d'un montant
de 500 francs est due.

Assujettis eqent dépassé l'âge de la pension:

1) , revenus ne dépassant pas J 2.500 francs: aucune coti-
sation n'est due;

2) revenus dépassant 12.500 francs, mais n'atteignant
pa? 30.000 francs: une cotisation de solidarité d'un montant
de 500 francs est due.

3) revenus de 30.000 francs et plus: les intéressés dei-
la cotisation de solidarité dont sont redevables, à revenus
égaux, les travailleurs indépendants qui sont affiliés auprès
d'une caisse de pension et qui n'ont pas atteint l'âge de la
pension,

3. Le relèvement du taux des prestations de base.

La pension de base est portée:

e] de 21.000 francs à 24.000 francs pour la pension
de ménage;

bJ. de 14.000 francs à 16.000 francs pour la pension
d'isolé.

En vertu de la loi du 28 mars 1960, la pension de. survie
est de 10.500 francs avant l'âge de 65 ans et de 14.000
francs à partir de cet âge. Le projet prévoit une pension de
survie uniformede 16.000 francs.
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Anderzijds wordt het rustpensioerr verhoogd wanneer
het niet op de normale leefttjd ingaat.

De voorstellen inzake bijdragen vervat in het ontwerp
kunnen als volgt samengevat worden :

Onderurotpenen die de pensioenleeitijd niet ouerschreden
hebben :

§ 1. ..- Zelfstandigen die een aktiviteit uitoefenen die niet
bijkomend ic in de zin van het onttuerp,

A . .- Aanqeslotenen bi] een pensioenkes.

1) ooor de inkomsten die 30.000 frank niet ooetschrij-
den, is een bijdraqe van 1500 frank verschuldigd.

2) voor de lnkomsten hoger dan 30.000 frank, maar die
120.000 frank niet ooetschriiden,

bedraagt de bijdrage 5 % van de inkomsten,
3) voor de inkomsten die, 120.000 frank te boven gaan.

is de bijdrage gelijk aan 6.000 frank + 1 % op het gedeelte
van de inkomsten dat 120.000 frank overschrijdt met een
maximum van 6.000 frank + 1.500 frank = 7.500 frank.

B. ,......De zelfstandigen die een onroerend goed of een
leoensoerzekerinq hebben aangewend of eenqesloten zijn
bij de Voorzorgskas der advokaten.

Deze verzekeringsplichtigen betalen de solîdariteitshij-
draqen die verschuldigd zijn door de verzekeringsplichtigen
met gelijke inkomsten. die aangesloten zijn bij een pensioen-
kas.

§ 2. - Zelfstandigen die een biikomende ektioiteit uit-
oefenen in de zin van het ontrverp ;

1) inkomsten die 12.500 frank niet ' te boven gaan: er
is geen bijdraqe verschuldigd .

2) inkomsten hoger dan 12500 frank maar die 30.000
frank niet bereiken: een solidariteitsbijdraqe van 500 frank
is verschuldiqd.

Onderworpenen die de pensioenlee[tijd hebben ooet-
schreden i

1) inkomsten die 12.500 frank nier te boven gaan: er is
geen bijdrage verschuldlqd:

2) inkornsten 'die hoger zijn dan 12500 frank maar
30.000 frank niet berelken : een solidariteitsbijdrage van
500 frank is verschuldiqd:

3) inkomsten die 30.000 frank belopen of meer: betrok-
kenen betalen de solidariteitsbijdraqe waartoe, bi] gelijke
inkornsten, de zelfstandigen gehouden zijn die bij een pen-
sioenkas aanqesloten zijn en de pensioenleeftijd niet bereikt
hebben.

3. De verhoqinq van het basisbedraq der uitkerlnqen.

Het basispensioen wordt gebracht:

a) van 21.000 frank op 24.000 frank voor het gezins-
pensioen:

b) van 14.000 frank op 16.000 frank voor de alleen-
staanden.

Krachtens de wet van .28 maart 1960 is het overlevinqs-
pensioen vastgesteld op 10.500 frank vóôr de ouderdom van
65 jaar en op 14.000 frank vanaf deze ouderdom. Het ont-
werp voorziet een eenvormig overlevinqspensioen van
16.000 frank.



Les montants indiqués ci-dessus sont rattachés à l'indice
110. L'indice ayant atteint 112,75 points, les pensions pré-
vues par la loi du 28 mars 1960 ont été majorées de 2,5 9ó.
Toutes choses restant égales. les pensions prévues par le
projet seraient également à majorer dans la meme mesure.

4. Les modifications d'ordre technique et juridique.

A. ,......,Les obligations.

En matière d'obligations. se pose la question du maintien
éventuel de l'affectation d'un immeuble ou d'un contrat
d'assurance sur la vie comme mode de constitution du fonds
de pension.

Au cours des discussions parlementaires qui ont précédé
la loi du 30 juin 1956, le pluralisme des modes de constitu-
tian du fonds de pension s'est présenté sous différentes
formes.

Finalement, le législateur a admis que le fonds de pen-
sion pouvait être constitué:

1. par l'affiliation auprès d'une caisse de pension (assu-
rance légale);

2. par l'affectation d'un immeuble;
3. par l'affectation d'un contrat d'assurance sur la vie

conclu avant le 1el' janvier 1956.

La loi du 28 mars 1960 a maintenu ]'assurance légale et
l'affectation d'un immeuble. Elle a supprimé la possibilité
d'affecter encore des contrats d'assurance sur la vie. Les
affectations réalisées au moment de l'entrée en vigueur
de la loi ont toutefois été maintenues.

Cependant, les contrats d' assurance-vie n' ont pas été
adaptés. Ils continuent donc à garantir les rentes de base
prévues par la loi du 30 juin 1956 (18.000 ~9.000), le
décalage entre le montant de ces rentes d'une part, et
celui des prestations de base de la loi du 28 mars 1960,
d'autre part, n'étant pas fort important. .

Le législateur de 1956, en prévoyant plusieurs modes de
constitution, avait donné suite au vœu exprimé notamment
par le Conseil Supérieur des Classes Moyennes, de voir
le travailleur indépendant jouir d'une grande liberté dans
Ia constitution de son fonds de pension.

L'adoption du pluralisme dans ce domaine a d'abord
donné lieu à. des difficultés administratives qui n'étaient
pas négligeables.

En effet, à tout moment, le travailleur indépendant pou-
vait passer d'un régime à un autre.

Ensuite, et ceci est beaucoup plus important, comme le
passage à l'assurance légale était toujours possible. les
règles normales de l'assurance n'étaient pas respectées et
une sélection des risques pouvait s'opérer au détriment de
l'assurance légale, clone au détriment de la grosse majorité
des travailleurs indépendants.

Enfin, on peut faire remarquer ptus specratement en ce
qui concerne l'affectation d'immeuble que ce n'est pas à
vrai dire une forme de constitution d'un fonds de pension.

Cette affectation peut en outre conduire à des situations
dramatiques lorsqu'un travailleur indépendant de condition
modeste se trouve plus tard contraint de vendre sa maison
unique.

Le projet propose de supprimer la possibilité d'affecter
un immeuble. Les droits acquis sont toutefois maintenus,
En effet. l'annulation des affectations avec effet rétroactif
est pratiquement impossible, d'abord parce que les intéres-
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De hierboven vermelde bedraqen zijn verbonden aan het
indexcijfer 110. De pensioenen voorzien door de wet van
28 rnaart 1960 werden met 2.5 5i> verhooqd, daar het index-
cijfer 112,75 punten heeft berelkt. Onder gelijke voor-
waarden zullen de pensioenen, door het ontwerp voorzlen,
eveneens in dezelfde mate verhoogd worden.

4. De wijzigingen van technische en juridische aard.

A. ,......,De oerplichtinqen.

Op het gebied van de verplichtingen stelt zich de vraag
van het eventueel behoud van de aanwending (Jän een on-
roerend goed of een leoensoeczeketinqscontrect als tvijze
[Jan (Jestiging van eeri pensioenfonds.

Tijdens de parlementaire besprekingen, die de wet van
30 juni 1956 vooraf gingen, kwam het pluralisme in de
wijzen van vestiging van het pensioenfonds voor onder
verschillende vormen.

De wetgever heeft tenslotte aanvaard dat het pensioen-
fonds mocht worden gevestigd:

1. door de aansluitinq bij een pensioenkas (wettelijke
oerzekerinq] ;

. 2. door de aanwending !Jan een onroerend goed;
3. door de eetuoendinq van een leoensoerzekerinqskon-

trakt afgesloten vóór I januari 1956.

De wet van 28 maart 1960 heeft de wettelijke verzeke-
ring en de aanwendinq van een onroerend goed behouden.
Zij heeft de moqelijkheid niet meer weerhouden om nog
levensverzekeringskontrakten aan te wenden. De aanwen-
dingen die reeds gebeurd waren op het ogenblik van de
inwerkingtreding van de wet bleven nochtans hehouden.

De levensverzekerinqskontrakten werden echter niet
aangepast. Zij blijven dus de basisrenten waarborqen zoals
bepaald door de wetvan 30 [uni 1956 (18.000-9.000),
het verschil tussen het bedrag van deze renten enerzijds en
het basisbedraq der uitkerinqen van de wet van 28 maart
1960 anderzijds, was immers niet zeer belanqrijk,

Door verschillende wijzen van vestiging te voorzien,
heeft de wetgever in 1956 gevolg willen geven aan een
weris, geuit ondermeer door de Hoge Raad voor de Mid-
denstand, om de zelfstandige te laten genieten van een gro~
te vrijheid in het vestigen van een pensioenfonds.

Het aanvaarden van het pluralisme op dit gebied heeft
enerzijds aanleiding gegeven tot administratieve moeilijk-
heden die niet te verwaarlozen waren. .

Inderdaad mocht de zelfstandige op ieder ogenblik van
het ene stelsel naar het andere overqaan.'

Anderzijds, en dat is van veel meer belang, werden door
het feit dat de overgang naar de wettelijke verzekerinq
steeds mogelijk was, de normale regels van de verzekering
niet geëerbiedigd en kon er een selectie van de risico's
gebeuren ten nadele van de wettelijke verzekerinq, dus ten
nadele van de grote meerderheid der zelfstandiqen,

Tenslotte mag op bijzondere wijze worden aangestipt,
dat de aanwendln q van een onroerend goed geen eigenlijke
vorrn is van vestiging van een pensioenfonds.· .

Deze aanwending kan leiden tot dramatische toestanden
wanneer een zelfstandlqe met bescheiden inkomen over-
gaat tot de onroerende aanwending en zieh naderhand
genoodzaakt ziet zijn enig huis te verkopen.

Het ontwerp stelt voor de mogelijkheid af te schaffen
orn een onroerend goed aan te wenden, De verworven
rechten worden nochtans qehandhaafd. Het weqnernen met
teruqwerkende kracht van deze aanwendingen is prak-
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sès ont exposé des frais, ensuite parce que cette annulation
entraînerait le paiement d'un capital important.

Notons qu'à l'heure actuelle, environ 4.000 travailleurs
indépendants ont affecté un immeuble.

En ce qui concerne les contrats d'assurance sur la vie,
le projet confirme la loi du 28 mars 1960, en ce sens qtle
de nouvelles affectations ne sont pas possibles. Par ailleurs,
il prévoit que les affectations existantes ne sont mainte-
nues que si les contrats garantissent, à partir du 1er janvier
1964, des rentes d'un montant de base de 24.000 francs.

B. - Les prestations.

L'économie générale est identique à celle qui est prévue
par la loi du 28 mars 1960.

Le travailleur indépendant obtient inconditionnellement.
donc sans enquête sur les ressources, les rentes qu'il a
déjà constituées et celles qu'il constituera encore dans le
cadre du projet.

Si l'intéressé est admis, après une enquête sur les res-
sources, au bénéfice d'une prestation à charge de l'Office
national, les rentes sont déduites de cette prestation.

§ 1. - Les rentes.

Deux innovations importantes sont à signaler:

1) 'dans la capitalisation, la retraite et la survie sont
liées. Cela constitue tout d'abord une simplification. En-
suite, cette solution se défend sur le plan technique. En
effet, l'élément démographique qui grève le secteur «re-
traite» doit trouver sa compensation naturelle dans le sec-
teur « survie »,

2) la rente de survie inconditionnelle représentera 50 %
(au lieu de "la %) de la rente de retraite.

Ces deux innovations ont été vivement souhaitées par
les représentants des travailleurs indépendants au sein du
Groupe de travail « statut social »,

§ 2. - Les prestations à chsrqe de l'Office national.

Au point de vue de la carrière, les conditions d'octroi
sont adaptées aux modifications apportées aux régimes de
pension des salariés.

Par ailleurs, les prestations à charge de l'Office national
ne sont accordées qu'après enquête sur les ressources. Des
considérations impérieuses d'ordre financier justifient le
maintien de cette enquête.

Toutefois, le Gouvernement entend qu'il soit procédé
à une enquête sur les ressources réaliste, notamment par
la suppression de certaines immunisations particulières.

L'application simultanée de deux ou de plusieurs immu-
nisations aboutit en effet parfois à accorder la pension
à des personnes qui n'en ont manifestement pas besoin.

D'autre part, certaines règles relatives à l'enquête sur
les ressources sont trop rigides et aboutissent au rejet ou
à la réduction substantielle de la pension dans des cas
vraiment sociaux.

Le Gouvernement n'a nullement l'intention de faire un
pas en arrière, Au contraire, il entend enlever de l'enquête
sur les ressources tout ce qu'elle a d'excessif dans certains
cas, tout en supprimant les abus dans d'autres domaines.
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tisch onmogelijk. vooreerst omdat de belanghebbenden kos-
ten hebben gedaan en vervolqens omdat deze afschaffing
de betaling van een belangrijk kapitaal met zich zou
brengen.

Er weze aangestipt dat thans onqeveer 4.000 zelfstan-
digen een onroerend goed hebben aangewend.

Wat de levensverzekeringskontrakten betreft, bevestigt
het ontwerp de wet van 28 maart 1960 in die zin dat geen
nieuwe aanwendlnqen mogelijk zijn, Anderzijds voorziet
het ontwerp dat de bestaande aanwendingen slechts dan
gehandhaafd blijven, wanneer de kontrakten vanaf 1 ja-
nuari 1964 renten voorzien met een basisbedraq van
24.000 frank.

B. - De uitkerinqen.

De algemene struktuur is dezelfde als deze bepaald door
de wet van 28 maart 1960.

De zelfstandige bekomt onvoorwaardelijk, dus zonder
onderzoek naar zijn bestaansmiddelen, de renten die hij
reeds gevestigd heeft en deze die hij nog zal vestigen in
het raam van het ontwerp,

Indien belanqhebbende, na onderzoek naar zijn bestaans-
middelen, aanspraak kan maken op een uitkering ten laste
van de Rijksdienst, dan worden de renten afgetrokken van
deze uitkeririq.

§ 1. - De renten.

Twee belangrijke nieuwiqheden dienen aangestipt:

1) in de kapitalisatie worden de « rust l)~ en de « over-
levinqssector » aan elkaar gebonden. Deze oplossing kan
trouwens op het technische plan verdediqd worden. Inder-
daad, hec demografisch element dat de sector « ruetpen-
sioen » belast, moet zijn natuurlijke compensatie vinden in
.de sector « overleving »,

2) de onvoorwaardelijke overlevingsrente zal 50 % (in
plaats van 40 %) vertegenwoordigen van de ouderdoms-
rente.

Deze twee nieuwigheden werden vuriq gewenst door de
vertegenwoordigers van de zelfstancligen in de schoot van
de Werkgroep voor het sociaal statuut,

§ 2. - De uitkerinqen ten leste van de Rijksdienst.

In verband met de loopbaan worden de toekenninqs-
voorwaarden aangepast aan de wijzigingen die aangebracht
werden aan het stelsel van de pensioenen der loontrek-
kenden.

Anderzijds worden de uitkeringen ten laste van de
Rijksdienst slechts toegekend na onderzoek omtrent de
bestaansmiddelen. Dwingende overwegingen van Hnan-
ciële aard rechtvaardigen het behoud van dit onderzoek.

De Regering wil nochtans overgaan tot een realistisch
onderzoek naar de hestaansmiddelen, namelijk door het
afschaffen van bepaalde bijzondere vrijstellingen.

De gelijktijdige toepassing van twee of meerdere vrij-
stellingen leidt sorns tot het toekennen van een pensioen
aan personen die er klaarblijkelijk geen nood aan hebben.

Anderzijds zijn sornrniqe regels in verband met het on-
derzoek naar de bestaansmiddelen te streng en leiden zij
in werkelijk sociale gevallen tot de verwerping of een ge-
voelige vermindering van het pensioen.

De Regering koestert geenszins het inzicht een stap
achteruit te zetten, Het is integendeel haar bedoeling bij
het onderzoek naar de bestaansmiddelen enerzijds in som-
mige gevallen te strenge bepalingen weg te nemen en
anderzijds misbruiken af te schaffen op andere gebieden.



Le Gouvernement ne peut mieux faire que de reprendre.
en l'approuvant entièrement. un passage du rapport déposé
par le Groupe de travail « statut social» :

« L'évolution normale du régime de pension des travail-
leurs indépendants doit conduire à un allégement progres~
sif de l'enquête sur les ressources,

Cette évolution se fait automatiquement dès l'instant où
l'on augmente soit le montant de la pension, soit le plafond
de l'immunisation générale.

IJ ne faut pas fausser cette évolution par des immunisa-
tions particulières ... »

Notons à ce sujet que le relèvement du montant des
prestations de base allège automatiquement J'enquête sur
les ressources.

La pension de ménage étant augmentée de 3.000 francs,
il faut que les ressources de celui qui demande la pension
de ménage atteignent 24.000 francs + 12.500 francs =
36.500 francs avant que la demande de pension ne soit
rejetée.

* * *

COMMENTAIRE DES ARTICLES.

CHAPITRE I.

Champ d'application.

Art. 2.

Le champ d'application est pratiquement identique à celui
de la loi du 28 mars 1960, sauf en ce qui concerne les
aidants.

Pour ces derniers, la loi du 28 mars 1960 prévoyait:

1'" l'assujettissement obligatoire dès l'instant où il y avait
me rémunération réelle ou fictive déclarée auprès de l'ad-
ninistration des contributions:

rémunération réelle. lorsque l'aidant déclarait des reve-
nus professionnels du chef de son activité d'aidant:

rémunération fictive, lorsque le chef d'entreprise dédui-
sait de ses revenus une rémunération fictive pour les ai-
dants qui étaient à son service.

20 l'assujettissement volontaire. même en l'absence de
rémunération réelle ou fictive.

Le projet. qui rejoint d'ailleurs le point de vue du Grou-
pe de travail «Statut social », prévoit la réglementation
suivante: '

L Les eidents sont assujettis même en l'absence de ré-
munération réelle ou fictive.

Il importe en effet que les hommes soient .. à partir de
l'âge de 20 ans, assurés dans un réqime de pension, afin
de pouvoir constituer une pension de retraite et. le cas
échéant. une pension de survie complètes.

2. les eidentes ne sont assujetties que s'il y a déclara-
tion d'une rêmuaération réelle ou fictive.
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De Regering kan niets beter doen dan een passus. waar-
mede zij volledig instemt, aanhalen uit het verslag dat
neergelegd werd door de Werkqroep voor het «Sociaal
Statuut» :

« De normale evolutie van het penstoenstelsel der zelf-
standiqen moet leiden tot een progressieve versoepeling
van het onderzoek naar de bestaansmiddelen.

Deze evolutie geschiedt automatisch zodra men hetzij
het bedrag van het pensioen, hetzij het plafond van de
algemene vrijstelling verhoogt.

Men moet deze evolutie niet vervalsen door bijzondere
vrijstellingen ... »

In dit verband dient opgemerkt dat de verhoging van het
basisbedrag van de uitkeringen automatisch het onderzoek
naar de bestaansmiddelen verzacht.

Daar het gezinspensioen met 3.000 frank verhoogd
wordt, moeten de bestaansmîddelen van diegene die het
gezinspensioen vraagt 24.000 frank + 12.500 frank =
36.500 frank bereiken vooraleer de pensioenaanvraag ver-
worpen wordt.

* * *

BESPREKING VAN DE ARTIKELEN.

HOOFDSTUK I.

Toepassingsgebied.

Art. 2.

Het toepassingsgebied is praktisch gelijk aan dit van de
wet van 28 maart 1960, behalve wat de helpers betreft.

Voor deze, werd bi] de wet van 28 maart 1960 het
volgende voorzien :

10 verplichte onderwerping vanaf het ogenblik dat er
een werkelijk of fiktief loon bij het bestuur der belastingen
werd aangegeven:

werkelijk loon. wanneer de helper bedrijfsinkomsten
aangaf uit hoofde van zijn activiteit als helper:

'fiktief loon. wanneer het bedrijfshoofd zijn inkomsten
verminderde met een Hktief loon voor de helpers die hij
tewerk stelde,

2° vrijwillige onderwerping, zelfs bij ontstentenis van
een werkelijk of fiktlef loon.

Het ontwerp, dat overiqens aansluit bij het standpunt
van de Werkgroep voor het «Sociaal Statuut », voorziet
de volgende regeling :

1. de helpers zijn onderworpen, zelfs bij ontstentenis
van eèn werkelijk of fiktief loon.

Het is inderdaad van belang dat de mannen vanaf de
leeftijd van 20 jaar in een pensioenstelsel verzekerd zijn,
teneinde een volledig rustpensioen en, eventueel, een vol-
ledig overlevinqspensioen te kunnen vestlqen.

2. de helpsters zijn slechts onderworpen wanneer er een
werkelijk of Fiktief loon is aangegeven,
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Il ne serait en effet pas normal que le régime de pension
des travailleurs indépendants assure des personnes qui
s'occupent principalement de travaux ménagers.

Il importe aussi de souligner la situation des conjoints-
aidnnts que nous P01WO/1S résumer en trois points;

1. Le projet de loi (tout comme la loi du 30 juin 1956
et celle du 28 mars 1960) confirme le non-assujettissement,
tout en précisant sans équivoque possible que le non-assu-
jettissement vaut aussi bien pour l'époux-aidant que pour
l'épouse-aldante.

2. Cette règle vaut même dans les cas où la loi fiscale
permet l'attribution au conjoint aidant d'une partie des
revenus professionnels réalisés par le conjoint exploitant.
Dans ce cas, le conjoint exploitant cotisera toutefois sur
ses revenus professionnels, sans qu'il soit tenu compte de
l'attribution susvisée.

3. Le § 3 prévoit une solution dans une situation sociale
spéciale.

En effet, si le mari-aidant n'est pas soumis à un autre
régime de pension, il ne se constitue aucun droit à une
pension. D'autre part, «une pension de veuf» n'étant pas
prévue, il ne tient aucun droit du chef de l'exercice d'une
activité professionnelle .par son épouse.

C'est pourquoi, la disposition prérappelée permet au
mad-aidant de demander à être soumis à la loi en lieu et
place de son épouse.

Art. 3.

Cet article énumère les activités' qui ne donnent pas lieu
à assujettissement à la loi.

Au 1°, le critère de durée est cetui qUI est prévu en
matière d'allocations .familiales. pour non-salariés.

Au 2", l'ajoute «visée à l'article 2» précise que le non-
assujettissement prévu par cette disposition ne s'applique
que si une même 'actioité donne lieu et à assujettissement
à la loi et à assujettissement à un autre régime de pension.

Il Y a donc assujettissement dans le cas de deux activi-
tés qui sont identiques ou quise ressemblent et dont l'une
est exercée dans les liens d'un contrat de louage de travail
et l'autre en dehors de pareils liens.

Citons:

,...- le médecin rattaché à, une clinique, mais ayant par
ailleurs un cabinet privé

,....,I'employë-comptable auprès d'une société qui est par
ailleurs expert-comptable pour son propre compte.

Le projet ne prévoit plus le non-assujettissement de cer-
tains mandataires d'établissements publics, IJ a toutefois
paru normal que ces personnes participent à la solidarité,
lorsque leurs revenus dépassent lm montant déterminé.
Les intéressés cotisent d'ailleurs aussi dans le régime des
allocations familiales pour non-salariés.

Art.4.

Cet article indique ledêbut de l'assujettissement.
L'assujettissement prend cours le premier jour du tri-

mestre au cours duquel débute l'activité indépendante. Tou-
tefois, pour les, aidants, l'assujettissement prend cours au
plus tôt à partir du le" janvier de l'année du vingtième
anniversaire.
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Het zou inderdaad niet norrnaal zijn dat het pensioenstel-
sel voor zelfstandigen personen verzekert die hoofdzakehjk
huishoudelijke taken verrichten.

Het is ook van belunq de toestend Viln de echtqenoot-
lielper te onderlijnen, toelke toi] in drie punten kunnen
semenuetten :

1. Het wetsontwerp [juist zoals de wet van 30 juni 1956
en deze van 28 maart 1960) bevestigt de niet-onderwer-
pinq, hierbij ondubbelztnniq bepalend dat de nier-onder-
werping zowel geldt voor de echtqenoot-helper als voor
de echtqenote-helpster.

2. Deze regel geldt zelfs in de gevallen waar de fiscale
wetgeving toelaar een decl van de bedrljfsinkomsten door
de echtqenoot-uitbater verwezenlijkt, toe te kermen aan de
echtqenoot-helper, In dit geval zal de echtgenoot-uitbater
evenwel bijdragen betalen op zijn bedrijfsinkómsten, zon-
der dat cr rekening wordt gehouden met de bovenqe-
noemde toekenning.

3. Een oplossing voor een speciale sociale toestand
wordt voorzien in § 3.

Indien de echtqenoot-helper aan geen ander pensioen-
stelsel onderworpen is, vestigt hij zich geen enkel recht
op pensioen. Daar anderzijds geen « weduwnaarspensioen»
voorzien is, bezit hij geen enkel recht uit hoofde van de
uitoefening van een beroepsbezigheid door zijn echtqenote.

Daarom laat de bovenvermelde bepaling aan de echtqe-
noot-helper toe xijn onderwerping aan de wet te vragen. in
de plaats van zijn echtgenote.

Art. 3.

Dit artikel geeft de opsomming van de activiteiten die
geen aanleiding geven tot onderwerping aan de wet,

In 1°, is het criterium van duur, datgene dat voorzien is
mzake kinderbijslag voor de niet-loontrekkenden,

In. 2°, verduldelijkt de bijvoeging: « bedoeld in artikel 2 »
dat de niet-onderwerplnq bi] deze bepaling voorzien,
slechts van toepassinq is indien éénzelfde ectioiteit aanlei-
ding geeft én tot onderwerping aan deze wet én tot onder-
werpinq aan een ander pensioenstelsel.

Er is dus onderwerpinq wanneer er twee identieke of
gelijkaardige activiteiten zijn, waarvan een uitgeoefend'
wordt in dienstverband en de andere buiten dergelijk ver-
band.

Wij citeten :

- de geneesheer verbonden aan een kliniek, maar die
elders een privaat kabinet heeft.

""7" de bediende-boekhouder bi] een maarscnappq, Ul~

elders voor eigen rekening als expert-boekhouder optreedt.

Het ontwerp voorziet niet meer de niet-onderwerpinq
van bepaalde mandatarissen van openbare instellingen. Het
kwam normaal voor dat deze personen bijdragen tot de
solidarttelt, wanneer hun inkomsten een bepaald bedrag
overtreffen. De belanahebbenden betalen ten andere ook
bijdraqen in het stels~i der gezinsvergoedingen voor niet-
loontrekkenden.

Art. 4.

Dit artikel bepaalt het hegin van de onderwerping.
De onderwerping vangt aan de eerste dag van het

kwartaal tijdens hetwelk de zelfstandige aktiviteit een aan-
vang neernt. Voor de helpers echter neemt de onderwerpinq
een aanvang ten vroegste op I januari van het jaar van de
twintigste verjaardaq.



CHAPITRE II.

Des obligations du travailleur indépendant.

SECTION 1roo

De l'affiliation auprès d'une caisse de pension.

Art. 5.

L'article 5 impose au travailleur indépendant l'obligation
de s'affilier auprès d'une caisse de pension.

Rappelons:

lOque, sans préjudice du maintien des situations acqui-
ses, l'affectation immobilière n'est plus possible;

2° que les affectations d'un contrat d'assurance sur la
vie ne sont maintenues que si les contrats garantissent, à
partir du 1er janvier 1964. des' rentes d'un montant de
base de 24.000 francs.

SECTION.2.

Des cotisations.

Art. 6.

Cet article détermine l'assiette des cotisations, adaptée'
aux modifications apportées aux lois coordonnées relatives
à l'impôt sur les revenus.

Le § 2 de cet article est le corollaire normal de la dis-
position reprise dans le champ d'application, en vertu de
laquelle le conjoint-aidant n'est pas soumis à la loi, même
si une partie des bénéfices du conjoint exploitant lui est
attribuée,

Art.7.

Cet article fixe en son § 1er le montant des cotisations'
dont sont redevables les travailleurs indépendants qui sont
affiliés auprès d'une caisse de pension et qui n'exercent
pas une activité complémentaire au sens du projet. '

En son § 2 il indique la destination des cotisations visées
au § r-.

Art. 8.

Le § 1er règle la question des professions complémen-
taires.

Le § 2 fixe la cotisation dont sont redevables certains
mandataires d'ëtabltssements ,publics. Ils ne sont pas tenus
de constituer un fonds de pension, mais ils participent à
la solidarité,

Art. 9.

Cet article vise les personnes qui ont attecté un contrat
d'assurance sur la vie ou un immeuhle ou qui sont affiliées
auprès de la Caisse de prévoyance des avocats.
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HOOFDSTUK IJ.

Verplichtinqen van de zelfstandige.

AFDELING 1.

Aansluiting bl] een pensioenkas.

Art. 5.

Artikel 5 verplicht de zelfstandige zich bij een pensioen-
kas aan te sluiten.

Er wordt aan herinnerd:

lv dat, onder voorbehoud van de verworven toestanden,
de aanwending van een onroerend goed niet meer mogelijk
is:

20 dat de aanwendingen van een levensverzekering
slechts behouden blijven, indien de contracten vanaf 1 ja-
nuari 1964 renten waarborgen met een basisbedrag van
24.000 frank.

AFDELING 2.

Bijdragen.

Art. 6.

Dit artikel bepaalt 'de grondslag van de bijdraqen, aan-
gepast aan de 'wijzigingen ingevoerd in de sarnenqescha-
kelde wetten betreffende de inkomstenbelastingen.

De § 2 van het artikel is het normaal gevolg van de
beschikking opgenomen in het toepassingsgebied krach-
tens dewelke de echtqenoot-helper niet onderworpen is aan
de wet zelfs als hem een deel van de winsten van deecht-
genoot-uitbater worden toegekend.

Art. 7.

rtet artikel bepaalt in zijn eerste §. het bedrag van de
bijdragen verschuldigd door de zelfstandigen die bij een
pensioenkas zijn aangesloten en die geen bijkomende be-
róepsbeziqheid in de zin van het ontwerp uitoefenen.

De § 2 geeft de bestemming aan van de bijdragen be-
doeld in § I.

Art. 8,

De § 1 regelt de kwestie van de bijberoepen.

De § 2 bepaalt de bijdrage verschuldiqd door bepaalde
mandatarissen van openbare instellingen. Zij moeten geen
pensioenfonds vestiqen, maar zij zullen deelnernen aan
de solidariteit. '

Art. 9.

In dit artlkel zijn de personen bedoeld, die een levens-
verzekeringscontract of een onroerend qoed hebben aan-
gewend of die aangesloten zijn bij de Voorzorgskas der
advokaten.
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La loi du 28 mars 1960 avait fixé la cotisation des inté-
resses à YS de la cotisation dont sont redevables les per-
sonnes qui sont affiliées auprès d'une caisse de pension.

Il paraît plus normal que les intéressés paient la cotisa-
tion de solidarité qui est réclamée, à revenus égaux, aux
travailleurs indépendants qui sont affiliés auprès d'une
caisse de pension.

Enfin. en ce qui concerne les affiliés auprès de la Caisse
de prévoyance des avocats, le projet confirme la pratique
administrative qui a été suivie jusqu' à présent et qui tient
compte de ce que ces affiliés avaient déjà, avant l'instaura-
tion de l'assurance-pension obligatoire pour les travailleurs
indépendants,' un régime au moins. équivalent.

Art. 15.

Le Groupe de travail « Statut social» a insisté pour que
des sanctions plus sévères soient prévues à l'égard des
réfractaires.

Les difficultés financières qu'a connues et que connaît
encore le régime de pension des travailleurs indépendants
sont dues, en partie. à l'existence d'un nombre important
de réfractaires.

Chose plus grave, une sélection des risques s'opère au
sein de la masse des réfractaires. C'est ainsi que ceux qui
atteignent l'äge de la pension régularisent leur situation.
notamment après avoir reçu la décision de l'Office natio-
nal allouant une pension partielle en raison de l'absence
de versements.

Enfin, si la loi du 28 mars 1960 prévoit une majoration
de cotisation à l'égard de celui qui fait l'objet d'un recou-
vrement judiciaire, cette majoration n'est pas due par celui
qui rêqularlse volontairement sa situation. .

En d'autres termes, le rétractaire échappe à la majora-
tion de cotisation, lorsqu'il s'affilie à une Caisse de pension
même après plusieurs années.

L'article 15 permet au Roi de Fixer le mon tant des majo-
rations de cotisation et de déterminer l'incidence des paie- ,
ments tardifs sur l'octroi des prestations.

CHAPITRE III.

Des prestations.

SECTION I re.

Des rentes.

Artt. 18 ~ 19.

Les idées directrices qui sont à la base des dispositions
des articles 18 et 19 ont été suffisamment commentées dans
la partie générale de l'Exposé des motifs.

SECTION 2.

Des prestations à charge de l'Office national.

A. -- De la carrière.

Art. 20.

Par rapport à l'article 17 de la loi du 28 mars 1960 qui a
trait au même objet. il y a lieu de noter le fait que la vali-
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De wet van 28 maart 1960 had de bijdrage van de be-
langhebbenden bepaald op YS van de bijdrage verschuldigd
door de personen die bij een pensioenkas aangesloten zijn.

Het komt normaler voor dat deze personen de solidari-
teitsbijdrage betalen die, bij gelijke inkomsten, geëist wordt
van de zelfstandigen die aanqesloten zijn bij een pensioen-
kas.

Wat ten slotte de aangeslotenen bi] de Voorzorgskas
der advokaten betreft, bevestigt het ontwerp de adminis-
tratieve praktijk die tot nu toe gevolgd werd en die ermee
rekening houdt dat deze aangeslotenen reeds vóór het
invoeren van de verplichte pensioenverzekering voor zelf-
standigen een ten minste gelijkwaardig stelsel hadden.

Art. 15.

De Werkgroep voor het « Soclaal Statuut » heert er op
aangedrongen strengere sancties voor de weerspannigen
te voorzien.

De Hnanciële moeilijkheden welke het pensioenstelsel
van de zelfstandigen heeft gekend en nog kent, zijn ge~
deeltelijk te wijten aan het bestaan van een belangrijk
aantal weerspannigen.

Wat erger is, in de schoot van de massa weerspannigen
doet zich een selectie van risico's voor. Aldus requlariseren
diegenen die de pensioenleeftijd bereiken hun toestand na
ontvangst van de beslissing van de Rijksdienst, waarbij
een gedeeltelijk pensioen wordt toegekend om reden van
ontbrekende stortingen.

Ten slotte, zo de wet van 28 maart 1960 een verhoging
van bijdrage voorziet voor dieqene die het voorwerp uit-
maakt van een gerechtelijke invorderinq, is dezelfde ver-
hoging niet verschuldigd door diegene die vrijwillig zijn
toestarid regulariseert.

Met andere woorden, de weerspannige ontsnapt aan de
. verhoging van de bijdraqe wanneer hij zich aansluit bij een
pensioenkas. zelfs na meerdere [aren.

Het artikel 15 laat aan de Koning toe het bedrag der
bijdrageverhoging vast te stellen en de weerslag van de
laattijdiqe betaling op de toekenning van de uitkeringen
te bepalen.

HOOFDSTUK III.

Uitkeringen,

AFDELING 1.

Renten.

Artt. 18 - 19.

De leidende gedachten die aan de basis liggen van de
bepalingen van de artikels 18 en 19 werden voldoende be-
sproken in het algemeen deel van de memorie van toelich-
ting.

AFDELING. 2.

Uitkeringen ten laste van de Rljksdienst,

A. -- De loopbeen.

Art. 20.

In verqelljkinq met artikel 17 van de wet van 28 maart
1960, dat betrekking heeft op hetzelfde onderwerp, dlent



dation des périodes d'études ou d'apprentissage n'est pas,
dans tous les cas, soumise au paiement d'une cotisation
forfaitaire.

Dans le cadre de la législation actuelle, cette validation
n'est possible qu'à partir de 1954 et ce moyennant paiement
d'une cotisation forfaitaire.

\Cela a pour effet que des veuves, dont: le mari a fait
des études après l'âge de 20 ans et avant 1954, se voient
accorder une pension dérisoire, si le mari est décédé après
quelques années d'exercice de son activité professionnelle.

Le nouveau libellé permet de régler ces cas.
Il est également intéressant de souligner une question

soulevée par le Groupe de travail «statut social ». Si la
sécurité sociale des travailleurs indépendants ne connaît
pas - pour des raisons compréhensibles -le secteur chô-
mage, .il n'en reste pas moins que l'on trouve chez les
travailleurs indépendants des situations qui se rapprochent
sensiblement de celles que l'on connaît chez les salariés.

Ces situations peuvent être particulièrement graves, lors-
que l'intéressé a déjà atteint un âge avancé. Elles peuvent
être, à tout âge, la cause de l'interruption de la carrière
professionnelle et de la réduction de la pension qui en
résulte.

Le Groupe de travail a notamment suggéré une forme
d'assurance continuée permettant au travailleur indépen-
dant de rester dans l'assurance pendant un nombre limité
d'années, ce nombre étant fixé compte tenu de l'âge atteint
par l'intéressé au moment où se produit l'événement qui est
la cause de l'inactivité.

Art. 21.

1. Les versements « loi du Il mars 1954» ne sont plus
requis comme preuve de l'occupation en qualité de travail-
leur indépendant.

Exiger cette forme de preuve est une source de cornpli-
cations administratives et pose des problèmes pour les tra-
vailleurs indépendants qui n'étaient pas soumis au régime
des allocations familiales pour non-salariés.

2. Les versements sont requis à partir du 1Br janvier
1957. En effet, au point de vue des cotisations, la loi du
30 juin 1956 n'est entrée en vigueur que le 4 juillet 1956.
Par ailleurs, en vertu d'une tolérance administrative, les
travailleurs indépendants qui atteignaient l'âge de la pen-
sion ou qui cessaient leur activité entre le 1: juillet 1956
et le 4 janvier 1957, ont été dispensés de cotiser.

Les cotisations dont question à l'article 21, § L 2°, visent
aussi bien les cotisations destinées à la capitalisation que
les cotisations de solidarité.

::J • .Itn ce qui concerne les années pour iesqueues la
preuve par versements n'est pas requise, les principes
inscrits dans la législation actuelle sont maintenus. Les
dispositions qui les reflètent ont toutefois été précisées.

Par ailleurs. des modes de preuve particuliers peuvent
être prévus d'abord en faveur des veuves, qui ont parfois
de grande difficultés à prouver la partie de Ja carrière
du mari qui se situe avant le mariage; ensuite en faveur
des aidants, Ces derniers trouvent difficilement des docu-
ments établissant leur activité professionnelle. En effet.
si la plupart desaidants sont assurés contre les accidents,
les' polices ne sont généralement pas établies nominative-
ment et visent d'une façon générale « le personnel occupé
dans l'entreprise».

[ 13 ] 573 (l962~1963) N. 1

aangestipt dat de geldigmaking van de studie- en leer-
periodes niet meer in alle gevallen onderworpen is aan de
betaling van een forfaitaire bijdrage.

In het raam van de huidige wetgeving. is deze geldi9~
making slechts moqelijk vanaf 1954 en dit mits betaling
van een forfaitaire bijdrage.

Dit heeft voor gevolg dat de weduwe, waarvan de echt-
genoot gestudeerd heeft na de leeftijd van 20 jaar en vóór
1954, een onbeduidend pensioen toegewezen krijqt, als de
echtgenoot na enkele [aren beroepsactivitelt overleden is.

De nieuwe tekst laat toe deze gevallen te reqelen.
Het is eveneens van belang een probleem te onderlijnen

dat werd opgeworpen door de Werkgroep voor het « So-
ciaal Statuut ». Indien de maatschappelijke zekerheid van
de zelfstandigen, om begrijpelijke redenen, geen sector
van werkloosheidsvergoeding kent, blijlt het niet minder
waar dat men bij de zelfstandigen toestanden aantreft die
zeer dicht de toestand benaderen die men bij de loon-
trekkenden kent.

Deze toestanden kunnen bijzonder ernstig zijn, wanneer
belanghebbende reeds een gevorderde leeftijd heeft be-
reikt. Zij kunnen, op elke leeftîjd, oorzaak zijn van onder-
breking van de beroepsloopbaan en van een daaruit voort-
spruitende vermindering van het pensioen.

De Werkgroep heeft onder meer een vorm van voort-
gezette verzekering voorgesteld die aan de zelfstandige
toelaat verzekerd te blijven gedurende een beperkt aantal
[aren: bi] de vaststelling van dit aantal jaren zou rekening
worden gehouden met de leeftijd die belanghebbende be-
reikte op het ogenblik waarop zich de gebeurtenis voordoet
die oorzaak is van de inactiviteit.

Art. 21.

1. De stortingen « wet van Il maart 1954» zi]n niet
meer vereist als bewijs van tewerkstelling in hoedanigheid
van zelfstandige.

Deze bewijsvorm is oorzaak van administratieve ver-
wikkelingen en stelt problemen voor de zelfstandiqen die
niet onderworpen waren aan het stelsel van kinderbijslag
voor de ntet-Ioontrekkenden.

2. De stortingen zijn vereist vanaf 1 januari 1957. Inder-
daad, wat de bijdraqen betreft, is de wet van 30 juni 1956
slechts in voege getreden op 4 juli 1956. Overigens, »ret»
den de zelfstandigen die de pensioenleeftijd bereikten of
hun activiteit hadden stopgezet tussen 4 juli 1956 en 4
januari 1957 van bijdragen vrijqesteld, ingevolge een ad-
ministratieve tolerantie.

De bijdragen waarvan sprake in artikel 21, § 1, 2°,
beogen zowel de bijdragen bestemd voor de kapitalisatie
als de solidariteitsbijdragen.

3. Wat de jaren betreft, waarvoor net bewus door stor-
tinqen niet vereist is, worden de principes, die in de hui-
dige wetgeving bestaan, behouden. De beschikkingen
waardoor ze weergegeven zijn werden echter verduide-
lijkt,

Anderzijds kunnen bijzoridere wijzen van bewijsvoering
voorzien worden vooreerst ten gunste van de weduwen
die vaak grote moeilijkheden hebben om het gedeelte van
de loopbaan van de echtgenoot, die zich vóór het huwe-
lijk sltueert, te bewijzen: vervolgens voor de helpers. Deze
laatsten vinden nog moeilijk documenten waarbij de zelf-
standige activiteit wordt gestaafd. Immers, zo de meeste
helpers verzekerd zijn tegen onqevallen, dan zijn de polis-
sen in 't alqemeen niet persoonlijk opgesteld en beogen
ze op algemene wijze « het personeel tewerkgesteld in de
onderneming »,
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B. - De la pension de retraite.

Art.23.

Le projet maintient la possibilité d'obtenir une pension
de retraite majorée. Toutefois, le décalage entre les taux
respectivement? 65, 66 et 67 ans est moins prononcé.

En effet, il faut tenir compte de ce que celui qui attend
d'avoir atteint l'âge de 66 ou de 67 ans ne renonce généA

ralement pas à un droit qu'il a, et ce en raison de l'enquête
sur les ressources.

Art.24.

Cet article fixe les conditions d'ouverture du droit à la
pension de retraite au point de vue de la carrière.

Par rapport aux règles qui étaient prévues par la loi du
28 mars 1960, il Y a lieu de noter les différences suivan-
tes:

1° le: passage de la pension' pour une carrière complète
à la pension pour une carrière partielle est moins brutal.
L'absence d'un stade intermédiaire entre la pension pour
une carrière complète d'une part et la pension strictement
proportionnelle d'autre part, avait pour effet que la pension
pouvait, en raison de l'absence d'une seule année de car-
rière, être amputée de' plusieurs 4Smes.

2' la bonification en raison des versements d'assuré libre
en cas de pension partielle est supprimée, Le régime de
pension des travailleurs indépendants est un régime de pen-
sion obligatoire. L'octroi des prestations qu'il prévoit ne
peut être basé que sur rexercice d'une activité profession-
nelle.

Si la pension ainsi établie reste incomplète, l'intéressé
pourra, lé cas échéant, obtenir une pension résiduaire dans
le régime des assurés libres. Ce régime prévoit d'ailleurs
l'octroi de pensions partielles aux 'personnes qui ont obtenu
des droits incomplets dans le régime de l'assurance obli-
uatoire. . '

3° Le projet met le régime de pension des travailleurs
indépendants en concordance avec les modifications appor-
tées aux régimes des salariés (notamment en matière de
carrières mixtes) par la loi du 3 avril 1962.

Différentes modalités d'octroi de la pension sont pré-
vues;

1° la. pension pour une carrière complète Olt considérée
complète (§ ,1er).

L'occupation comme travailleur indépendant est requise
pendant toute la période de référence, une tolérance d'un an
par période décennale étant admise. '

Les années manquantes doivent se situer avant 1957.
S'il est satisfait à cette condition, le droit à la pension

complète est ouvert.

2° La pension proportionnelle avèc présomption d'occu-
pation pour les années antérieures au T" janvier 1926.

Cette pension est accordée:

a) au travailleur indépendant qui justifie avoir été occupé
en cette qualité pendant les ,;1j5e au moins de la période
de référence( § 2);

[ 14 ]

B. --- Rustpensioen,

Art.23.

Het ontwerp behoudt de mogelijkheid een verhoogd
rustpensioen te bekornen. Het verschil tussen de bedragen
respectievelijk op 65, 66 en 67 jaar is minder uitgesproken.

'Er moet inderdaad rekening mee gehouden worden dat
diegene die wacht tot hij '66 of 67 jaar geworden is in
't algemeen niet verzaakt aan een recht dat hij bezit en
dit omwille van het onderzoek naar de bestaansmiddelen.

Art.24.

Dit artikel bepaalt de voorwaarden voor de opening
van het recht op rustpensioen, onder oogpunt van de loop-
baan.

Met betrekking tot de regels die voorzien werden bij
de wet van 28 maart 1960, dienen de volgende verschil-
punten genoteerd:

1° De overgang van een pensioen voor volledige loop-
baan, naar een pensioen voor gedeeltelijke loopbaan, IS
minder brutaal. De afwezigheid van een stadium tussen
het pensioen voor volledige loopbaan enerztjds en het
strikt proportioneel pensioen anderzijds, had voor gevolg
dat, om rcden van het ontbreken van êên enkel jaar in de
loopbaan, meerdere 45en uit het pensioen .konden weq-
vallen.

20 De bomficatie om reden van stortingen als vrij-ver-
zekerde ingeval van gedeeltelijk pensioen, is afgeschaft.
Het pensioenste1sel van de zelfstandigen is een verplichte
pensioenregeling. De toekenning van de daarin voorziene
uitkeringen mag slechts steunen op de uitfoening van een
beroepsactiviteit. ,

Indien het aldus vastgestelde pensioen onvollediq blijft,
zal belanghebbende eventueel een residuair pensioen kun-
IH~nbekornen in het stelsel van de vrij-verzekerden. Dit
stelsel voorziet overigens de toekenning van gedeeltelijke
pensioenen aan de personen die onvolledige rechten hebben
bekomen in het steIse! van de verplichte verzekering.

3° Het ontwerp brengt het pensioenstelsel van de zelf-
standigen in overeenstemming met de wijzigingen die aan
het stelsel van de loontrekkenden werden aangebracht
[namelijk in zake de gemengde loopbanen] bij de wet van
3 april 1962.

Er zijn ooot de toekenninq van het pensioen oerschillende
modeliteiten voorzien i

10het pensioen. voor een vollediqe of volledig geachte
loopbeeti (§ 1).

De tewerkstelling als zelfstandige is vereist gedurende
gans de referteperiode; een afwijking van éên jaar per
periode van tien jaar is toegelaten.

De ontbrekende jaren moeren zich situeren vóór 1957.
Indien aan deze vereiste voldaan is, is het recht op een

volledig pensioen geopend.

2° liet propoctioneel pensloen met oermoeden van tetoerk-
stelling ooot de [eren die 1 januari 1926 voorafgaan.

Dit pensioen wordt toegekend:

a) aan de zelfstandiqe die bewijst in deze hoedanigheid
tewerkqesteld te zijn geweest gedurende ten minste 4/5da

van de referteperiode (§ 2).



b) au travailleur indépendant qui justifie d'une carrière
mixte complète ou incomplète au sens de la législation régis-
sant les rég imcs des salariés (§ 3),

Dans les deux cas. la pension s'exprime par une fraction
dont le dénominateur indique la nombre d'années civiles
que comprend la période de référence et le numérateur le
nombre d'années d'occupation comme travailleur indépen-
dant au cours de la même période.

Comme le dénominateur de cette fraction reste inférieur
à 45,· il en résulte que les années avant 1926 sont bonifiées
dans la mesure où l'intéressé a justifié d'une activité pro-
fessionnelle à partir de 1926.

Par ailleurs, en cas de carrière mixte, les dénominateurs
des fractions exprimant la pension dans les régimes des
ouvriers, des employés, des marins et des travailleurs indé-
pendants seront identiques. En cas de carrière mixte com-
plète, le travailleur retrouvera donc une pension complète,
les éléments constitutifs ayant été établis sur la même base.

Ainsi, le travailleur qui atteint J'âge de 65 ans en 1963
et qui justifie, dans la période de référence (1926-1962). de
la années cl'ouvriers, J 5 années d'employé et 12 années
d'indépendant, obtiendra dans les régimes dont il a relevé,
respectivement 10/37, 15/37 et 12/37, soit au total 37/37,

3° Enfin, si le travailleur indépendant ne satisfait à
aucune des conditions susvisées, il peut prétendre à une pen-
sion proportionnelle, sans présomption d'occupation pout'
les années antérieures à 1926 (§ 4).

Cette pension atteint 1/45 (1/40 pour lés femmes) des
montants de base par année d'activité en qualité ·de tra-
vailleur indépendant à partir de 1926.

Exemples.

Travailleur indépendant né en 1898.

La période de référence s'étend du t« janvier 1926 au
31 décembre 1962.

Carrière

Pension de travailleur
indépendant exprimée

en fractions de la pension
complète

10 indépendant de 1926 à
1962.

45/45

20 (926 à 1928 néant.
1929 à 1962 indépendant.

45/45

3° 1926 à 1928 ouvrier,
1929 il 1962 indépendant.

34/37
(le régime des ouvriers

ajoute 3/37)

4u 1926 à 1934 ouvrier.
1935 à 1962 indépendant.

28/37
(le réqime des ouvriers

ajoute 9/37) .

5° 1926 à 1932 employé,
1933 à 1934 néant.

17/37
(le régime 'des ouvriers

ajoute 11/37)

1935 à 1945 ouvrier.
1946 à 1962 indépendant.

(le régime des employés
ajoute 7/37)
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b) aan de zelfstandige die een volledige of onvolledige
gemengde loopbaan bewijst, in de zin van de wetgevînqin
verband met de stelsels voor loontrekkenden (§ 3).

In beide gevallen wordt het pensiocn uitgedrukt door
een breuk waarvan de noemer het aantal kalenderjaren aan-
duidt die beqrepen zijn in de referteperiode en de teller
het aantal jaren bezigheid als zelfstandige tijdens dezelfde
periode.

Daar de noemer van deze Iractie lager blijft dan 45,
vloeit hieruit voort dat de [aren vóór 1926 aan de belanq-
hebbenden ten goede komen in de mate waarin hi] een
beroepsactiviteit vanaf 1926 heeft bewezen.

In het gevalvan gemengde loopbaan, zullen de noemers
van de breuken die het pensioen aanduiden in de stelsels
van de arbeiders, bedienden, zeelieden en zelfstandigen,
gelijk zijn. Bij volledig gemengde loopbaan zal belanq-
hebbende dus een volledig pensioen bekomen gezien de
samenstellende elementen op dezelfde basis vastgesteld zijn,

Aldus zal de arbelder, die de leeftijd van 65 jaar ;11

1963 bereikt en in de referteperiode (1926-1962) 10 jaar
als arbeider, 15 jaar als bediende en 12 jaar als zellstan-
dige bewijst, in de stelsels waartoe hij behoorde respec-
tievelijk 10/37, 15/37 en 12/37, hetzij in totaai 37131,
bekomen.

3u Ten slotte, als de zelfstandige aan geen van dé boven-
vermelde voorwaarden voldoet, kan hi] eenspteek msken
op een propottioneel pensioen, zondet oernioeden van te-
toerkstellinq uoor de jaren die 1926 !Joorafgaan (§ 4).

Dit pensioen bereikt 1/45 (1/40 voor de vrouwen) van
de basisbedragen per activiteitsjaar in hoedanigheid van
zelstandiqe, vanaf 1926.

Voorbeelden,

Zelfstandige ge~oren in 1898.

De tejerteperiode loopt oen 1 [anueri 1926 tot 31 decem-
ber 1962,

Loopbaan

Penstoen als zelfstandige
uitqedrukt in .15reuken

van het volledig pensioen

JO zelfstandiqe van 1926
tot 1962.

45/45

2° 1926 tot 1928 niets
1929 tot 1962~elfstan~

diqe.

3° 1926 tot 1928 arbeider.
1929 tot 1962 zelfstan-

dige.

4° 1926 tot 1934 arbeider.
1935 tot 1962 zellstan-

dige.

45145

34/3.7
(het stelsel der arbeiders

voegt 3/37 toe)

28/37
(het stelsel der arbeiders

voegt 9137 toe}

5° 1926 tot 1932 bediende.
1933 tot 1934 nlets.

17/37
(het stelsel der arbeiders

voegt 11/37 toe)

(het ste!se! der bedtenden
voegt 7/37 toe)

1935 tot 1945 arbeider,
1946 tot 1962 zelfstan-

diqe.
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c. - Des prestations en cas de décès
du travailleur indépendant.

De la pension de survie.

Art. 27.

Cet article détermine les conditions gui doivent être
réunies dans le chef de la veuve.

Rien n'est changé à la léqislation actuelle gui est sur
ce point identique à celle qui régit les régimes de pension
des salariés.

Art. 28.

Deux inovations sont à souligner en ce qui concerne la
pension de survie.

10 Encas de naissance posthume, la pension de survie
peut cians les conditions à déterminer par le Roi, prendre
cours à partir du l el" du mois gui suit celui au cours duquel
le mari est décédé.

2° - Le § 2 prévoit deux cas dans lesquels les droits à
la pension de survie sont examinés d'office.

Le Iode ce paragraphe légalise Ja pratique administra-
tive qui a été suivie jusqu'à présent.

Le 20 est inspiré par des considérations d'ordre social.
Lorsqu'au moment du décès, le dossier du mari était en
instance, soit à l'Office national. soit devant une juridiction
administrative, la veuve pouvait supposer que les autorités
compétentes' statueraient également sur ses droits à la pen~
sion de survie.

Comme tel n'était pas le cas, la veuve qui n'introduisait
sa demande de pension de survie que lorsqu'une décision
définitive etait intervenue, risquait de perdre plusieurs mois
de pension.

Dans la pratique, il en était surtout ainsi, lorsque la
pension était refusée au mari. alors que la veuve pouvait
prétendre à la pension de survie, notamment parce que les
revenus professionnels gui étaient la cause du rejet de la
pension de retraite disparaissaient au décès du mari.

Art. 29.

Dans les cas VIses dans cet article, la veuve perd son
droit à la pension de survie. Ce droit n'est donc pas sus-
pendu comme dans la loi du 28 mars 1960.

Le recouvrement de son droit sera donc subordonné à
l'introduction d'une demande.

Art. 31.

Cet article aligne complètement les conditions d'octroi de
la pension de survie sur celles qui sont prévues en matière
de pension de retraite.

Ces conditions sont différentes dans la loi du 28 mars
1960, ce gui peut avoir pour effet que la carrière valable en
vue de l'ouverture du droit soit plus importante en survie
qu' en retraite.

Les nouvelles dispositions instituent par ailleurs un auto-
matisme qui ne peut être que favorable à l'examen des
droits à la pension de survie. En effet, si le mari était pen-
sionne à son décès et bénéficiait d'une pension complète. la
veuve pourra faire valoir des droits à une pension de survie
complète.

[ 16 ]

c. ~ [Litkerinqen in geval van overlijden
(jan de zelfstandige.

Het ooerleoinqspensioen,

Art. 27.

Dit artikel bepaalt de voorwaarden waaraan de weduwe
moet voldoen.

Aan de huidige wetgeving wordt op dat punt niets ge-
wijzigd. Ze is identiek aan deze die het pensioen der loon-
trekkenden regelt.

Art. 28.

Twee nieuwigheden zijn te vermelden in verband met de
ingangsdatum van het overlevingspensioen.

1° In geval van geboorte van een posthuum kind, kan het
overlevingspensioen, in de voorwaarden door de Koning
bepaald, ingaan de l ste van de maand volgend op die waarin
de man overleden is.

2° De § 2 voorziet twee gevallen waarin het recht op
overlevingspensioen ambtshalve wordt onderzocht.

In 1o wordt de administratieve praktijk die tot nogtoe
werd gevolgd wettig gemaakt.

De bepalinq van 2° is ingegeven door overwegingen van
sociale aard. Wanneer op het ogenblik van het cverlijden
het dossier van de man in behandeling was bij de Rüks-
dienst of voor een administratief rechtscolleqe, kon de we-
duwe veronderstellen dat de bevoegde autoriteiten even-
eens over haar recht op overlevingspensioen uitspraak zou-
den doen.

Vermits dit niet het geval was, liep de weduwe gevaar,
als ze haar pensioenaanvraag indiende wanneer een defini-
tieve beslissing getroffen was, verschillende maanden pen-
sioen te ver liezen,

Practisch kwam dit geval vooral voor als het pensioen
aan de man werd geweigerd, terwijl de weduwe van haar
kant aanspraak kon maken op een overlevingspensioen,
voornamelijk- omdat de bedrijfsinkomsten, die de oorzaak
van de weigering van het rustpensioen waren, weqvielen
bi] het overlijden van de man,

Art. 29.

In de gevallen voorzien in dit artikel oerliest de weduwe
haar. recht op overlevingspensioen. Dit recht is dus niet
qeschotst zoals in de wet van 28 maart 1960.

Het herkrijgen van haar recht zal dus afhankelijk zijn
van het indienen van een aanvraag.

Art. 31.

Dit artikel stelt de voorwaarden tot toekenning van het
overlevingspensioen gelijk met deze die voorzien zijn inzake
rustpensioen.

Deze voorwaarden zijn verschillend in de wet van 28
maart 1960, wat voor gevolg kan hebben dat de loopbaan
geldig voor de openinq van het recht belangrijker is bij
overlevinqs- dan bij rustpensioen.

De nieuwe bepalingen voeren anderzijds een automatisme
in dat het onderzoek van het recht op overlevinqspensloen
alleen maar gunstig kan beinvloeden. Inderdaad, indien de
man gepensioneerd was blj zijn overlijden en een volledig
pensioen genoot, kan de weduwe haar rechten laten gelden
op een vollediq overlevingspensioen.



Si le mari bénéficiait de 20/37, 10/38, 2/45 ou 10/45
de la pension de retraite, la veuve pourra faire valoir des
droits à une pension de survie représentant respectivement:
20/37, 10/38. 2/45 ou 10/45 de la pension de survie corn-
pIète.

Si le mari est décédé avant d'avoir atteint J'âge de la
pension, on supposera qu'il a atteint l'âge de 65 ans au
jour de son décès.

Art. 35.

L'avant-dernier alinéa du § 1er de cet article mérite un
mot d'explication. En effet, lorsqu'une veuve peut pré-
tendre à la fois à une pension de retraite et à une pension
de survie, on liquide par priorité la pension de retraite, la
pension de survie n'étant payée que pour parfaire, le cas
échéant, la différence entre, d'une part, le plafond de cumul
et, d'autre part, le montant de la pension de retraite.

L'indemnité d'adaptation payée dans ce cas était calculée
sur la part de pension de survie qui était eHectivement
payée à la veuve.

Cette règle est trop rigide. En effet, il se peut parfaite-
ment que le remariage supprime et la pension de retraite
et la pension de survie. Dans ce cas, l'octroi d'un indemnité
d'adaptation calculée sur la pension de survie effectivement
payée, léserait les veuves qui pouvaient prétendre, avant
le remariage, à une pension de retraite et à une pension de
survie. '

D . .- L'enquête sur les ressources.

Art. 36.

Cet article: pose le principe de l'enquête sur les ressources
et fixe les plafonds de l'immunisation générale.

Son § 2 mérite d'être particulièrement souligné. '
Èn vertu de la législation actuelle, la réduction à opérer

sur le montant de la prestation en raison des ressources
se fait d'une façon üniforme, quelle que soit l'importance
de la pension allouabIe du chef de la carrière.

Le projet prévoit des réductions proportionnelles sem-
blables à celles qui sont appliquées dans le régime de pen-
sion des assurés libres. '

Art. 37.

Cet article contient deux gràllds principes dont on ne
peut s'écarter sauf disposition expresse:

1. tous les revenus entrent en ligne de compte;

2. il est tenu compte des revenus des deux conjoints.

Art. 38.

Cet article confitme, eh les explicitant, les Immuntsattons
qul sont déjà prévues dans la législàtioi\. actuelle ou qui
ont été adoptées par la pratique administrative.

Remarquons:

10• lorsque le mari demande la pension de rëträite et
que son épouse bénéficie d'une allocation d'estropiée ou de
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Indien de echtgenoot 20/37. 10/38, 2/4:5 of 10/45 van
het rustpensioen qenoot, zal de weduwe haar rechten kun-
nen laten gelden op een overlevingspensioen dat respectie-
velijk 20/37, 10/38, 2/45 of 10/45 van het volledig over-
levinqspensioen bedraagt.

Indien de man overleden is vóór hij de pensioen gerech~
tigde leeftijd heeft hereikt, za] men veronderstellen dat hij
65 jaar oud was de dag van zijn overlijden,

Art. 35.

Het voorlaatste lid van § 1 verdient een woord uitleg.
Inderdaad, indien een weduwe gelijktijdig kan aanspraak
rnaken op een rustperisioen en op een overlevingspensioen,
wordt het rustpensioen bij prioriteit uitbetaald en het over-
levinqspensioèn wordt, in voorkomend geval. slechts uit-
gekeerd om het verschil tussen enerzijds het plafond van de
cumul en anderzijds het bedrag van het rustpensioen, aan
te vullen,

In dit geval wordt de aanpassinqsverqoedinq op het
gedeelte van het overlevinqspensioen dat aan de weduwe
werkelijk werd uitbetaald, berekend,

Deze maatregel is te strenq. Hetkan inderdaad goed
gebeuren dat een nieuw huwelijk zowel het rustpensioen
als het overlevinqspensioen doet wegvallen. In dat qeval
zou de toekenning van een aanpassingsvergoeding bere-
kend op het werkelijk uitbetaald overlevinqspensioen de
weduwen benadelen, die vóór hun nieuw huwelijk, konden
aanspraak maken op een rustpensioen en een overlevinqs-
pensioen.

D. - Het onderzoek naar de besteensmiddelen.

Art. 36.

Dit artikel stelt het prirtcipe van het onderzoeknaar de
bestaansmtddelen en bepaalt het plafond van de alqemene
vrijstellinq.

De § 2 moet bijzonder onderstreept worden ..
Krachtens de huidige wetpevinq wordt de verrnlnderlng

weqens de bestaansmiddelen op het bedrag van de ùitke ...
ringen op gélijke wijzè toeqepast, wat ook het bedraq van
het toerekenbaar pensioen, uit hoofde van de loopbaan, zt].

Het ontwerp voorziet proportionele vemiinderlngen, ge~
lijkaardiq aan deze. die toegepast worden in het stelsel der
vrijwillig verzekerden,

Art,. 37.

Dit artikel bevat twee grote principes waarvan zonder
uitdrukkelijke bepaling niet kan afgeweken worden :

1, alle bestaansmiddelen komen in aanmérkinqr
2. er wordt rekening gehouden met de inkomsten van

de twee echtqenoten.

Art. 38.

Dit artikel bevestiqt eh ornschrljft nader de, buitènreke-
ninqstellinqen. die reeds voörzien wèrdèn in de huidige
wetgeving of die werden aanqenomen door de administra-
tieve praktijk.

Wij merken op;

1Ó, als de man hèt rustpensioen vraaqt en zijn echtqe-
note geniet een vergoeding als gebrekkige of verrninkte,
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mutilée, cette dernière allocation est immunisée dans le cal-
cul des ressources, mais le mari n'obtient que la pension
d'isolé.

2". le 7" est plus large que son pendant dans la loi du
28 mars 1960 (art. 43, 8°). en ce sens qu'il vise toutes les
pensions de retraite et de survie.

La raison en est que Ie cumul de ces pensions avec les
prestations prévues par la loi sera réglé, non pas par le jeu
de l' enquête sur les ressources (système qui est tantôt trop
large et tantôt trop restrictif), mais par une règle de cumul
qui s'appliquera sur l'ensemble des pensions allouables.

Cela permettra de régler notamment la situation des per-
sonnes bénéficiant de petites pensions à charge des pou-
voirs publics.

Le Gouvernement tient à préciser, afin d'éviter toute
équivoque. qu'en ce qui concerne les régimes du secteur
privé, il n'entre nullement dans ses intentions de changer
les règles de cumul qui existent à l'heure actuelle et qui
permettent d'ailleurs un règlement harmonieux des carriè-
res mixtes.

Art. 39.

Il peut paraître étrange que le soin soit laissé au Roi de
déterminer comment sont portés dans les ressources les
revenus professionnels .et les indemnités qui en tiennent
lieu.

L'expérience a prouvé qu'il faut prévoir une série d'hypo-
thèsès qu'il convient d'expliciter non pas dans un texte de
loi mais dans un arrêté d'exécution.

Citons:

-- le montant des revenus professionnels à prendre en
considération compte tenu de l'imposition fiscale;

- le calcul du revenu, lorsque la demanderesse ou son
conjoint sont bénéficiaires d'allocations de chômage ou
d'indemnités accordées dans le cadre de l'assurance contre
la maladie et l'invalidité;

-- le calcul du revenu, lorsque le demandeur exerce une
activité indépendante alors qu'il n'y a pas encore d'exercice
fiscal de référence;

- les cas de réduction partielle de l'activité profession-
nel1e; .

,- les revenus provenant d'une activité saisonnière, etc.

Art. 40.

En ce qui concerne .les immeubles occupés ou exploités,
le projet s'inspire de la loi portant réforme fiscale.

L'immunisation qui y est prévue paraît plus équitable que
celle qui était prévue dans la loi du 28 mars 1960 et qui
avait un caractère trop forfaitaire.

Art. 41.

.Pour les capitaux mobiliers, il est porté en compte 4 %
(5 % dans la loi actuelle) ou le revenu réel s'il est supé-
rieur. On se rapproche ainsi plus de la réalité.

Art. 42.

L'article 42 institue une présomption de revenus (cessions
à titre onéreux) ou tient compte de l'appauvrissement volon-
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wordt deze laatste vergoeding butten rekening gesteld in
de berekening der bestaansmtddelen, maar de man bekomt
slechts het pensioen als alleenstaande,

2". de 7° is ruimer opgevat dan zijn tegenhanger in de
wet van 28 rnaarr 1960 (art. 43, 8°) in die zin dat hier alle
rust- en overlevingspensioenen bedoeld worden.

De reden daartoe ligt hierin dat de cumulatie van die
pensioenen met de door de wet voorziene voordelen gere-
geld zal worden, niet door de speling van het onderzoek
naar de bestaansrniddelen (systeem dat soms te breed en
sorns te streng is), maar door een cumulatieregel toepasse-
lljk op alle pensioenen die kunnen toeqekend worden.

Dit zal namelijk toelaten de toestand te regelen van de
personen die een gering pensioen qenieten ten laste van de
openbare besturen.

De Regering houdt eraan te onderlijnen, en dit ten einde
elk misverstand te voorkom en, dat het, voor wat de stelsels
van de privésektor betreft, geenszins in haar bedoeling ligt
de cumulatiereqels. die thans bestaan, te wijzigen; deze
laten ten andere een harmonieuze regeling toe der gemeng-
de loopbanen.

Art. 39.

Het kan vreemd lijken dat aan de Koning de zorg wordt
overgelaten te hepalcn op welke manier de beroepsinkom-
sten en de hen vervangende vergoedingen zullen aanqere-
kend worden in de bestaansmiddelen.

De ondervinding heeft geleerd dat met een ganse reeks
mogelijkheden moet rekening gehouden worden, die niet
expliciet in een wettekst passen maar wel in een uitvoe-
ringsbesluit.

Citeren wij:

-- het bedrag der beroepsmkomsten dat moet aanqere-
kend worden, rekeninq houdend met de fiscale aanslag;

-- de berekening van het inkomen, wanneer de aan-
vraagster of haar echtgenoot werkloosheidsvergoedingen of
vergoedingen toegekend in het raam van de verzekering
tegen ziekte 'en invaliditeit genieten;

-- de berekening van het inkomen wanneer de aanvra-
ger een zelfstandige activiteit uitoefent en er nog geen
referentiedienstjaar bestaat;

-- het qeval van qedeeltelijke vermindering van de zelf-
standige actrviteit:

- de inkomsten voortspruitend uit een seiaoenactlvi-
teit, enz ...

Art. 40.

V/at de onroerende goederen betreft, betrokken of uit-
gebaat, steunt het ontwerp op de wet houdende fiscale
hervorrninq.

De vrijstelling, die hierin voorzien is lijkt billijker dan
deze die voorzien was in de wet van 28 maart 1960 en die
een te forfaitair karakter had.

Art. 41.

Voor de roerende kapitalen wordt 4 % aangerekend (in
de huidige wet 5 %) of het werkelijk inkomen indien dat
hoger is, Aldus wordt de werkelijkheid dichter benaderd,

Art. 42.

Artikel 42 voert een vermoeden van inkornsten in (afstan-
den ten bezwarende titel) of houdt rekening met de vrij-



taire (cessions gratuites) lorsque le demandeur Oll son con-
joint ont procédé à des cessions.

Ici aussi le Gouvernement entend être réaliste. II estime
que la législation actuelle sur ce point est tantôt trop large,
tantôt restrictive.

Trop restrictive: dans le taux de 6 ~Io qui était appliqué
et dans le fait que les sommes qui peuvent être déduites
comme étant consacrées à l'entretien du demandeur sont
insuffisantes.

Trop large: quand elle immunise d'une façon forfaitaire
et sur la base du revenu cadastral des cessions portant sur
des valeurs vénales fort importantes.

Le Gouvernement entend proposer une solution réaliste:

1. les cessions sont portées en compte à 4 %;
2. cette règle n'est qu'une présomption: si le produit

de la cession se retrouve en tout ou en partie dans la patri-
moine, la présomption ne s'applique pas sur cette partie;

3. des abattements sur la valeur vénale seront prévus qui
tiendront compte de la réalité;

4. les immunisations particulières sont supprimées.

Les règles prévues par le projet combinées avec le main-
tien d'une immunisation générale, sauvegardent les inté-
rêts des indépendants de condition modeste.

Elles évitent toutefois que l'application simultanée d'une
série d'Immunisations profitent à des personnes qui, nor-
malement, ne devraient pas bénéficier des prestations cons-
tituées, d'une part par la subenvtion de l'Etat et, d'autre
part, par l'effort de solidarité des travailleurs indépendants,

E. - Dispositions générales.

Art. 43.

Plutôt que de prévoir in extenso dans la loi, les règles
de cumul, le projet laisse au Roi le pouvoir de fixer ces
règles. Pareille formule doit apporter la souplesse voulue
dans une matière particulièrement mouvante en raison
notamment de l'incidence des modifications qui sont appor-
tées dans les autres régimes de pension.

Art. 44.

L'article 44 assouplit. les conditions d'octroi de la pension
aux travailleurs indépendants de nationalité étrangère,
lorsque la Belgique n'a pas conclu une convention d'assimi-
lation avec leur pays d'origine,

Sous l'empire des lois antérieures, les intéressés se
voyaient refuser tous droits aux avantages à charge de
l'Office national.

Ce refus complet est discutable, si l'on tient compte de
l'apport de ces personnes à l'économie belge et du fait que
les intéressés cotisent comme les personnes de nationalité
belge et ce, non seulement pour la constitution du fonds de
pension personnel. mais également en vue de l'alimentation
du fonds de solidarité.

Le projet maintien toutefois une réduction qui pourrait
correspondre à l'intervention de l'Etat dans le régime de
pension, réduction qui doit également sauvegarder les intê-
rêts de la Belgique le jour où elle serait amenée à négocier
1a conclusion d'une convention internationale.
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willige verarming (afstanden ten kosteloze titel} wan-
neer de aanvraqer of zijn echtgenoot afstanden gedaan heb-
ben.

Hier ook wil de Regering realistisch blijven. Zij is van
oordeel dat de huidige wetgeving op dit punt soms te
breed en soms te streng is.

Tc streng: voor wat de toegepaste 6 % betreft en het
Ieit dat de sommen die mogen afgetrokken worden, als
besteed aan het levensonderhoud van de aanvrager, onvol-
doeride z ijn.

Te breed : waar de wet op een forfaitaire wijze en op
basls van het kadastraal inkomen afstanden vrijstelt die
betrekking hebben op belangrijke verkoopwaarden.

De Regering wenst een realistische oplossing voor te
stellen :

1. de afstanden worden aangerekend aan 4 %;
2. deze regel is slechts een vermoeden: indien de op-

brenqst van de afstand geheel of gedeeltdijk nog in het
verrnoqen wordt teruggevonden, is dit vermoeden niet toe-
passelijk op dit deel:

3. op de verkoopwaarde zullen abattementen toegepast
worden, die met de werkelijkheid zullen rekening houden:

4. de bijzondere vrijstelllnqen zijn afgeschaft.

De regels door dit ontwerp voorzien, gebonden aan het
behoud van een algemene vrijstelling. vrijwaren de belan-
gen van de zelfstandiqën met een bescheiden bezit.

Zij verhinderen nochtans dat de gelijktijdige toepassing
van een reeks vrijstellinqen tot voordeel strekt van personen
die normaal niet zouden moeren genieten van de ultkerln-
gen, mcqelijk gemaakt enerzijds door de Staatstussenkomst
en anderzijds door de solidariteitsinspanning van de zelf-
standiqen.

E. - Algemene bepelinqen.

Art. 13.

Eerder dan de regels van de cumul in extenso in de wèt
te vocrzten. laat het ontwerp aan de Koning de bevoeqd-
heid om deze reqels te bepalen. Derqelijke formule moet de
nodige soepelheid aanbrengen in een stof die biizonder
beweeglijk is vooral wegens de invloed van de wijzigingèn,
die in andere pensioenstelsels aangebracht worden,

Art. 44.

Het artikel versoepelt de voorwaarden tot toekenning
van een pensioen aan de zelfstandigen van vreemde nationa-
liteit wanneer België geen wederkeriqheidsakkoord heeft
afgesloten met hun land van herkornst.

Onder het stelsel der vorige wetten werden aan de be-
langhebbenden alle rechten op uitkeringen ten laste van de
Rljksdienst geweigerd.

Deze volledige weigering is betwlstbaar als men rekening
houdt met wat deze personen bijdragen tot de Belgische
economie en met het feit dat deze belanghebbenden bijdra-
gen betalen, zoals de personen van Belgische natronalitelt,
en dit niet alleen om een persoonlijk pensioenfonds te vesti-
gen maar eveneens tot het spijzen van hetsolldaritcitsfonds.

Het ontwerp voorziet nochtans een vermindering, die zou
kunnen overeenstemmen met de Staatstussenkomst in het
pensioenstelsel. Deze vermindering rnoet eveneens de belan-
gen van België vrijwaren de dag dat er ZOl! onderhandeld
worden over het afsluiten van een internationale overeen-
komst.
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CHAPITRE IV.

Organisation administrative.

Art. 48.

Le § "1 de cet article détermine les principales attribu-
tions de l'Office national des pensions pour travailleurs
indépendants.

Un point est à souligner: l'Office national est dorêna-
vant chargé de la tenue du répertoire général des assujet-
tis. Le répertoire général est pour l'Office. un instrument
de travail indispensable.

Si la tenue de ce répertoire a été, pour des raisons
administratives. confiée pendant une certaine période à la
Caisse Générale d'Epargne et de Retraite, le moment est
venu de confier cette mission au parastatal chargé directe-
ment de l'exécution de la loi de pension.

A noter que le projet ne prévoit plus le Conseil Supé-
rieur des pensions pour travailleurs indépendants. Il s'agit
d'un organe consultatif qui fait double emploi avec d'autres
Institutions.

Art. 49.

En matière d'introduction des demandes, les règles pré-
vues par la loi du 28 mars 1960 se trouvent confirmées.

Le dernier alinéa de l'article précise sans équivoque pos-
sible que la polyvalence des demandes s'applique aussi
bien en retraite qu'en survie.

Art. 51.

Le maintien de la Commission des recouvrements se
justifie d'autant plus que le montant minimum des cotisa-
tions est relevé.

Par ailleurs, les droits à la pension sont sauvegardés
même si une réduction ou la dispense de cotisations est
aç;~9rqé~, '.

Sous l'empire d!! la lai dl! 28 mars 1960. la rèduction
de la pension n'était évitée, que si la Cornmission d'assis-
tance publique compétente payait les cotisations en lieu
etplace de r aSI:l1,tp~. . .

Ce système a donné lieu à une série de difficultés. En
effet, les Commissions d'assistance publique étaient seules
juges de leur intervention éventuelle et pouvaient souvent
invoquer des éléments valables pour ne pas' intervenir,
comme.par exemple la réglementation relative au domicile
de secours.

Soulignons à cette occasion que le nombre de recours
à la Commission des recouvrements a été peu élevé jusqu'à
présent et qu~ la Commission des recouvrements a adopté
ulle .jurisprudence restrictive.

CHAPITRE V.

Des contestations.

Art. 52,

Par rapport aux dispositions des articles 56 et 57 § te'
de la loi du ~8.mFlrs 1960, il Y a lieu de noter:
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HOOFDSTUK IV.

Administratieve orqanisatie,

Art. 48.

De § 4 van dit artikel bepaalt de voornaamste bevoeqd-
heden van de Rijksdienst voor de pensioenen der zelfstan-
diqen.

Eën punt is te onderlijnen: de Rijksdienst is voortaan
belast met het houden van het algemeen repcrtorium der
onderworpenen. Het alqemeen repertoriurn is voor de Rijks-
dienst een onmiskenbaar werkinstrument.

Waar het bijhouden van' dit repertorlum, om adminis-
tratieve redenen, gedurende een bepaalde periode was
toevertrouwd aan de Algemene Spaar- en Lijfrentekas,
is nu het ogenblik gekomen om deze opdracht toe te ver-
trouwen aan de parastatale instelling, die rechtstreeks be-
last is met de uitvoerinq van de pensioenwet.

Op te merken valt dat de Hoge Raad voor de Pensioe-
nen der zelfstandigen door het ontwerp niet meer voorzien
wordt. Het betreft hier een raadqevend organisme dat
dubbel gebruikt uitmaakt met andere instellinqen.

Art. 19.

De reqels door de wet van 28 maart 1960 voorzien,
inzake het indienen .der aanvragen, worden bevestigd.

Het laatste lid van het artikel bepaalt zonder eniq moqe-
lijk misverstand, dat de gelijkwaardigheid van de aan-
vraqen zowel bi] rust- als bij overlevinqspensioen van
toepassing is.

Art. 51.

Het behoud van de Commissie der invorderingen is
verantwoord te meer daar het minimumbedrag der bij-
dragen verhoogd werd,

Anderzijds worden de rechten op pensioen gevrijwaard
zelfs indien een verminderlnq of vrijstellinq van de bij-
draqen wordt verleend.

Onder het stelsel van de wet van 28 maart 1960 kon
de verrninderinq van het pensioen slechts vermeden wor-
den indien de bevoeqde Commîssie van openbäre onder-
stand de bijdragen in plaats van de aanqeslotene betaalde.

Dit systeeern gaf aanleiding tot een reeksmoeilîjkheden.
De Commissies van openbare onderstand besltsten vrijelijk
over hun eventuele tussenkomst en konden dikwijlsgel-
dige elernentèn inroepen om niet te moeten tussenkorncn,
zoals bijvoorbeeld de reglementering inzake de onder-
standswoonst.

Onderlljnen wijbij deze gelegenheid dat het aantal aan-
vragen bij de Commissie der invorderingen niet zeer hoog
ligt en dat de Cornmissie der invorderinqen een beperken-
de rechtspraak heeft ingevoerd. '

HOOFDSTUK V.

De geschillen.

Art. 52.

T'en overstaan van de hepalinqen van de artikelen 56
en 57, § 1, van de wet van 28 maart 1960 moet men het
volqende opmerken :



1° la disposition de la loi du 28 mars 1960, en vertu de
laquelle une majoration de cotisation était demandée en
cas de recouvrement par la voie judiciaire. a été supprimée
dans le chapitre relatif au contentieux. Elle est d'ailleurs
reprise dans le chapitre relatif aux obligations du travail-
leur indépendant;

2" le dernier alinéa de l'article 56 de la loi du 28 mars
1960 n'est plus repris. Il s'agit en effet d'une disposition
transitoire qui est devenue sans objet:

3° il a paru préférable de fixer à 2.000 francs - comme
dans la loi du 30 juin 1956 - la compétence en dernier
ressort du juge de paix. En effet, les juges de paix statuent
parfois sur des questions de principe importantes. Il parait
dès lors normal de laisser un droit d'appel au delà de
2.000 francs.

Art. 53.

La Caisse nationale des pensions de retraite et de sur-
vie poursuit devant les tribunaux ordinaires les actions
en répétition de l'indu.

Le projet permet au Roi de prévoir les conditions dans
lesquelles l'Office national peut renoncer à la récupération.

Cette disposition est dictée par le souci de permettre
de régler des cas sociaux, où des personnes doivent faire
face à des remboursements importants alors que le paie-
ment indu résulte manifestement d'une erreur commise par
l'administration.

Enfin, une prescription spéciale comme en matière de
prestations à charge de l'Etat est prévue. Cette disposition
est dictée par un souci d'uniformité. Par ailleurs, il y a lieu
d'éviter l'application de la prescription trentenaire dans
la récupération de prestations sociales.

Art. 54,

Cet article a trait au contentieux administratif.
1. La Commission supérieure et les commissions de té-

clamation sont maintenues.
2. Les délais d'appel ne sont plus prévus par la loi. Il

faut en ce domaine une certaine souplesse, des circonstan-
ces spéciales pouvant justifier la prorogation des délais.

3; Les audiences des juridictions administratives ne se-
ront plus publiques. Cette règle s'indique lorsque l'on songe
au fait que les contestations devant ces juridictions ont
avant tout trait à la situation de fortune du demandeur et
notamment aux actes juridiques se rapportant à son patri-
moine.

Tout ceci a un caractère nettement confidentiel.
4. Les trois derniers alinéas de l'article 57 de la loi du

28 mars 1960 sont supprimés.
Sans préjudice des objections juridiques que l'on pour-

rait formuler à leur égard, ces dispositions n'ont jamais
trouvé leur application, toutes les contestations en matière
d'octroi de prestations à charge de l'Office ayant été tran-
chées par les juridictions administratives.

CHAPITRE VII.

Dispositions générales,

Art. 56.

Cet article confirme la législation actuelle en matière
d'adaptation aux fluctuations du coût de la vie.
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1° de bepaling van de wet van 28 maart 1960, krachtens
dewelkc een verhoging van de bijdragen werd gevraagd
in geval van qerechtelljke Invorderinq, werd geschrapt in
het hoofdstuk over de geschillen. Zij werd evenwel opge~
nomen in het hoofdstuk over de verplichtingen van de
zelfstandige:

2° het laatste lid van artikel 56 van de wet van 28
maart 1960 werd niet meer hernomen. Het gaat hier inder-
daad om een overgangsmaatregel die zonder voorwerp
geworden is,

y het bleek verkieslijker de bevoegdheid van de vrede ..
rechter om in eerste en laatste aanleg te beslissen op 2.000
Erank te brengen zoals in de wet van 30 juni 1956. De
vrederechters heslissen inderdaad over belangrijke prin-
ciplële problemen. Daarom lijkt het norrnaal een recht van
beroep te laten boven de 2.000 frank.

Art. 53.

De Rijkskas voor rust- en overlevinqspensioenen ver-
volgt voor de gewone rechtbanken de acties tot teruqvor-
dering van niet verschuldigde sornmen,

Het ontwerp laat aan de Koning toe de voorwaarden
te voorzien, waarin de Rijksdienst aan de terugvordering
kan verzaken.

Deze bepaling is ingegeven door de bekommernis som-
mige sociale gevallen te kunnen reqelen, wanneer personen
belangrijke terugbetalingen moeten doen alhoewel de niet
verschuldigde uitbetalinq klaarblijkelijk het gevolg was
van een vergissing van de administratie,

Tot slot werd een speciale verjaring voorzien zoals
inzake uitkeringen ten laste van de Staat. Deze bepaling is
ingegeven door een streven naar eenvormîqheid. Ander-
zijds moet men de toepassinq van de dertigjarige verjaring
bi] de terugvordering van sociale uitkeringen vermijden.

Art. 54.

Dit artikel gaat over het administratief contentieux.
1. De Hoge Commlssie en de klachtencornmissie worden

behouden,
2. De termijnen van beroep worden niet meer bepaald

door de wet. Op dit gebied moet er een bepaalde soepel-
heid zijn. Speciale omstandigheden kunnen inderdaad een
verlenqinq van de terrnijnen verantwoorden.

3. De zittingen van de administratieve rechtscolleqes
zijn nier meer openbaar. Deze rnaatreqel is noodzakelljk
als men denkt aan het feit dat de betwistingen voor deze
rechtscolleges vooral gaan over de fortuintoestand van de
aanvrager en meer bepaald over de rechtshandelingen die
op zijn patrimonium betrekking hebben,

Dit alles is van strikt vertrouwelijke aard.
4. De drie laatste leden vanartikel 57 'van de wet van

28 maartl96D worden opqeheven,
Onverminderd de juridische opwerpingen die men in dat

opzicht zou kunnen maken, hebben deze bepalingen nooit
een practische toepassing gevonden. Alle betwistinqen
inzake toekenning van uitkeringen ten laste van de Rijks-
dienst werden door de administratieve rechtscolleqes be-
slecht,

HOOFDSTUK VII.

Algemene bepalinqen.

Art. 56.

Dit artikel bevestiqt de huidiqe wetgeving inzake aan~
passing aan de schommelingen van de levensduurte,
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Artt. 57·58.

S'il appartient aux tribunaux ordinaires d'appliquer les
sanctions pénales prévues par l'arrêté royal du 31 mai
1933, il incombe aux juridictions administratives d'appli-
quer les sanctions administratives.

Si c'est l'Office national qui estime que des sanctions
doivent être apliquêes, il en fera la demande à la commis-
sion de réclamation compétente.

Contre la décision de la commission de réclamation, un
appel est possible auprès de la Commission supérieure et,
le cas échéant, auprès du Conseil d'Etat.

Par ailleurs, les juridictions peuvent d'office prononcer
des sanctions. Leurs décisions peuvent être frappées des
mêmes recours que ceux qui sont prévus contre les déci-
sions qu'elles rendent en matière d'octroi des prestations
à charge de l'Office national. '

Art. 59.

'Il a paru nécessaire de préciser l'obligation qu'ont les
administrations publiques de fournir les renseignements qui
sont nécessaires en vue de l'application de la loi.

Double précision: d'abord quant aux administrations qui
sont tenues de donner les renseignements en question, en-
suite quant aux autorités qui peuvent les réclamer.

Art. 60.

Etant donné: le caractère confidentiel des renseignements
au -sujet des revenus des travailleurs indépendants et tenant
compte du nombre important de personnes qui participent
à l'exécution de la loi, il s'avère indispensable de prévoir
un, article spécial relatif au secret professionnel.

Cette disposition est inspirée par la disposition analogue
qui figure à l'article -76 des lois coordonnées relatives aux
Impôta.sur les revenus.

Il va de soi gue cette disposition ne s'oppose pas à ce
que des statistiques générales soient établies notamment en
ce qui concerne les tranches dans lesquelles se situent les
revenus des personnes qui sont soumises à la loi.

Art. 62.

La formule, actuelle est remplacée par une formule plus
générale qui évite de devoir modifier le Code des taxes
assimilées au timbre à l'occasion d'une modification du
régime de, pension des travailleurs indépendants.

Mutatis mutandis, cette remarque vaut d'ailleurs égale-
ment pour l'article 63.

CHAPITRE VIII.

Dispositions transitoires et finales.

Art. 64.

Cet artide prévoit. ainsi que l'on Jait généralement
lorsqu'une loi de pension est modifiée, un délai de trois mois
au cours duquel les demandes introduites bénéficieront
éventuellement d'un effet rétroactif.
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Artt. 57-58.

Zo het aan de gewone ~echtbanken behoort de strafbe-
palingen voorzien door het koninklijk besluit van 31 mei
1933 toe te passen, behoort het aan de administratieve
rechtscolleqes de administratleve sancties toe te passen.

Indien de Rijksdienst oordeelt dat sancties moeten toege-
past worden vraagt hij dat aan de bevoeqde klachten-
commissie.

Tegen de beslissing van de klachtencommissie is beroep
mogelijk bij de Hoge Cornmlssie en eventueel bij de Raad
van State.

Anderzijds kunnen de rechtscolleges ambtshalve sanc-
ties uitspreken. Tegen hun heslissinqen kunnen dezelfde
verhalen aangetekend worden als deze die voorzien zijn
tegen de beslissinqen die zij treffen inzake toekenning van
uitkeringen ten [aste van de Rijksdienst.

Art. 59.

Het is noodzakelijk gebleken de verpllchtinq, die de
openbare besturen hebben om de inlichtinqen te verstrek-
ken, die noodzakelijk zijn voor de toepassing van de wet,
nader te omschrijven.

Dubbele precisering: vooreerst wat de administraties
betreft die bedoelde inlichtingen moeten geven, vervolgens
wat de autoriteiten betreft die ze mogen inwinnen,

Art. 60.

Gelet op de vertrouwelijk 'aard van de inlichtingen over
de inkomsten der zelfstandiqen en rekening houdend met
het aanzienlijk aantal personen die aan de uitvoering van
de wet deelnemen, blijkt het noodzakeli jk een speciaal arti-
kei te voorzien nopens het beroepsqeheim.

Deze bepaling Is ingegeven door een gelijkaardige bepa-
ling die voorkomt in artikel 76 van de samengeordende
wetten inzake inkomstenbelastinqen.

Het spreekt vanzelf dat deze bepaling niet verhindert
dar alqernene statistieken opgesteld worden, meer hepaald
in verband met de schijven waarin de inkomsten liggen
van de personen, die aan de wer onderworpen zijn.

Art. 62.

De huidige forrnulerinq wordt vervangen door een meer
alqemene, die vermijdt dat in de toekomst het wetboek
der, met het zegel gelijkgestelde taksen moet gewijzigd
worden telkens wanneer er zich een wijziging voordoet in
het pensioenstelsel der zelfstandiqeri,

Mutatis mutandis geldt deze opmerking eveneens voor
artikel 63.

HOOFDSTUK VIII,

Overqangs- en slotbepalinqen,

Art. 64.

Dit artikel voorzlet, zoals dat alqemeen gedaan wordt
als een pensioenwet wordt gewijzigd, een termijn van drie
maanden gedurende dewelke de ingediende aanvragen
zullen genieten van teruqwerkende kracht,



Art. 65.

Cet article règle, en ce qui concerne les prestations, le
passage de l'ancien au nouveau régime.

Art. 67.

La loi du 3 avril 1962 relative à la pension des salariés
prévoit notamment de nouvelles règles en matière de car-
rières mixtes et ce avec maintien des droits acquis.

S'il est fait appel à ces droits acquis, les règles prévues à
l'article 21: ne peuvent pas être appliquées.

Si le travailleur obtient par exemple 30/45, le régime des
indépendants ne saurait y ajouter 10(37.

Le Röi doit dès lors prévoir en cette matière des règles
adéquates.

Art. 68.

Un exemple illustre la portée de cette disposition. Une
veuve ayant un enfant à charge, a obtenu la pension de sur-
vie en vertu de la loi du 28 mars 1960 à partir du 1er août
1962. A partir du I e r octobre 1963, elle perd son droit à la
pension de survie, son enfant n'étant plus à charge. Cette
veuve obtient l'indemnité d'adaptation.

En effet, la période antérieure au le,. juillet 1963 est prise
en considération.

Art. 69.

Les années qui ne sont pas couvertes par une cotisation
normale par suite d'une décision de la Commission des
recouvrements antérieure à l'entrée en vigueur de la pré-
sente loi, sont prises en considération en vue de l'ouverture
du droit aux prestations à charge de l'Office national,
même clone si la Commission d'assistance publique n'a pas
payé les cotisations en lieu et place de l'assuré.

Telle est, Mesdames, Messieurs, la teneur du projet que
le Gouvernement a l'honneur de soumettre à vos délibê-
rations.

Le Ministre des Classes Moyennes,
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Art. 65.

Dit artikel reqelt, op het stuk van de uitkeringen, de
overgang van het oud naar het nieuw stelsel.

Art. 67.

De wet van 3 april 1962 inzake het pensioen der loon-
trekkenden voorziet ondermeer nieuwe maatregelen inzake
gemengde loopbanen en dit met behoud van de verworven
rechten,

Indien op deze verworven rechten wordt beroep gedaan,
kunnen de bepalingen voorzien in artikel 24 niet toegepast
worden.

Indien de arbeider bijvoorbeeld 30/15 bekomt, zou het
stelsel der zelfstandigen daar geen 10(37 kunnen aan toe-
voegen.

De Koning moet daarom op dat punt afdoende maat-
regelen voorzien,

Art. 38.

Een voorbeeld verklaart de draagwijdte van deze bepa-
ling. Een weduwe die een kind ten laste heeft, bekwam een
overlevingspensioen krachtens de wet van 28 maarr 1960
met ingang vanj augustus 1962. Met ingang van 1 okto-
ber 1963 verliest zij haar recht op overlevinqspensioen,
aangezien haar kind niet meer te laste is. Deze weduwe .
bekomt de aanpassingsvqgoeding.

De periode vóór 1 juli 1963 wordt inderdaad in aan-
merking genomen.

Art. 69.

De jaren, die niet gedekt zijn, door een normale bijdrage
tengevolge van een beslissing van de Commissie der invor-
deringen, getroffen VÓÓrhet in werking treden van deze
wet, worden in aanmerking genomen met het oog op de
opening van het recht op de uitkeringen ten laste van de
Rijksdienst, zelfs indien de Commissie van openbare onder-
stand niet betaald heeft in plaats van de verzekerinqs-
plichtige.

Dit is, Mevrouwen, Mijne Heren, de draagwijdte van
het ontwerp dat de Regering de eer heeft aan uw beraad-
slagingen te onderwerpen,

A. DE CLERCK.

De Mlnister !Jan Middenstand,

AVIS DU CONSEIL D'ETAT.

Le CONSEIL D'ETAT, sedionde législation, deuxième chambre,
saisi par le Ministre des Classes moyennes, le 4 avril 1963, d'une
demande d'avis sur un projet de loi « relatif à la pension de retraite
et de survie des travailleurs indépendants », ainsi qu'il a été amendé par
le Ministre le 5 avril 1963, a donné le 26 avril l'avis suivant:

Etant donné, d'une part. le délai fort bref dans lequel Je Ministre
Cl exprimé le désir de recevoir l'avis. et, d'autre part, la complexité
du projet et de la matière des pensions en général, le Conseil d'Etat
a du limiter son examen aux chapitres I, II, III et VIn du projet.

Il doit. de plus. préciser que l'examen n'a pu être approndi et il
a' du renoncer, pour l'essentiel, aux observations relatives II la forme du
projet.

ADVIES VAN DE RAAD VAN,STATE,

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, de
l' april 1963 door de. Minister van Mlddenstand ,verzocht hem van
advies te dlenen over een ontwerp van wet « betreffende het rust- en
overlevlnqspensloen der zelfstandigen », zoals het door de Minlster
op 5 april 1963 werd gewijzigd, hecft de 26' april 1963 het volgend
advies gegeven :

Wegens de zeer korte termljn waarin de Mintster het advles wenste
te ontvanqen en weqens het Inqewlkkolde van het ontwerp en van
de pensloenzaken in het alqerneen, heeft de Raad Van State zijn onder-
zoek moeten heperken tot de hoofdstukken I, II. III eh VIII van het
ontwerp.

Dat onderzoek kon ook onrnoqelljk grondig zijn en de Raad heeft
zelfs in de regel van het maken van vorrnopmerkinqen moeten afzlen.
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En ce qui concerne en particulier le texte des dispositions. celles-ci
pourraient, notamment et dans bien des cas. être rédigées de manière
à en faciliter l'intelligence,

Le Conseil d'Etat n'a pas non plus pu procéder à un examen com-
plet de Ja jurisprudence de sa section d'administration en matière de
pension pour travailleurs indépendants, afin de vérifier dans quelle
mesure le projet était de nature it éviter dans l'aventr, et conformément
au vœu du Gouvernement, certaines difficultés d'application qu'avaient
posées la loi du 30 juin 1956 et la loi du 28 mars 1960.

Quelques erreurs matérielles se sont glissées dans l'exposé des
motifs.

Celui-ci se réfère à plusieurs reprises à la loi du 4: avril 1962 en
matière de pension de retraite et de survie des salariés, alors qu'il
s'agit de la loi du 3 avril 1962,

De même, dans le commentaire de l'article 24, il conviendrait de
dire au quatrième exemple donné : 28/37 au lieu de 25/37 et au
cinquième exemple: 17/37 au lieu de 15/37,

De plus, et compte tenu de ce que la période de référence prise
pour les exemples est une période de 37 ans. il serait préférable de
dire pour les exemples I et 2 : 37/37 au lieu de 45/45.

Enfin, au point de vue de la terminologie, on remarque que, dans
la version française du projet, est fréquemment employée l'expression
« contrat de louage de services » à laquelle correspond, dans la ver-
sion néerlandaise celle de « contract van dienstverhuring », Ces
expressions devraient être remplacées par celles de « contrat de
louage de travail» et « arbeidsovereenkomst ,>.

* * *

L'article 2, § 2, alinéa I'", du projet définit 1'« aidant », terme actuel-
lement, en usage dans la législation, comme étant toute personne, « à
l'exclusion du conjoint, qui assiste ou supplée un travailleur indépen-
dans dans l'exercice de son activité professionnelle, sans être liée
envers lui par un contrat de louage de services ». .

Dès lors, le troisième alinéa de ce paragraphe. qui prévoit que
« le, conjoint aidant n'est pas soumis à la 'présente loi même si,
en vertu de la loi fiscale, une partie des bénéfices du conjoint
exploitant lui est attribuée s. est juridiquement superflu puisqu'il ne
constitue qu'une répétition,

D'ailleurs, cet alinéa est de nature à créer une certaine confusion,
car la notion de « conjoint aidant» est manifestement ici une notion
de fait et non une notion juridique : en effet, en vertu de l'alinéa 1"
du même paragraphe, le conjoint ne peut juridiquement être un aidant
et, par conséquent, il n'y a pas de « conjoint aidant» au sens de la
lot.

Le § 3 du même article prévoit que « Je mari aidant qui n'est
assujetti ni à la présente loi ni à un autre régime de pension, peut
demander à être soumis à la présente loi en lieu et place de son
épouse ,».

Ce paragraphe donne, de plus, au Roi le pouvoir de déterminer
comment il pourra être usé de cette faculté. Il appelle certaines réserves.

Tout d'abord, on ne peut sans créer I" même confusion que celle
qui était dénoncée à propos du § 2, alinéa 3. parler de « mari aidant»
puisque le mari ne pourra, par définition, être un aidant au sens de la
loi. ,

En réalité, c'est ici aussi une situation de fait qui est visée et II
conviendrait en toute hypothèse de dire « le mari qui assiste ou
supplée sa femme dans l'exercice de son activité professionnelle, sans
être lié envers elle par un contrat de louage de travail ... ».

Cette disposition sera d'une exécution difficile et pourra créer des
situations particulièrement délicates.

Il importe, à tout le moins. d'observer que le mari ne pourra être
autorisé à user de la faculté que lui donnera l'article 2, § 3, que si
son épouse consent à cette substitution.

De plus, l'usage de cette faculté pOUITa, en cas de mésentente des
époux, créer une situation fort difficile et J'on peut se demander dans
quelle mesure il ne conviendrait pas de prévoir les modalités selon
lesquelles la femme ayant ainsi renoncé à avoir la qualité: de tra-
vailleur indépendant pourra maintenir ses droits à une pension de
retraite.

L'article 2, § 4. porte :

« Le Roi détermine dans quels cas sont assujettis à la présente loi,
les journalistes. les correspondants de presse et les personnes qui
jouissent de droits d'auteur »,

Cette disposition n' est pas commentée dans l'exposé des motifs,

Il convient de rappeler à son égard que l'article 1", dernier alinéa,
de la loi du '12 juillet 1957, relative à la pension de retraite et de
survie des employés, prévoit que les journallstes professionnels sont
assimilés aux employés pour l'application de cette lol,

On peut se demander si. pour ce qui concerne les journalistes non
professionnels, les correspondants de presse et les personnes qui jouis-
sent de droits d'auteur, l'article 2, § ~, a bien une utilité réelle. En
effet, en vertu de l'article 2, § lor, I" et 2°, le critère de l'assujetis-
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Wat meer bepaald de artikelen zelf betreft, de redactle ervan zou
onder meer en in veel qevallen, beter verstaanbaar moeren worden
qemaakt.

De Raad van State heeft ook de rechtspraak van zijn afdeling
admlnistratle inzuke pensloenen voor zelfstandiqen niet volledlq kun-
nen onderzooken om na te gaan in welke mate het ontwerp in de
tockomst, en overeenkomstig de wens van de Reqertnq, sommiqe
toepasstnqsmoellükhcden kan voorkomen waartoe de wctten van
30 junl 1956 en 28 maart 1960 aanleiding hebbcn qeqeven.

In de mernorie van toelichtinq zijn enkele materiële vergissingen
geslopen.

Deze verwijst bij herhaling naar de wct van 4 april 1962 inzake
rust- en overlevlnqspensioen voor werknemers, terwijl het qaat om
de wet van 3 april 1962.

In de comrnentaar van artikel 24 schrijve men in het vierde voor-
beeld 28/37 in plaats van 25/37 en in het vijfde: 17/37 in plaats
van 15/37.

Bovendien, en ook omdat de referentlepertode in de voorbeelden een
periode van 37 jaar is, ware het verkleslijk in de voorbeelden 1 en 2 :

,,37/37 in plaats van 4:5/45 te zeggen.
Wat tcn slotte de terminologie hetreft, zl] opgemerkt dat het ont-

werp vaak de terrn « contract van dienstverhuring », in het Frans
« contrat de louage de services » gebruikt. Men vervanqe die termen
door « arbeidsovereenkomst » en « contrat de louage de travail ».

* * *
Artikel 2. § 2, eerste lid, van het ontwerp verstaat onder « helper »,

zoals hij thans in de wetgeving heet, « ieder persoon, met uitzondering
van de echtqenoot of de echtqenote, die een zelfstandiqc in de uîtocfe-
ning van zijn heroep bijstaat of vervanqt, zonder door een contract
van dienstverhurtnq tegenover hem verbonden te zijn ».

Het derde lid van die paragraaf, waarrn wordt bepaald dat « de
echtqcnoot-helper nlet onderworpen Is aan deze wet, zelfs indien
krachtens de fiscale wet een deel der wlnsten van de echtqenoot-uit-
bater aan eerstqenoernde wordt toeqekend », is dus juridisch overbodig,
want een herhalinq.

Anderzljds kan die tekst verwarrend werken, want het begrip
« echtgenoot ..helper » is hier kennelijk een feitelijk beqrlp, geen rechts-
begrip : krachtens het eerste lid van dezelfde paragraaf kan de
echtqenoot imrners juridisch qeen helper zijn en is er dus geen
« echtgenoot-helper » in de zin van de wet.

Paraqruaf 3 van hetzellde artikel bepaalt dat « de man-helper, die
niet onderworpen is aan deze wet noch aan een ander pensioen-
stelsel, hm vragen aan deze wet onderworpcn te worden in de plaats
van zijn echtgenote s.

Deze paragraaf verlecnt bovendien aan de Koning de bevoegdheid
om te bepalen hoc van die mogelijkheid gebruik kan worden ge-
maakt, Hierbij is enig voorbehoud te rnaken.

In de eerste plaats kan niet van « man-helper » worden gesproken
zonder dat dezelfde verwarring ontstaat als die waarop gewezen
is naar aanleldinq van § 2, derde lid, verrnits de man, per definitle,
qcen helper in de zin van de wet kan zijn.

Eigenlijk wordt ook hier een feitelijke toestand beoogd. Er moet
hoe dan ook worden gezegd « de man die zijn vrouw in de uitoefe-
ning van haar beroepsarbeid bijstaat of vervanqt, zonder door een
arbeidsovereenkornst tegenover haar te zijn verbonden .., ».

Deze bepaling zal moellijk uit te voeren zi]n en dreigt bijzonder
delicate toestanden in het leven te roepen.

Op zijn minst rnoet worden opgemerkt dat de man dé hem door
artikel 2. § 3, geboden mogelijkheid alleen zal kunnen gebruiken als
zijp vrouw in de vervanging toestemt. ,

Bovendien zal het qebrulk van die moqelijkheid, in geval van
slechte verstandhouding tussen echtqenoten, aanleiding qeven tot een
zeer moelijke situatie. De vraaq is, in hoever geen reqelen nodig zijn
opdat de vrouw, die aldus van haar hoedanigheid van zelfstandige
heeft afgezien, haar aanspraken op rustpensioen kan bchouden.

Artikel 2, § 4, bepaalt :

« De Koninq ' bepaalt in welke gevallen de [ournallsten, de pers-
correspondenten en de personen die unteurs-rechten genieten, aan deze
wet onderworpen zijn »,

De memorie van toelichting wijdt qeen cornmentaar aan die bepalln-
qen,

Er moge aan worden herinnerd dat artlkel l , laatste lld, van de,
wet van 12 juli 1957 betreffende het rust- en overlevlnqspensloen voor
bedienden bepaalt dat beroepsjournallsten voor de toepassinq van die
wet mèt hedlenden worden gelijkgesteld.

Men kan zich afvraqen of artikel 2, § 4, voor [ournallsten die geen
bcroepsjournalist zijn. voor perscorrespondenten en voor degenen die
auteursrechten genieten, werkellik nut heeft. Krachtens artlkel 2,
§ 2. 10 en 20, geldt als maatstaf voor de bljdraqepllcht van de zelf-



sèment du travailleur indépendant sera celui de « l'activité profes-
sionnelle l', notion qui a reçu en matière Hscale une application depuis
de nombreuses années.

Si le Gouvernement entend permettre au Roi de déroger au § 1"',
en vertu du § 4, et de réputer activité professionnelle une activité
ne présentant pas ce caractère ou de considérer comme étant une
activité non professionnelle une activité ressortissant à l'activité pro-
Iessionnelle au sens du § I"', il faudrait le dire expressément.

A l'article 5, § l"', alinéa 2, 2", il convient de dire dans la version
Irançaisc « une caisse professionnelle ou interprofessionnelle de pen-
sion pour travailleurs indépendants agréée », afin de mettre cette
version en concordance avec la version néerlandaise qui semble plus
exacte.

Dans la section 2 du chapitre II, en dessous de l'article 6, figure
le sous-titre: a) assujettis n'ayant pas atteint l'âge normal de la pen-
sion », Des sous-litres correspondants se trouvent après l'article 10
et après J'article 12 : « b) assujettis ayant atteint l'âge normal de la
pension »; c). dispositions communes à toutes les cotisations l',

A la lecture, ces subdivisions apparaissent comme des subdivisions
de l'article 6, § 2. de J'article 10, alinéa 2, 3", et de l'article 12,
alinéa 3. alors que tel n'est pas le cas.

Il vaudrait mieux diviser le chapitre II en sections, les sous-
rubriques précitées devenant respectivement les sections 3, 4 et 5.

L'article 8, § 2, alinéa 3, serait plus facilement compréhensible s'il
était rédigé de la manière suivante :

« Si ces revenus atteignent 30.000 francs au moins, les intéressés
sont redevables d'une cotisation de solidarité égale :

l" s'il s'agit d'un homme, à :

a) 1/60' de la partie des revenus professionnels qui n'excède pas
120.000 francs.

b) I % de la partie des revenus professionnels qui dépasse 120.000
francs;

2" s'il s'agit d'une femme, à :

a) 1/10' de la partie des revenus professionnels qui n'excède pas
120.000 francs;

b) 1 % de la partie des revenus professionnels qui dépasse 120.000
francs ».

Cette remarque vaut également pour l'article 9, § 1"", et l'article 11,
1", alinéa 2,
L'article 10 reprend mutatis muiutulis le texte de l'article 12 de la

loi du 28 mars 1960 relative à la pension de retraite et de survie
des travailleurs indépendants.

Cet article 12 se concevait parfaitement dans cette loi puisque les
cotisations qu'il visait étaient des cotisations trimestrielles.

Au contraire, l'article 10 du projet vise à la fois l'article 7. relatif
à des cotisations trimestrielles, et les articles 8 et 9, qui concernent des
cotisations annuelles payables à la fin de chaque année civile.

IJ convient, dès lors, de relever que l'article 12 de la loi du 28 mars
1960 ne peut être simplement transposé dans le projet de loi et qu'il
importe de l'adapter, .

Cette observation vaut également mutatis mutandis pour l'article 12
du projet. .

L'article la, alinéa 2, 1", du projet. prévoit qu aucune cotisation
n'est due après le trimestre au cours duquel J'intéressé a mis fin à

son activité indépendante, à condition gue cette activité ne doive
pas reprendre normalement l'année suivante,

Cette disposition vise manifestement l'exercice d'une activité saison-
nière mais donnera lieu à des difficultés d'application dans la pra-
tique lorsqu'il s'agira de déterminer si une person~e ayant .cessé une
telle activité doit « normalement » la reprendre l annee suivante.

Cette observation vaut pour l'article 12, alinéa 2, 1°, et également
pour l'article 12, alinéa 3, au sujet duquel il faut ajouter que la
version française ne contient pas le mot « normalement », alors
que la version néerlandaise comprend le mot « norrnaal ».

La version française de "l' article 13 est incomplète, la négation
« pas» ayant été omise. L'article serait d'ailleurs mieux rédigé comme
suit:

« Article 13. ~ Le Roi détermine comment sont établies les coti-
sations des travailleurs intéressés lorsque ceux-ci ayant commencé ou
repris une activité professionnelle les assujetissant à la loi, n'ont pas
eu de revenus· professionnels pendant l'exercice fiscal visé à l'artl-
cle 6, § 1n'. alinéa 1"",

Le Roi peut déterminer des modes d'évaluation provisoire et défi-
nitive de ces revenus ».

L'article 15 du projet prévoit que lorsque les personnes intéressées
n'ont pas payé les cotisations dont elles sont redevables dans le
délai qui leur est imparti, ces cotisations peuvent être « majorées d'un
intérêt de retard » et, de plus, donner lieu à des « majorations de
cotisation ». . '
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standiqen, « de beroepsbeztqheld », welk beqrip sedert vele jaren in
belastinqzaken toepassing vindt.

Wil de Regering de Koning bevoeqdheid verlenen om van § I af te
wiiken, krachtens § 4, en als beroepsarbeid te beschouwen een werk-
zaamhetd die zulk een karakter niet heeft, of als niet-beroepsarbeld
te beschouwen ecn werkzaamhetd behorend tot de beroepsarbeld in
de z.in van § I, dan moet dit uîrdrukkelijk worden gezegd.

In artlkel 5, § I, tweede lid, 2°, leze men in het Frans « une caisse
professionnelle ou interprofessionnelle de pension pour travailleurs indé-
pendants agréée », ten einde die verste met de Nederlandse, die
juister lijkt, in overeenstemmlnq te brengen.

In afdeling 2, van hoofdstuk II, staat onder artikel 6. de ondertttel :
a) onderworpenen die de normale pensioenleeftijd nog niet bereikt
hebben ». Soortqelljke ondertitels staan na de artlkelen IÓ en 12;
b) onderworpenen die de normale pensioenleefttjd bereikt hebben »;
c) bepalinqen qerneen aan alle bijdraqen ».

Zo qelezen, lljken dit onderverdelinqen te ztjn van arttkel 6, § 2,
van artikel 10. tweedc lid, 3°, en van artlkel 12, derde lid, wat niet
het qeval is.

Betel' ware, hoofdstuk II, in afdellnqen te verdelen zodat genoemde
onderrubrtcken onderscheldenlljk de afdellnqen 3, 4 en 5 worden,

Artikel 8, § '2, derde lid, zou bevattelijker zijn, als volgt :

« Indien die inkomsten tenmlnste dertlqdutzend frank bedraqen, zijn
de betrokkenen gehouden tot het betalen van een soliduriteitsbijdraqe,
gelijk aan

i" voor een man :

a) 1/60' van het qedeelte der bedrtjfsinkomsten dat 120.000 fn:A:
niet te boven gaat;

b) 1 % van het qedeelte der bedrljfsinkomsten boven 120.000
frank;

2" VOOL" een vrouw :

a) 1/40' van het gedeelte der bedrljfslnkomsten dat 120.000 frank
niet te boven qaat:

b ] l % van het qedeelte del' bedrijfsinkomsten boven 120.000
frank »,

Die opmerklnq qeldt ook voor artlkel 9, § 1, en voor artikel 11,
I, tweede lld,
Artikel JO herhaalt mutatis mutandis de tekst van artikel 12 van

de wet van 28 maart 1960 betreffende het rust- en overlevinqspensioen
der zclfstandlqen.

Dat artikel 12 was volkornen verantwoord in die wet aanqeztcn
het daar om drlemaandelijkse btjdraqen ging.

Artikel JO van het ontwerp daarenteqen verwijst én naar artikel 7
betreffende de drlemaandelijkse bijdraqen ën naar de artikelen 8 en 9
betrcffcnde de jaarlijkse bijdragen die aan het eind van ieder kalcnder-
jaar moeren worden betaald.

Artikel 12 van de wet van 28 rnaart 1960 Is dus niet zo maar in
het wetsontwerp over te nernen maar moet worden aanqepast.

Die opmerkinq geldt ook mutatis mutandis voor artikel 12 van het
ontwerp, .

Artikel 10, twccdc lid, 1", van het ontwerp, zeqt dat geen bijdrage
verschuldigd is na het kwartaal tijdens hetwelk de betrokkene een
elnde hecft gemaakt aan zijn zelfstandiqe bezigheid : op voorwaarde
dat deze norrnaal het [aar daarop nlet moet worden hervat,

Die hepaling beoogt kennelijk de uitoefening van seizoenarbeid maar
zal in de praktijk moeilljkheden opleveren wanneer zal rnoeten wor-
den uitqernaakt of Iernand die aan zodanige bezlqheid een eind heeft
qemaakt, die beziqhctd ~ norrnaal l' het volgend jaar moet hervatten.

Die opmerking geldt voor artlkel 12, tweede lid, 1", en ook voor
arfike] 12, derde lid, waarbij mcet worden opqcmerkt dat de Neder-
landse tekst wel « normaal » maar de Franse nlet « normalement »
heeft.

De Franse verste van artikel 13 is onvollediq, de ontkenninq « pas»
ontbreenkt, Het arttkel kan overlqens beter als volgt worden gelezen:

« Artilcel 13. ~ De Koning bepaalt hoc de bijdragen van de be-
trokken arbelders worden vastqesteld wanneer zi] beroepsarbeid waar-
door zij aan de wet worden onderworpen, hebben beqonnen of her-
vat en qeen bedrljfsinkornsten hebben gehad ovcr het in artikel 6,
§ 1, ecrste lid, bedoelde belastinqjnar.

De Koning kan bepalen hoe die inkomsten voorlopig en definitief
worden geraamd :!"

Artikel 15 van het ontwerp bepaalt dat niet betalinq van de ver-
schuldiqde bijdraqen blnnen de qestelde termljn kan leiden tot « Ver-
hogjng met een verwijlinterest » en 001<; tot « verhoqinq van de blj-
draqen »,
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Cette terminologie est ambiguë et il serait préférable d'éviter d'ern-
ployer le mot « majoration » dans le cas où des intérêts de retard
seraient dus,

H n'est pas inutile de rappeler à cet égard que l'arrêté du Régent
du 16 janvier 1945 concernant le fonctionnement de l'Office national
de sécurité SOciale distlnque entre « la débition d'intérêts de retard »
dus sur les cotisations non payées et la « majoration » de ces mêmes
cotisations,

Le § I'", alinéa 1" et alinéa 2, détermine les délais à partir des-
quels les intérêts de retard peuvent être dus par les travailleurs assu-
jettis, en défaut de payer les cotisations qu'ils doivent,

Le texte de la version française de l'alinéa 2 porte qu'en cas de
début d'activité, les intérêts de retard afférents « prennent cours au
plus tôt qu'à partir du premier jour du cinquième mois qui suit celui
de l'échéance », '

Le mot « qu' » doit être omis.

Mais, puisque cet article doit être modifié, il conviendrait de saisir
cette occasion pour remplacer l'article 15, § 1", alinéas 1" et 2, par
le texte suivant, qui parait plus précis :

« I I"'. - Les cotisations qui ne sont pas payées le dernier jour
du niais qui suit l'année ou le trimestre pour lequel elles sont dues,
donnent lieu à débtnon d'un intérêt de retard de 7,5 %'

Ce délai est prorogé de trois mois en faveur du travailleur indé-
pendant qui a commencé à exercer une activité professionnelle l'assu-
[etissant à la loi, mais seulement pour la première cotisation due par
lul ».

A Tartlcle 17, il faudrait écrire, dans la version française: « par
la présente loi ».

L'article 18, I 3, porte:

« Si le mari ne bénéficiait pas de la rente de retraite au moment
de son décès, la rente de survie est égale à 50 % de la rente de
retraite qui aurait été acquise par le mari à l'âge de 65 ans, s'il avait
versé jusqu'à cet âge une cotisation d'un montant égal à celui de la
cotisation dont il aurait été redevable à la fin du trimestre au cours
duquel il est décédé ».

Il convient d'observer à cet égard' que la cotisation à laquelle il est
ici fait référence est la cotisation trimestrielle prévue à l'article 7 du .
projet, Mais cette cotisation est égale au quart d'une somme dé ter-
minée en prenant en considération les revenus professionnels de l'in-
téressé au cours de l'exercice fiscal de référence, visé à l'article 6,
§ 1"', alinéa loc, du projet, ,

Il semble qu' en réalité l'intention des auteurs du projet soit bien
de prendre en considération la cotisation due en vertu de l'article 7

. pour' tine année d'assujettissement. et' non seulement tin quart de cette
cotisation,

L'article 20, § I"', alinéa 2. prévoit que le Roi peut assimiler à des
périodes d'activité 'les périodes au cours desquelles le travailleur in dé-
pendant a fait· des études supérieures « ou d'autres études débutant
normalement après la fin des études secondaires »,

La notion d'études supérieures n'est pas une notion légale. On
entend généralemeitt par là les études auxquelles sont admises les
personnes ayant terminé des études secondaires.

Le texte paraît donc faire une répétition; si ce n'est pas le cas, il
conviendrait de le, préciser. '

L'article 20, § 2, prévoit que le Roi pourra établir « suivant les
conditions qu'Il détermlne, une présomption d'occupation en qualité
de travailleur indépendant pendant la periode de, guerre ».

Il serait nécessaire de déterminer si cette présomption est une pré-
somption juris tantum ou une présomption juris et de jure. afin
d'éviter les difficultés d'application créées par l'arrêté royal du
17 juin 1955. relatif à la 'pension de retraite et de survie des ouvriers,
où figure un texte semblable.

L'article 21, § le', alinéa 2, est relatif au régime de la preuve de
l'exercice d'une occupation comme travailleur indépendant,

L'application de la loi du 30 juin 1956 et de la loi du 28 mars
1960 a donné lieu, S\l1' ce point, à des difficultés considérables.

Les articles de ces lois. relatifs au régime de la preuve, prévoyaient
que pour les années antérieures à 1954 la preuve de l'occupation
comme travailleur indépendant était faite par toutes voies de droit,
témoins exceptés, sous cette réserve toutefois que la preuve par témoins
était néanmoins admise dans les cas prévus aux articles 1347 et 1348
du Code civil.

L'article 1347 du Code civil' admet, en effet, la preuve par témoins
lorsqu'il existe un commencement de preuve par écrit, c'est-à-dire un
acte par écrit qui est émané de celui contre qui la demande est formée,
ou de celui qu'il représente et qui rend vraisemblable Je fait allégué,

Les difficultés que présente la référence à l'article 1347 sont
résolues par le projet puisque cette référence est omise à ]' article 21,
§ 1", 1°. '
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Deze terminologie is dubbelzlnnlq: men vermijde het woord « ver-
hoging» in het qeval dat verwijlinteresten verschuldiqd mochten zi]n.

Het is niet overbodiq in dit opzicht erop te wijzen dat het bcsluit
van de Regent van 16 januari 1945 betreffende de werking van de
Rijksdienst voor rnaatschappelijke zekerheid een oaderscheid maakt
tussen 'ol: het verschuldiqd zijn van verwijlinteresten» op niet betaalde
bijdragen en de « verhoging van diezelfde bijdragen ».
I I eerste en tweede lid bepaalt vanaf welke termijnen verwijl-

mteresten verschuldiqd kunnen zijn door bijdrageplichtige zelfstandiqen
indien zi] nalaten de verschuldiqde bijdraqen te betalen.

De Franse verste van het tweede lid zeqt « En cas de début d'acti-
vité, les tntérêts de retard afférents à la première cotisation dont le
travailleur indépendant est redevable, prennent cours au plus tôt qu'à
partir du premier jour du cinquième mois qui suit celui de l'échéance Q.

Het woord « qu' » moet vervallen.

Maar van de wijziqinq van dit artikel kan gebruik worden gemaakt
om artikel IS, § l, cerste en tweede lid, te vervangen door de volgende
tekst die [uiste lijkt :

« § I. - Op bijdragen die niet betaald zijn de laaste dag van de
maand na het jaar of het kwartaal waarvoor zij verschuldiqd zijn, is
een verwijlinterest van 7,5 % verschuldigd.

Die termijn wordt met drie maanden verlengd voor de zelfstandiqe
die beqonnen is een beroepsarbeld uit, te oefenen op grond waarvan
hi] onder toepassinq van de wet valt maar alleen VOOr de eerste bij-
draqe die hl; verscbuldigd Is ».

In de Franse tekst van artikél 17 moet worden gelezen: « par la
présente loi ».

Ärtikel 18. § 3, bepaalt:

« Indien de cchtqenoot de ouderdomsrente noq niet genoot op het
ogenblik van zijn overlijden, is de overlevinqsrente gelijk aan 50 %
van de ouderdornsrente die de echtgenoot had verworven op 65 jarige
leeftijd, indien hij tot op die leeftijd een bijdrage had betaald gelijk
aan de bijdraqe welke hi] 'had moeten betalen op het einde van het
kwartaal waarin hij overleden Is ».

In dit verband moet worden opqemerkt dat hier wordt bedoeld de
driemaandelijkse bijdraqe waarvan sprake is in artikel 7 van het
ontwerp, Die bijdrage is echter gelijk aan het vierde van een som
die wordt bepaald met inachtneming van de bedrijfsinkomsten van
de betrokkene over het Hscaal referentiejaar, bedoeld in artikel 6,
I 1. eerste lid, van het ontwerp,

In feite schijnen de stellers van het ontwerp de bijdraqen, die
krachtens artikel 7 voor een jaar bijdrageplicht verschuldlqd Is, en
niet alleen een vierde van die bijdraqe in aanmerking te wlllen nemen,

Artikel 20, § 1. tweede lid, bepaalt dat de Koning « met periodes
van hezigheid kan gelijkstellen de periodes tijdens welke de zèlfstandiqe
hogere studies heeft gedaan, of andere studles die normaal na hel
einde van de secundaire studtes een aanvang nemen s.

« Hogere » studles Is geen wettelijk begrip. In de reqel worden
daaronder verstaan studies waartoe dieqenen worden toegelaten die
secundaire studies hebben voltooid.

De tekst lijkt dus een herhaling te bevatten: is dat niet het geval, dan
is verduidelijking gewenst.

Artikel20, § 2, bepaalt dat de Konlnq « volgens de voorwaarden die
hl] bepaalt, een verrnoeden van bezigheid als zelfstandiqe qedurende
de oorloqsperiode « kan vestigen ».

Hier zou nader moeten worden aangegeven, of het gaat om een
verrnoeden juris tentum dan wel om een vermoeden juris et de jure.
om mce't'Ikheden te voorkomen als gerezen zijn naar aanleiding van
het koninklijk besluit van 17 [uni 1955 betreHende het rust- en' over-
levinqspensioen voor arbeiders waarin een soortgelijke tekst voor-
komt.

Ártikel 21. § I. tweede lld, heeft bctrekkinq op het bewijs van de
werkaaamheld . als zelfstandlqe.

De toepassing van de wet van 30 juni 1956 en van de wet van
28 maart 1960 heeft in dat opzicht ernstlqe moeilijkheden opqeleverd.

De artikelen van die wetten, die betrekking hebben op de bewljs-
levering, bepaalden dat voor de jaren welke 1954 voorafqaan, het
bewijs Van de werkzaambeid als zelfstandige werd geleverd door leder
rechtsmiddel. getuigen uitqezonderd onder voorbehoud ' nochtans dat
het bewijs door qetulqen niettemln was toeqelaten in de, gevallen
bedoeld in de arlikelen 1347 en 1348 van het Burgerlijk Wetboek.

Krachtens artikel 1347 van het Burgerlijk Wetboek mag Immers
het bewijs door getuigen worden geleverd wanneer er een begin van
hewijs door geschrift aanweziq is, dit is een qeschreven akte die
uitgegaan is van degene tegen wie de vordering wordt Ingesteld of van
de persoon door hem vertegenwoordigd en waardoor het beweerde feit
waarschijnlijk wordt qemaakt.

De moeilijkheden welke een verwijzing naar. artikel 1347 oplevert,
zijn in het ontwerp ondervanqen want die verwijzing is in artlkel 21,
§ 1, 1", achterweqe gelaten,



Mais le projet prévoit encore que la preuve testimonale irestera
admise dans' les cas prévus à l'article 1348 du Code civil.

Ce dernier article prévoit que la preuve par témoins pourra être
apportée toutes les fois qu'il n'aura pas été possible au créancier, ici
au demandeur en pension de se procurer une preuve littérale de
l'obligation qui a été contractée envers lui,

En réalité, il résulte des travaux préparatoires de la loi du 30 juin
1956 que si le législateur a admis l'administration de la preuve par
témoins, notamment dans le cas prévu à l'article 1348 du Code civil,
c'était en réalité l'hypothèse prévue ä l'article 1348, alinéa 2, 40, qui
était visée, cette disposition permettant l'administration de la preuve
par témoins « au cas où le créancier a perdu le titre qui lui servait
de preuve littérale, par suite d'un cas fortuit, imprévu et résultant
d'une force majeure ».

Le cas qui avait retenu l'attention lors de l'examen du projet
devenu la loi du 30 juin 1956 par la Commission du Sénat, était
celui des sinistrés qui avaient perdu les documents relatifs à l'exercice
de leur activité professionnelle (Doc, parl. Sénat, session 1955-1956,
n" 191, pp, 18 et 19), .

Selon le fonctionnaire délégué, l'intention du Gouvernement n'a
pas varié sur ce point, et tel est toujours le but de la référence à
l'article 1348 du Code civil.

Il faut en outre relever qu'à l'occasion de litiges, l'Office national
des pensions pour travailleurs indépendants a soutenu devant la
section d'administration du Conseil d'Etat, qu'en excluant la preuve
par témoins, la loi du 30 juin 1956 interdisait également d'avoir
recours pour l'administration de la preuve aux présomptions de
l'homme,

L'article 1353 du Code civil prévoit, en effet, que les présomptions
qui ne sont pas établies par la loi ne peuvent être admises que dans
les cas où celle-ci admet les preuves testimoniales, à moins que
l'acte ne soit attaqué pour cause de fraude ou de dol.

Le Gouvernement, d'après les déclarations de son délégué, n'entend
admettre d'autres présomptions que celles établies par la loi, excep-
tion faite du cas visé à l'article 1348, deuxième alinéa, 4'<', dans
lequel d'ailleurs, la preuve par témoins est admise. Sur ce point aussi,
le texte proposé par le Gouvernement ne s'exprime pas avec la clarté
nécessaire,

Ainsi le Gouvernement ne se propose pas de modifier son inter-
prétation du système de preuve organisé par la loi du 30 juin 1956
et celle du 28 mars 1960. L'article 21, § l", alinéa 1", du projet n'a
d'autre but que d' exprimer de manière plus adéquate les intentions qui,
d'après le Gouvernement étaient celles du léqlslateue dès rorigine.

On observera, à cet égard, que lors de l'examen du projet devenu
la loi du 30 juin 1956, la Commission des classes moyennes de la
Chambre des représentants a discuté des éléments de preuve sur les-
quels les demandeurs pourraient se fonder pour établir leur activité
de travailleur indépendant,

Les éléments qui retinrent l'attention furent les suivants

« ~ inscription au registre de commerce :

~ feuilles d'impôts (il est facile de déterminer à la lumière des
feuilles 'd'impôts si quelqu'un a été taxé comme travailleur indépen-
dant);

~ les affiliations à une Caisse mutuelle pour allocations' familiales
(les caisses mutuelles auront fréquemment la possibilité d'indiquer
depuis quand ou pendant quelle durée quelqu'un a été affilié);

_ les polices d'assurances (dans la mesure où elles démontrent
l'exercice d'urie activité professionnelle comme travailleur indépen-
dant ,- les assurances contre les accidents personnels indiquant l'acti-
vité professioi:melle; .

_ dans les polices d'incendie. la nature. des biens assurés peut
constituer une {ndtcatlon de l'activité professionnelle de l'intéressé;

-"- la comptabilité (s'il n'y a pas une comptabilité complète, la
. présence de facturiers d' achat et de vente tenue en application de la
législation relative aux taxes assimilées aux timbres peut constituer
un moyen de preuve); :

_ la preuve de l'affiliation à une organisation professionnelle ou
intèrprofessionnelle gui 11'a, comme membres, que les travailleurs indé-
pendants;' ,. . ,

_ extraits du registre de la population qui contiennent une indi-
cation relative à l'activité professionnelle, notée « in tempere non
suspecte ». (Doc. parl. Chambre, session 1954-1955, nO 281/9, pp. 27
et 28).

te Conseil d'Etat propose dès lors :
\

10 d'une part, de préciser que, sous réserve de J'exception relative
au cas prévu par l'article 1348, alinéa 2, 4", du Code civil, seuls des
écrits et documents seront admis comme moyens de preuve et, d'autre
part, de reprendre dans le. texte du projet, l'~num,ér~ti~n, mentionnée
ci-dessus, sans toutefois lui donner un caractère limltatif:
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Maar het ontwerp bepaalt nog dat het bewijs door getuigen toeqe-
laten blijft in de qevallen bepaalt in artikel 1348 van het Burgerlijk
Wetboek,

Genoemd artikel zeqt dar het bewlis door getuigen mag worden
geleverd in alle gevallen waarin het de schuldeiser, hier de pensioen-
aanvraqer, niet mogelijk qeweest is ztch een schriftehjk bewijs te
verschaffen van de verbintenis die jegens hem is aangegaan.

In Ieite blijkt uit de parlementaire voorberetdtnq van de wet van
30 juni 1956 dat de wetqever, als hij het bewüs door getuigen heeft
aanvaard, onder meer in het geval bedoeld in artikel 1348 van het
Burgerlijk Wetboek, in Ieite doelde op het geval van artikel 1348,
tweede lid, 4", krachtens welke: bepalinq het bewijs door getuigen
mag worden geleverd « in geval de schuldelser de titel die hem tot
schriltelijk bewijs diende, verloren heeft, ten gevolge van een onvoor-
zten en door overrnacht veroorzaakt toeval ».

Het geval dat de aandacht de Senaatscommtssie heeft qaande ge-
maakt bij het onderzoek van het ontwerp dat de wet van 30 juni
1956 is qeworden, is dat van de getroffenen die de documenten betref-
fende de uitoefening van hun beroepsarbeld verloren hadden (gedr. st.,
Senaat, zittinq 1955-1956, nurnrner 191, blz. 18 en 19).

Volgens de gemachtigde ambtenaar is de bedoeling van de Regering
op dit punt niet veranderd en is dat nog steeds het doel van de ver-
wijzing naar artlkel 1348 van het Burgerlijk Wetboek.

Er dlent bovendien te worden op qewezen dat de Rijksdienst voor
pensioenen der zelfstandiqen naar aanleiding van geschillen voor de
afdeling administratie van de Raad van State heeft betoogd, dat de
wet van 30 juni 1956, door het bewijs door getuigen uit te sluiten,
eveneens het bewijs door feitelijke vermoedens heeft uitgesloten.

Artikel 1353 van het Burgerlijke Wetboek bepaalt irnrners dat
verrnoedens die niet bij de wet "an zijn inqesteld, alleen mogen wor-
den aanqenomen in de gevallen waarin de wet het bewijs door getui-
gen toelaat behalve wanneer teqen een handeling uit hoofde van
arglist of bedrog, wordt opgekomen. ,

Naar de gemachtigde ambtenaar heeft verklaard wil de Regering
qeen andcre dan de bij de wet ingestelde vermoedens toelaten, met
uitzondering dan van het geval bedoeld in artikel 1348, tweede lid, 1",
waarin overiqens het bewijs door getuigen is toeqelaten. Ook op dat
punt is de door de Regering vóorqcstelde tekst niet voldoende duide-
~k. .

De Regering is dus niet voornemens haar interpretatie, mzake be-
wijslevéring, zoals die in de wet van 30 juni 1956 en in de wet van
28 maart 1960 ls qereqeld, te wljztqen, Artikel 21, § 1, eerste lid,
van het ontwerp heeft geen ander doel dan duidelijker uiting te
qeven aan de bedoelingen welke de wetgever, volgens de Regering van
meet af aan heeft gehad.

In dit opzlcht moge worden opqernerkt dat de Kamercommissie VOOl'
de middenstand bij het onderzoek van het ontwerp dat de wet van
30 [uni 1956 ls geworden, een dlscussie heeft gewijd aan de bewijs-
middelen waarop de pensioenaanvragers mochten steunen om het
bewijs van hun werkzaamheid als zelfstandlqe te leveren,

De middelen die de aandacht gaande hielden, waren de volqende ':

« De inschrijving in het handelsregister :

~ de belastingbiljetten (op de aanslagbiljetten van de inkomsten-
belastingen is gemakkelijk vast te stellen of iemand als zelfstandlqe
werd aangeslaten) ;

_ de aansluitinqen bi] een onderlinqe kas voor qezinsverqoedinqen
(meestal zullen de onderlinqe kassen bi] machte zijn op te geven
sedert wanneer en qedurende hoelang iemand was aangesloten);

~ de verzekertnqspollssen (in zoverre deze op een bercepsactivitelt
als zelfstandige wljzen - de verzekeringen teqen persoonlijke onqe-
vallen geven de beroepsaeti vitelt aan);

_ in de brandverzekeringspolissen kan de aard van de verzekerde
goederen een -aanwijzinq zijn van de beroepsactlvlteit van de belanq-
hebbende:

~ de boekhouding (zo er geen volledige boekhouding ls, kan ook
de aanwezigheid van lnkoop- en verkoopfactuurboeken, gehouden ter
voldoening aan de wetten op' de met het zeqel gelijkgestelde taxes,
een bewijsmiddel zljn}.

_ de lldrnaatschapsbewijzen van profcsslonele en Interprofesslonele
vereniginç)en, die alleen zelfstandlqe arbeiders als leden tellen:

_ uittreksels uit de bevolkingsregisters die een aanwijzinq van de
beroepsbedrtivlqheid bevatten, die werd opgetekend « in tempore non
suspecte » (Gedr. St. Karner, zitting 1954-1955, n' 281/9, blz. 27
en 28),

De Raad van State stelt derhalve voor

I" enerzijds te bepalen dat, onder voorbehoud van de ultzonderlnq
betreffende het geval bedoeld in artikel 1348, twecde lid, 4", van het
Burqerlijk Wetboek, alleen geschriften en documcnten als bewljs-
middelen zullen worden aangenomen en anderztlds de hlervoren qeqe-
ven opsornmlnq in de tekst van het ontwerp op te nemen, maar
zonder beperkend karakter:
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2° d'exclure expressément radministration de la preuve par témoins
et par les présomptions humaines prévues il l'article 1353 du Code
civil;

3" d'admettre toutefois, dans le cas prévu il l' article 1348, alinéa 2,
40, du Code civil, I" preuve par témoins et par présomptions humaines.

Ce système de preuve aurait le mérite d'adapter les principes du
Code civil sur lesquels il se fonde .aux nécessités de la matière parti-
culière de la pension des travailleurs indépendants.

C'est d' ailleurs pour indiquer celle spécificité que le texte proposé
évite toute référence au Code civil.

Le texte de l'article 21, § 1", 1°, serait dès lors le suivant:

« Ar/icle 21. ~ § I'", ~ La preuve de l' occupation comme tra-
vailleur indépendant est faite :

10 Pour les années antérieures à 1957, par des écrits ou documents
établis pendant cette période et d'où résulte, sauf preuve contraire,
l'exercice d'une activité comrn etravatlleur indépendant, tels que :

- l'inscription au registre du commerce;
_ l'affiliation à une organisation professionnelle all interprofession-

nelle qui n'a comme membres que des travailleurs indépendants;
_ l'affiliation il une caisse mutuelle pour allocations familiales;

les feuilles d'impôts;
les polices d'assurance;
les extraits du registre de la population;
les livres de commerce.

La preuve par d'autres présomptions ou par témoins n'est admise
que lorsque le demandeur a perdit les documents relatifs il sa car-
rière par suite d'un cas fortuit, imprévu ,et résultant d'une force ma-
jeure ». ,

L'article 23, § 2 et § 3, prévoit la majoration des pensions de
retraite pour les travailleurs qui reculent la date de prise de cours de
leur pension d'un an ou de deux ans.

La lecture de ces dispositions permet d'affirmer que' le § 3 vise une
période totalement révolue et que le § 2 vise il la fois une période
révolue cf l'avenir,

Il conviendrait 'de modifier l'article 23 et, de reporter dans les dis-
positions transitoires et finales les dispositions relatives au passé,

L'artlcle 24, § 2; alinea 1"', prévoit que le travailleur indépendant
qui justifie avoir été occupé comme tel pendant les 4/5 de la période
de référence définie au §' lor, peut prétendre à une pension de retraite
égale à une fraction des montants de base fixés il l'article 23,

Le. texte ne préèise pas si et dans quelle limite il y a éventuellement
lieu il arrondissement du nqmbrefractionnaire ainsi obtenu,

L'article 31, § l -: établit le mode de calcul de la pension de survie
à une veuve de travailleur indépendant.

L'alinéa 2 porté que si le mari est décidé avant l'âge de soixante-
cinq ans, il est censé avoir atteint l'âge de soixante-cinq ans au jour
de sail décès,

Il convient d'observer que lorsqu'un homme est censé avoir atteint
l'âge de ·s()ixan.te'edl1q3:11S' au jour de son décès,; i~ est aussi censé n'être
hé que soixante-cinq ans avant la date du deces.

Ce que désire en réalité le Gouvernement, c'est fixer, pour le calcul
de la, pension de suivie, due aux veuves de travailleurs décédés
avant l'âge, de soixante-cinq ans, la période de référence sur laquelle
sera calculée la carrière du 'de cujus, .

Il serait 'préférable de,repr!"ndre SUI' ce point un t:x~e ,inspiré d~_ la
loi du 3 avril 1962, et de dire que si le mari est decede avant 1age
de soixante-cinq ans, la période il prendre en considération commence
1", l ',r janvier, de l'année du vinqtième an~iversaire ?e sa naissa~ce :t
au plus tôt le lor' janvier 1926, et prend fm le 31 decembre de 1annee
qui précède celle de son décès,

L'article 37, § lor', alinéa 2, porte

« 'Toutefois, en cas de séparation de COrpS, il n'est pas tenu compte
des 'revenus du conjoint, sauf si la pension du mari est calculée con-
formément il l'article 23, ! loc, 1" »,

L'article 23, § 1"', 1°, fixe à 24.000 francs par an le montant de la
pension de retraite du bénéficiaire marié dont l'épouse ne jouit pas
d'une pension de retraite ou d'une pension de survie accordée en vertu
de la loi projetée ou en vertu d'un autre régime de pension, etc.

Le § 4 du même article porte, de son côté :

« Le Roi détermine sur quelle base est établie la pension de retraite
des hommes mariés qui sont séparés de corps ou de fait »,

Dès lors, l'article 37, § ,I", alinéa 2, n'est pas clair.
En vertu du ! 1er de l'article 23, la pension de l'homme mane

doit être calculée sur Ja base de :21.000 francs qUûl\g l'intéressé répond
aux .condttlons prévues par ce paraqraphej .par çqJltre, en vertu du
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2" her bewijs door getuigen en door Ieitelijke vermoedens, als
bedoeld in artikel 1353 van het Burgerlijk Wetboek, uitdrukkelijk
uit te sluiten:

3" evenwcl het bewijs door getuigen en door feitelijke vermoedens,
toe te laten in het qeval bedoeld in artikel 1348, tweede lid, 4", van het
Burgerlijk Wetboek.

Deze bewrjsleverinq zou de verdienste hebben dat de beqinselen van
het Burgerlijk Wetboek waarop zt] steunt, worden aangepast aan de
behoeften van de eigen materie van het pensioen der zelfstandlqen.

Het is trouwens om de nadruk te leggen op dat eigen karakter, dat
de voorqestelde tekst verrnijdt ook maar in de geringste mate te Ver-
wijzcn naar het Burqerlijk Wetboek,

De tekst van artikel 21, § I, 1", zou dan luiden als volqt :

« Artikel 21, - § 1. - Het bewijs van de werkzaamheid als zelf-
standiqe wordt geleverd :

I" over de jaren vóór 1957, door in die periode opgemaakte ge.
schriften of docurnenten waaruit, behoudens teqenbewijs, blijkt dat ecn
werkzaamheid als zelfstandiqe is uitqeoefend, zoals :

- de Inschrijvinq in het handelsreqtster:
- de aansluiting bij een professtonele of interprofessionele orqani-

satie, die allecn zelfstandigen als leden telt:
de aansluiting bij een onderlinqe kas voor kinderbijslag;
de belastingbiljetten;
de verzckerlnqspollssen:
de uittreksels uit het bevolkingsregister;
de handelsboeken.

Het bewijs door andere vermoedens of door getuigen wordt alleen
tocqelaten wanneer de aanvraqer de documenten betreffende zljn
Ioopbaan verloren heeft tell gevolge van een onvoorzien en door
overmacht veroorzaakt toeval ».

Krachtens artikel 23, § § 2 en 3, worden de rustpensioenen verhoogd
voor arbeiders die hun pensloen een of twee jaar later doen inqaan.

U;t de tekst van die bepalingen kan worden opgemaakt dat § 3
wijst op een periode die geheel voorbij is en § 2' op een periode die
voorhi] is en op de toekomst.

Artikel 23 dlent te worden gewijzigd; de bepalingen voor bet ver-
leden moeren onder de overqanqs- en slotbepalinqen worden geplaatst.

Artikel 24, § 2, eerste lid, stelt dat de zelfstandige die doet blijken
dat hij als zodanig werkzaarn is geweest qedurende de 4/5" van de
referteperiode bepaald in § 1, aanspraak kan maken op een rust-
pensloen, gelijk aan een breuk van de basisbedraqen vastqesteld in
artikel 23.

Of en tot hoever het aldus verkrcqen breukgetal eventueel moet
worden afgerond, wordt niet qezeqd,

Artikel 31, ! 1, bepaalt hoe het overlevinqspenslocn voor een
weduwe van een zelfstandiqe wordt berekend.

Het tweede lid zegt dat de man, als hij voor de Ieeftijd van vijf-
enzestig jaar overlijdt, geacht wordt de leeftijd van vijfenzestig jaar
te hebben bcreikt op de dag van zijn overlljden.

Hier zij opgemerkt, dat wie geacht wordt vijfenzestiq jaar te zijn
de dag van zljn overlljden, ook moet worden qeacht vtjfenzcstiq jaar
vóór die dag te zijn qeboren. ,

In feite wil de Regering met het oog op het overlevinqspensioen
van weduwen van vóór hun vij fenzestigste levensjaar overleden zell-
standiqen, de referteperiode vaststellen waarop de loopbaan van de
de cujus zal worden berekend.

Het ware beter daarvoor een tekst te ontlencn aan de wet van
3 april 1962 en te zcqqen dat, indien de man overleden is vóór zijn
vijfenzestigste jaar, de in aanmerking te nernen periode ingaat de
I" januari van het jaar van zijn twintigste verjaardag, ten vroegste
de 1" januari 1926, en eindiqt op 31 december van het jaar vóór
zijn overlijden.

Ärtikel 37, § 1. tweede lld, bepaalt :

,« In geval van scheiding van tafel en bed wordt echter qeen
rekening gehouden met de inkomsten van de echtqenoot, tenzi] wan-
neer het pensioen van de man berekend wordt overeenkomstiq arti-
kel 23, ! l, I" ».

Artikel 23, § 1. 1°, stelt op 24,000 frank per [aar het bedrag van
het rustpensioen van de gehuwde qerechttqde wiens echtçenote geen
rust- en overlevingspensioen krachtens de ontwerp-wet of krachtens
een andere pensioenreqellnq. enz, geniet.

Par aqraaf 4 van hetzelfde artikel van zijn kant bepaalt :

« De Koning bepaalt op welke basls het rustpensloen wordt vast-
gesteld voor de gehuwde mannen die Vill1 tafel en bed, of feitelijk
qeschelden zijn ».

Artikel 37, § 1, tweede lid, is dus niet duidelljk. ,
Krachtens § 1 van artikel 23 moet het pensioen van de qehuwde

man worden berekend op basls van 24,000 frank wanneer hij de
voorwaarden van die paraqraaf vervult, Krachtens § 4 van hetzelfde



§ 4 du même article, la pension de retraite des hommes martes
séparés de corps ou séparés de fait est calculée sur une autre base.

L'article 23 ne donne pas une option entre le § lor ou le §'4 et
dès que l'homme marié est séparé le corps ou séparé de fait, c'est
l'article 23, § 4, qui sera d'application,

L'article 37, § 1", alinéa 2, doit donc être modifié.
A l'article 38, § l '", 4', il serait souhaitable de prévoir, outre les

secours alloués par le Fonds spécial d'assistance ou par les commis-
sions spéciales d'assistance, les secours qui sont fréquemment alloués
par 1'0, N. I. G, et l'O. N. A. C.

L'article 38, § 1", 7', prévoit qu'il n'est pas tenu compte, pour le
calcul des ressources, des pensions de retraite ou de survie accordées
en vertu d'un régime de pension de retraite ou de survie en raison
d'une occupation habituelle et en ordre principal.

Il y a lieu de remarquer, à cet égard, que les pensions accordées,
par exemple, en vertu de l'article 8 de la loi du 21 mai 1955 sont
fonction de la carrière des ouvriers et des rémunérations brutes réelles,
fictives ou forfaitaires, gagnées par ces travailleurs sans que ceux-ci
aient été nécessairement occupés habituellement et en ordre principal
au sens de la loi du 3 avril 1962.

A l'article 38, § 1", 8', Ilest inutile de prévoir que les ressources
des descendants sont immunisées puisque, en vertu de l'article 37,
§ 1", alinéa le', seules les ressources du requérant et 'de son conjoint
sont prises en considération.

On peut donc écrire :

« 8' les rentes alimentaires payées au demandeur ou à son conjoint
par leurs descendants s.

L'article 38, § 2, serait mieux à sa place dans l'article 39, sous la
forme d'un § 1"', le texte proposé pour l'article 39 faisant l'objet
d'un § 2.

En toute hypothèse, ij convient d'écrire, dans la version française de
l'article 38, § 2 :

« Les prestations dont bénéficient... »,

A J'article 40, § 2, il serait préférable de rédiger la dernière .phrase
comme suit:

« D~ns ce cas, l'immeuble est considéré comme occupé par, le
demandeur ».

A J'article 43, l'alinéa 1", 2', devrait être modifié comme suit :

« ... soit dans le chef d'un bénéficiaire de pensions, soit dans le chef
de, conjoints », '

A l'article 67 du projet, il serait souhaitable d'écrire

« L." Roi détermine les modalités d' oetr~i de la pension de retraite
ouâe la pension Je survie prévues par la présente loi, aux personnes
qui ... ».

Il convient de souligner que l'article 67 ne donne pas ail Roi le
pouvoir de déterminer les conditions dans lesquelles les bénéficiaires
d'une . pension 'de retraite ou d'une pension de .survle prévues par la
présente loi pourront cumuler celles-ci avec une pension de retraite
ou de survie d'ouvrier mineur.

, Si, 'au cours des travaux parlementaires, il apparalssàit que le
projet ne serait pas adopté avant le 1'" juillet 1963, il conviendrait
de rédiger l'article 75 comme suit :

. « Affièle 75, ,:....La présente loi produit ses effets le l " juillet ~963,
à l'exception de l'article 19, § 2, qui produit ses effets le I"' janvier
1963 »..

La chambre était composée de

Messieurs: F. Lepaqe, conseiller d'Etat, président,
fi, Buch et G. 'Van Bunnen, conseillers d'Etat,
F. Duchêne et G. Van Hecke, assesseurs de la section

de législation.
Madame: J, De Kester." greffier adjoint, greffier.

.La concordance entre la version néerlandaise et la version fran-
çalse -a été vérifiée sous le contrôle de M, G, Van Bunnen.

Le. rapport a été présenté par M, L, Duchätelet, substitut.

Le Greffier.
(s.) J. DE KOSTER,

Le Président,
(s.) F. LEPAGE.

Pour expédition délivrée au Ministre des Classes moyennes.
. Le 13 mai 1963.

Pour le Greffier dtl Consell d'Etat,
J, DE KaSTER,
Greffier adjoint.
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artikel echter wordt het rustpensioen van gehuwde mannen die van
tafel en bed of feitelijk qeschetden zijn, op een andere grondslag
berekend,

Artlkel 23 laat geen keuze tussen § 1 of § 4; als de gehuwde man
van tafel en bed of feitelijk gescheiden is, vindt artikel 23, § 4.
toepassinq.

Artikel 37, § I, tweede lid, moet dus worden gewijzigd.
In artlkel 38, § l , 4', zijn, behalve de steungelden verleend door

het speciaal onderstandsfonds of door commissies van openbare onder-
stand, ook de steunqelden te vermelden die vaak worden toeqekend
door het N, W. O. I. en het N. W. O. S.

Artikel 38, § 1. 7'. bepaalt, dat voor de berekening van de in-
komsten geen rekening wordt gehouden met rust- en overlevinqspen-
sioenen, krachtens een rust- of overlevtnqspensloenstelsel verleend
weqens gewoonlijke en hoofdza,kelijke tewerkstelllnq.

Er moet worden opqemerkt, dat de pensioenen die biivoorbeeld wor-
den toeqekend krachtens artikel 8 van de wet van 21 mei 1955, berc-
kend worden overeenkomstig de loopbaan van de werklieden en het
werkelljk, fictief of Iorfaitair brutoloon dat zij hebben verdiend,
zonder dat zij noodzakelijk gewoonlijk en hooldzakelijk moeten zijn
tewerkgesteld in de zin van de wet van 3 april 1962,

Het is onnodig in artikel 38, § l, 8", te bepalen dat de inkomsten
der « afstammelinqen » niet in aanmerking komen. Reeds krachtens
artikel 37, § 1. eerste lid, komen alleen de bestaansmiddelen « van de
aanvrager en van zijn echtgenoot» in aanmerking.

De tekst kan dus als volgt worden gelezen :

« 8" met uitkeringen tot onderhoud, aan de aanvrager of aan zijn
echtgenoot betaald door hun afstammelingen ».

De tekst van artikel 38, § 2, ware beter op zijn plaats in artikel 39.
als § 1. De voor artikel 39 voorqestelde tekst wordt dan § 2.

In de Franse tekst van artikel 38, § 2, schrijve men hoe dan ook

« Les prestations dont bénéficient.v, ».

In artikel40, § 2, kan de laatste volzin beter als volgt worden
gelezen:

« In dat geval wordt de eigendom geacht door de aanvrager te 'Jjn
betrokken '».

In artikel 43 zou het eerste lld, 2", als volgt moeten worden qewij-
zigd :

« ... hetzij uit hoofde van een pensioenqerechtiqde, hetzij uit hoofde
van echtgenoten ».

Arttkel 67 van het ontwerp leze men ols volgt ;

« Aitikel 67, ~ De Koning bepaalt de reqelen voor de toekenning
van het in deze wet bepaalde rust- en overlevlnqspensloen aan hen
die ... »,

Er rnoet op gewezen worden, clat artikel 67 de Koning niet machtigt
tot het bepalen van de voorwaarden waaronder de gerechtigden op
een rust- of overlevinqspensioen volgens de onderhaviqe wet, dat
pensioen met een rust- of overlevingspensioen voor mijnwerkers mogen
curnuleren,

Mocht tijdens de parlementaire voorbereiding blijken, dat het ont-
werp geen wet kan worden vóór 1 juli 1963, dan zou artikel 75
als volgt rnoeten worden qelezen :

« Artikel 75. ~ Deze wet heeft uitwerking met ingang van 1 juli
1963, met uitzondering van artikel 49, § 2, dat uitwerking heeft met
inqanq van 1 januari 1963 ».

De karner was samengesleId uit :

De Heren: F. Lepage, raadsheer van State, voorzitter,
H. Buch en G. Van Bunnen, raadsheren van State,
F. Duchêne en G, Van Hecke, 'biJzitters van de afdeling

wetgeving,
Mevrouw: [. De Koster, adjunct-qrlffier, qriffler .

De overeenstemming tussen de Nederlandse. en de Pranse tckst werd
naqezien onder toezicht van de H. G. Van Bunnen.

Het verslag werd ultqebracht door de H. L, Duchâtelet. substltuut,

De GriffieI',
(get,) J. DE KOSTER.

De Voorzitter.
(get.)' F, LEPAGE.

Voor uitgifte afqeleverd aan de Minister van Mlddenstand,
De 13 mai 1963,

Voor· de Griffier t'an de Raad tian Stete,
J, DE KOSTER,
Adjunct-qrlffler.



573 (1962-1963) N. I

PROJET DE LOI

BAUDOUIN,

Roi des Belges.

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu l'avis du Conseil d'Etat;
Sur la proposition de Notre Ministre des Classes moyen-

nes et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :

Notre Ministre des Classes moyennes est chargé de
présenter en Notre nom aux Chambres législatives, le pro-
jet de loi dont la teneur suit:

CHAPITRE I.

Champ d'application.

Article premier.

La présente loi a pour objet d'organiser un régime de
pension de retraite au profit des travailleurs indépendants et
des aidants ainsi que de' prestations au profit des veuves
des travailleurs indépendants et des aidants.

Art. 2.

La présente loi entend par travailleur indëpen-

1° toute personne qui exerce en Belgique une activité
professionnelle susceptible de produire des revenus visés
à l'attide 24, § .i-. 1°, 2", b) ou 3" des lois coordonnées
relatives aux impôts sur les revenus;

2° toute personne, même celle dont les revenus ne sont
pas visés au '1°, qui exerce en Belgique une activité pro-
fè;sionnelle en raison de • laquelle elle n'est pas engagée
dans les 'liens d'un contrat de louage de services ou d'un
statut. ,

'§ 2. -- La présente loi entend par aidant toute personne.
à l'exception du conjoint, qui assiste ou supplée un travail"
leur' indépendant dans l'exercice de son activité profession-

-nelle, ,sans être liée envers lui par un contrat de louage de
services.

Toutefoisv I'aldante n'est soumise à la présente loi que
s'il y. ,a des revenus déclarés auprès de l'Admmistration des
contributions directes du chef de son activité en qualité
d'aidante.

Le non-assujettissement du conjoint en vertu de l'ali-
néa 1er du présent paragraphe, s'applique même si une par-
tie lui estattnbuèe en vertu de la loi fiscale.

§ 3. -- Le mari qui assiste ou supplée son épouse dans
l'exercice de sa profession et qui n'est assujetti ni à la pré-
sente, loi, pi à un autre régime de pension, peut demander
à être soumis à la présente loi en lieu et place de son
épouse.
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WETSONTWERP

BOUDEWIJN.

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en bierne wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op het advies van de Raad van State;
Op de voordracht van Onze Minister van Middenstand

en op het advies van Onze in raad verqaderde Mintsters,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Minister van Middenstand is gelast in Onze naarn
bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van wet in te die-
nen. waarvan de tekst volgt:

HOOFDSTUK I.

'Toepassinqsqebied.

Eerste artikel,

Deze wet strekt ertoe een regeling vast te stellen van
rustpensioen ten voordele van de zelfstandigen en van de
helpers, evenals van uitkerinqen ten voordele van de wedu-
wen der zelfstandigen en der helpers,

Art. 2.

§ 1. - Deze wet verstaat onder zelfstandige:

1° ieder persoon, die in België een beroepsbeziqhetd uit-
oefent die inkomsten kan opleveren, bedoeld in artikel 25,
§ I, 1°, 2°, b) 0.£ 3", van de samengeordende wetten betref-
fende de Inkomstenbelastinqen:

2° ieder persoon, zelf dieqene wiens inkomsten niet be-
doeld zijn onder 1°, die in België een beroepsbezigheid uit-
oefent, uit hoofde waarvan hi] niet door een contract van
dienstverhuring of door een statuut verbonden is,

§ 2. - Deze wet verstaat onder helper ieder persoon,
met uitzondering van de' echtgenoot of van de echtgenote,
die een zelfstandige in de uitoefening van zijn beroep blj-
staat of vervanqt, zonder door een contract van dienst-
verhuring tegenover hem verbonden te zijn. .

Nochtans is de helpster slechts aan deze wet onderwor-
pen, indien er inkomsten aangegeven zijn bi] het Bestuur
der Directe Belastingen uit hoofde van haar activiteit als
helpster,

De niet onderwerping van de echtgenoot of echtqenote,
krachtens het I'" lid van deze § is van toepassing, zelfs
indien een gedeelte der bedrijfswinsten hem of haar, krach-
tens de fiscale wet, worden toeqekend.

§ 3. -- De man die zijn echtgenote in de uitoefeninq
van haar beroep bijstaat of vervangt en die niet onderwor-
pen is noch aan deze wet, noch aan een ander pensioen-
stelsel, kan vragen aan deze wet onderworpen te worden
in de plaats van, zijn echtqenete,



Le Roi détermine comment il peut être usé de cette
faculté.

§ 4. - Le Roi détermine dans quels cas sont assujettis
à la présente loi, les journalistes, les correspondants de
presse et les personnes qui jouissent de droits d'auteur.

§ 5. - Dans les articles suivants de la présente loi il y
a lieu, sauf stipulation contraire, de considérer que les mots
« travailleur indépendant» visent et le travailleur indépen-
dant et l'aidant.

Art. 3.

Ne donnent pas lieu à assujetissernent à la présente loi:

10 une activité qui ne s'étend pas sur dix-huit jours par
an au moins. L'exercice d'un mandat dans une association
de droit ou de fait est considéré comme s'étendant sur
dix-huit jours au moins par an;

ZO une activité professionnelle visée à l'article 2 qui
entraîne déjà l'assujettissement à un autre régime de pen-
sion;

3° une activité exercée à titre bénévole.

Art. 4.

L'assujetissement à la présente loi prend cours au plus
tôt le 1,er jour du trimestre civil 'au cours duquel débute l'ac-
tivité donnant lieu à l'assujetissement.

Toutefois, en Ce qui concerne les aidants, l'assujetisse-
ment prend cours au plus tôt le 1er janvier de l'année: de
leur 20e anniversaire.

CHAPITRE Il.

Des obligations du travailleur indépendant.

SECTION PREMIERE.

De ('oUiliation auprês d'une caisse de pension.

Art. 5.

§ 1er• - Le-travailleur indépendant est tenu de s'affilier
auprès d'une caisse de pension.

Cette affiliation peut se faire:

10 soit auprès de la Caisse générale' d'Epargne et de
Retraite;

'Zo soit auprès d'une· caisse professionnelle ou interpro-
fessiónnelle de pension pour travailleurs indépendants
agréée.

Le Roi fixe les conditions d'octroi et de retrait de l'aqréa-.
tion des caisses visées au 2°.

§ 2. - Le Roi détermine:

1" dans quel délai et comment doit se faire l'affiliation
auprès d'une caisse de pension; " "

2Q dans quelles conditions le travailleur indépendant peut
changer de caisse de pension;
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De Koning bepaalt hoe van deze mogelijkheid gebruik
kan gemaakt worden.

§ 4. - De Koning bepaalt in welke gevallen de journa-
listen, de perscorrespondenten en de personen die auteurs-
rechten genieten aan deze wet onderworpen zijn.

§ 5. - In de volgende artikelen van deze wet wordt,
behoudens andersluidende bepaling, met het woord « zelf-
standige» zowel de helper als de zelfstandige bedoeld,

Art. 3,

Geven geen aanleiding tot onderwerping aan deze wet:

10 een bezigheid die zich niet over ten minste achttien
dagen per jaar uitstrekt. De uitoefening van een mandaat
in een vereniging naar recht of in feite wordt beschouwd
zich over ten minste achttien dagen per [aar uit te strekken:

2'1 een beroepsbezigheid bedoeld in artikel 2 die reeds
aanleidinq geeft tot onderwerping aan een ander pensioen-
stelsel:

3° een bezigheid uitgeoefend zonder winstooqmerk.

Art. 4,

. De onderwerping aan deze wet begint ten vroegste de'
eerste dag van het kalenderkwartaal waarin de activiteit,
die aanleidinq geeft tot onderwerping, een aanvang neemt.

VOQr de helpers nochians begint de onderwerpinq ten
vroeqste de 1Bte januari van het jaar van hun 20·te ver-
jaardag.

HOOFDSTUK II.

Verplichtingen van de zelfstandiqe,

EERSTE AFDELING.

Aansluiting bij een pensloeakas,

Art. 5.

§ 1. - De zelfstandige moet zich aansluiten bij een
pensioenkas.

Deze aansluiting kan qeschteden :

1° hetzij bij de Algemene Spaar- en Lijfrentekas:

Z" hetzij bi] een erkende professionele of interprofessïo-
neie pensioenkas voor zelfstandigen.

De Koning. bepaalt onder welke voorwaarden de erken-
ning van de onder 2° bedoelde kassen wordt verleend en
inqetrokken.

§ 2. - De Koninq bepaalt:

1° binnen welke terrnijn en hoe de aansluiting bij een
pensioenkas moet gebeuren;

2u onder welke voorwaarden de zelfstandige van pen-
sioenkas kan veranderen;
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3" dans quelles conditions sont affiliés d'office auprès de
la Caisse générale d'Epargne et de Re(raite, les travailleurs
indépendants qui n'ont pas fait choix d'une autre caisse de
pension.

§ 3. - Sont dispensés de l'affiliation auprès d'une
caisse de pension;

l" les travailleurs indépendants qui, au moment de l'en-
trée en vigueur de la présente loi, constituent leur fonds de
pension par l'affectation d'un immeuble réalisé en vertu de
la loi du 30 juin 1956 ou de la loi du 28 mars 1960;

2" les travailleurs indépendants qui, au moment de J'en-
trée en vigueur de la présente loi, constituent leur fonds de
pension par l'affectation d'un contrat d'assurance sur la
vie réalisée en vertu de la loi du 30 juin 1956,

Toutefois, à partir du 10'- janvier 1964, l'affectation d'un
contrat d'assurance sur la vie n'entraînera la dispense de
l'affiliation auprès d'une caisse de pension, que si le con-
trat garantit, à partir de cette date, une rente égale à
24,000 francs pour une carrière complète.

Cette rente doit, en cas de décès de l'assuré, être réver-
sible pour la moitié sur la tête de la veuve, au plus tôt à
partir du 60mo anniversaire.

Le Roi prend toutes les mesures nécessaires en vue de
l'exécution de la présente disposition. Il fixe notamment le
délai endêans lequel les contrats affectés peuvent être adap-
tés et les modalités d'affiliation auprès d'une caisse de
pension si l'adaptation n'a pas lieu dans le délai requis.

§4. - Le Roi détermine comment il peut être mis fin
volontairement ou d'office aux affectations visées au § 3.
I! fixe notamment .les obligations qui en découlent pour le
travailleur indépendant.

SECTION 2.

De l'assiette des cotisations.

Art. 6.

§ 1'". _ Le montant des cotisations est fixé en fonction
des revenus professionnels dont l'assujetti a bénéficié en
qualité de travailleur indépendant, pour le pénultième exer-
ciee 'fiscal qui précède l'année pour laquelle la cotisation
est due.

Par revenus professionnels il y a lieu d'entendre les reve-
nus professionnels bruts diminués des dépenses ou charges
professionnelles et, le cas échéant des pertes professionnel-
les fixés conformément à la législation relative à l'impôt sur
les revenus. -

§ 2. - Pour l'application du présent article, la part des
bénéfices attribuée au conjoint aidant en vertu de la loi fis~
cale est ajoutée aux revenus du conjoint exploitant.

SECTION 3,

Du montant des cotisations dues par les assujettis
qui n'one pas atteint l'âge normal de la pension.

Art. 7.

§ 1. ,- Sans préjudice des exceptions prévues aux arti-
cles 8 et 9, le montant des cotisations trimestrielles dont
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3" onder welke voorwaarden de zelfstandiqcn, die geen
andere peásioenkas hebben gekozen, ambtshalve bij de AI~
gemene Spaar- en Lijfrentekas aangesloten worden.

§ 3. ~ Zijn vrijgesteld van aansluiting bi] een pensioen-
kas:

Iv de zelfstandigen die, op het ogenblik van het inwer-
kingtreden van deze wet, hun pensioenfonds vestigen door
de aanwendinq van een onroerend goed, verwezenlijkt
krachtens de wet van 30 juni 1956 of de wet van 28 rnaart
1960;

2" de zelfstandigen die, op het ogenblik van het inwer-
king treden van deze wet, hun pensioenfonds vestigen door
de aanwending van een levensverzekeringscontract, ver-
wezenlijkt krachtens de wet van 30 juni 1956.

De aanwending van een levensverzekeringscontract zal
echter, vanaf 1 januari 1964, slechts van àansluiting bi]
een pensioenkas ontslaan, indien het contract, vanaf deze
datum, een rente waarborgt van 24.000 frank in geval van
volledige loopbaan.

Deze rente moet bij overlijden van de verzekerde voor de
helft overdraagbaar zijn op het hoofd van de weduwe ten
vroegste vanaf haar 60sto verjaardag.

De Koning neernt alle nodige maatregelen met het oog
op de uitvoering van deze beschikking. Hi] bepaalt onder
meer de termijn binnen dewelke de aangewende contracten
kunnen aangepast worden en de modaliteiten van aanslui-
ting bij een pensioenkas, indien de aanpassing niet gebeurde
binnen de vastqestelde termijn.

§ 4. - De Koning bepaalt hoe vrijwillig of ambtshalve
een einde kan gesteld worden aan de aanwendingen .he-
doeld in § 3. Hij stelt onder meer de verplichtingen vast
die er voor de zelfstandige uit voortvloeien.

TWEEDE AFDELING.

Grondslag der bijdragen.

Art. 6.

§ 1. - Het bedrag van de bijdragen wordt bepaald in
verhoudinq tot de bedrijfsinkomsten die de oriderworpene
als zelfstandige heeft genoten, voor het voorlaatste dienst-
jaar dat het jaar voorafgaat waarvoor de bijdrage ver"
schuldigd is.

Onder bedrijfsinkomsten wordt verstaan de brute be--
drij fsinkomsten verminderd met de bedrijfsuitqaven en las-
ten en eventueel met de hedrijfsverliezen, vastgesteld over-
eenkomstig de wetgeving betreffende de inkomstenbelas-
ting.

§ 2. - Voor de toepaxsinq van dit artikel wordt het
deel der winsten, dat,krachtens de fiscale wet aan de echt-
genoot~helper wordt toeqekend, gevoegd bi] de inkomsten
van de echtqenoot-uitbater.

DERDE AFDELING.

Bcdraq der bijdragen verschuldigd door de onderworpenen
die de normale pensioenleeftüd niet bereikt hebben.

Art. 7.

§ I, - Onverminderd de uitzonderingen voorzien in de
artikelen 8 en 9, is het bedrag del' driemaaudelijkse bij-



sont redevables les assujettis qui n'ont pas atteint l'âge
normal de la pension, est de:

10 1,25 % de la partie des revenus professionnels qui
n'excède pas 120.000 francs;

20
) 0,25 % de la partie des revenus professionnels qui

excède 120.000 francs.

La cotisation trimestrielle prévue au l°ne peut être
inférieure à 375 francs; celle gui est visée au 20 ne peut
dépasser 375 francs.

La cotisation minimum de 375 francs par trimestre est
due, même si le travailleur indépendant n'a pas réalisé de
bénéfices pour l'exercice fiscal de référence.

§ 2. - La cotisation visée au § 1el', 10 est affectée à
la constitution des rentes visées à J'article 18, à concurrence
des 7) pour les hommes et de la moitié pour les femmes.

Le solde, ainsi que la cotisation visée au § 1e,', 20, sont
affectés directement au financement des prestations à char-
ge de l'Office national des pensions pour travailleurs indé-
pendants.

§ 3. - Les cotisations visées par le présent article sont
dues à la fin de chaque trimestre civil. Elles sont perçues
par la caisse de pension auprès de laquelle le travailleur
indépendant est affilié.

Art. 8.

§ jer _ L'assujetti qui, en dehors, de l'activité donnant
lieu à assujettissement à la présente loi, exerce habituelle-
ment et en ordre principal une autre activité profession-
nelle, est dispensé du paiement des cotisations visées à
J'article 7, si ses revenus professionnels en qualité de tra-
vailleur indépendant, visés à l'article 6, sont inférieurs à
30.000 francs et aux revenus professionnels produits par
l'autre activité.

Cet assujetti n'est tenu à aucune cotisation si les revenus
professionnels, visés à l'article 6, ne dépassent pas 12.500
francs. Si ces revenus dépassent ce dernier montant, il est
tenu au paiement d'une cotisation de solidarité de 125
francs par trimestre.

Le Roi détermine ce qu'il y a lieu d'entendre par occupa-
tian habituelle et en ordre principal, pour l'application du
présent paragraphe.

§ 2. - Les assujettis qui sont chargés d'un mandat
dans un organisme public ou privé, soit en raison des Ionc-
tians qu'ils exercent auprès d'une administration de l'Etat,
d'une province, d'une commune ou d'un établissement pu-
blic, soit en qualité de représentant d'une organisation de
travailleurs, cl'employeurs ou de travailleurs indépendants,
soit en qualité de représentant. de l'Etat, d'une province,
d'une commune ou' d'un établissement public, ne sont rede-
vables d'aucune cotisation si les revenus produits par
l'exercice de leur mandat ne dépassent pas 12.500 francs.

Si ces revenus dépassent 12.500 francs sans atteindre
30.000 francs, ils sont tenus au paiement d'une cotisation
de solidarité de 125 francs par trimestre. '

Si ces revenus atteignent 30.000 francs au moins, les
intéressés sont redevables d'une cotisation de solidarité
dont le montant trimestriel atteint:
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dragen verschuldigd door de onderworpenen, die de nor-
male pensioenleeftijd nog niet bereikt hebben, vastgesteld
op:

JO) 1,25 % van het gedeelte der bedrijfsinkomsten dat
120.000 frank niet te boven gaat;

20
) 0,25 % van het gedeelte der bedrijfslnkomsten dat

120.000 frank te boven gaat.

De driemaandelijkse bijdraqe voorzien onder 10 mag
niet kleiner zijn dan 375 frank; deze bedoeld onder 20 mag
375 frank niet te boven gaan.

De minimumbijdraqe van 375 frank per kwartaal, is
verschuldiqd, zelfs indien de zelfstandige geen winsten ger
maakt heeft voor het fiscaal refertejaar.

§ 2. ~ De bijdrage bedoeld in § 1, 10, wordt, tot beloop
van % voor de mannen, en van de helft voor de vrouwen,
aangewend tot de vestiging van de renten bedoeld in ar-
tikel 18.

Het saldo, evenals de bijdrage bedoeld in § 1, 20
, wor-

den rechtstreeks aangewend tot de financiering van de uit-
keringen die ten laste vallen van de Rijksdienst voor de
pensioenen der zelfstandigen.

§ 3. - De bijdragen bedoeld in dit artikel zijn ver-
schuldigd op het emde van ieder kalenderkwartaal. Zij
worden geïnd door de pensioenkas waarbij de zelfstandige
is aangesloten.

Art. 8.

§ 1. - De onderworpene die, naastde bezigheid die
aanleiding geeft tot onderwerplnq aan deze wet, gewoon~
lijk en hoofdzakelijk een andere bezigheid uitoefent, is
vrijgesteld van de betaling der bijdraqen bepaald in arti-
kel 7, indien zijn bedrijfsinkomsten als zelfstandige, be-
doeld in artikel 6, lager zijn dan 30.000 frank per jaar en
clan de bednjfsinkomsten verwezenlijkt door de andere
beziqheid,

Deze onderworpene moet geen enkele bijdraqe betalen
indien de bedrijfsinkomsten, bedoeld in artikel 6, 12.500
frank niet overschrijden. Indien deze inkomsten dit laatste
bedrag overschrijden, is hij gehouden tot de betaling van
een solidariteitsbijdrage van 125 frank per kwartaal.

De Koning bepaalt wat, voor de toepassing van deze §,
dient verstaan onder gewoonlijke en hoofdzakelijke tewerk-
stelling.

§ 2. - De onderworpenen, belast met een mandaat in
een openbaar of een privaat lichaam, hetzij omwille van
de ambten die zij uitoefenen bij een administratie van de
Staat, een provincie, een gemeente of een openbare instel-
ling, hetzij in hoedanigheid van vertegenwoordiger van
een werknemers-, werkqevers., of zelfstandigenorganisatie,
hetzij in hoedaniqheid van vertegenwoordiger van de
Staat, een provincie, een qemeente of een openbare instel-
ling, zijn geen enkele bijdrage verschuldiqd, indien de in-
komsten verkregen door de uitoefening van hun mandaat
12.500 frank niet overschrijden.

Indien deze inkomsten meer bedragen dan 12500 frank,
zonder nochtans 30.000 frank te bereiken, zijn zijgehot1~
den tot het betalen van een solidariteitsbijdrage van 125
Frank per kwartaal, .

Indien deze inkomsten minstens 30.000 frank bereiken,
zijn de betrókkenen gehouden tot de betaling van een soli-
dariteitsbijdraqe waarvan het driemaandelijks bedrag ge-
lijk is aan:
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1° s'il s'agit d'un homme:

a) 1/240 de la partie des revenus professionnels qui
n'excède pas 120.000 francs;

b) 0,25 % .de la partie des revenus professionnels qui
dépasse 120.000 francs.

2° s'il s'agit d'une femme:

a) 1/160 de la partie des revenus professionnels qui
n'excède pas 120.000 francs;

b) 0,25 % de la partie des revenus professionnels qui
dépasse 120.000 francs.

§ 3. - Les cotisations de solidarité visees par le pré-
sent article sont perçues par la caisse de pension au 31 dé-
cembre de chaque année.

Elles n'ouvrent pas le droit aux prestations prévues par
la présente loi. .

Art. 9.

§ le'. _ Les assujettis visés à l'article 5, § 3, sont rede-
vables des cotisations visées à l'article 7 à l'exclusion de
la: partie de ces cotisations qui est destinée à la constitution
des rentes,

§ 2, - Les travailleurs' indépendants affiliés auprès de
la Caisse de Prévoyance des avocats sont tenus au paie-
ment:

1° des cotisations imposées en vertu des statuts de cette
caisse;

2<>de la cotisation de solidarité égale à celle dont il est
question au § 1er,

§ 3. - Les cotisations de solidarité visees au présent
article sont perçues par l'Office national des pensions pour
travailleurs indépendants au 31 décembre de chaque année.

Elles ne sont pas prises en considération 'pourle calcul
des prestations prévues par la présente loi.

Art. 10.

Les cotisations visées aux articles 7 à 9 sont dues pour
les quatre trimestres de l'année civile au cours de laquelle
se situe l'activité entraînant l'assujettissement à la présente
loi.

Toutefois, aucune cotisation n'est due:

1<» avant le trimestre au cours duquel a débuté l'activité
en qualité de travailleur indépendant, ni après le trimestre
au cours duquel il a été mis fin à l'activité indépendante.
à condition que celle-ci ne doive pas reprendre normale-
ment l'année suivante;

2<» à partir du trimestre au cours duquel l'assujetti a
atteint l'âge de 65 ou de 60 ans, selon qu'il s'agit d'un
homme ou d'une femme:

3") pour le trimestre au .cours duquel s'est produit le
décès de l'assujetti.
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1<) als het een man betreft:

a) 1/240' van het gedeelte der bedrljfsinkomsten dat
120.000 frank niet te boven gaat;

b) 0,25 % van het gedeelte der bedrijfsinkomsten dat
120.000 frank te boven gaat.

2° als het een vrouw betreft:

a) 1/160 van het gedeelte der bedrijfsinkomsten dat
120.000 frank niet te boven gaat;

b) 0,25 %. van het gedeelte der bedrljfsinkomsten dat
120.000 frank te boven gaat.

§ 3. - De in dit artikel bedoelde solidariteitsbijdraqen
worden door de pensioenkas geïnd op 31 december van
elk jaar.

Ze openen geen recht op de door deze wet voorziene
uitkeringen.

Art. 9.

§ 1. -. De onderworpenen bedoeld in artikel 5, § 3,'
zijn verplicht de bijdraqen te betalen bedceld in artikel 7
met uitsluitinq van het gedeelte van die bijdragen dat be-
stemd is tot vestiging van de renten,

§ 2. - De zelfstandiqen 'die aanqesloten zijn bij de
Voorzorgskas der advokaten zijn gehouden tot het betalen
van:

lode bijdragen verschuldigd krachtens de statuten van
deze kas;

2<>de solidariteitsbijdcaqe waarvan sprake in § 1.

§ 3. - De in dit artikel bedoelde solidariteitsbijdràgen
worden. geïnd door de Rijksdienst voor de pensioenen der
zelfstandiqen op 31 december van elk jaar,

Zï] worden niet in aanmerking genomen voor het bere-
kerien van de door deze wet voorziene uitkeringen.

Art, 10.

De bijdragen bedoeld in de artikelen 7 tot 9 zljn ver-
schuldigd voor de vier kwartalen van het kalenderjaar,
tijdens hetwelk een beztqheid uitgeoefend wordt, die aan-
leiding geeft tot toepassing van deze wet.

Geen enkele bijdrage is echter verschuldigd:

1°) vóór het kwartaal tijdens hetwelk de bezigheid als
zelfstandige een aanvang nam, noch na het kwartaal,
tijdens hetwelk een einde werd gemaakt aan de zelfstan-
dige beztqheid, op voorwaarde clat deze normaal het vol-
gend jaar niet hervat wordt:

2°) vanaf het kwartaal tijdens hetwelk de onderwor-
pene de leeftijd van 65 tot 60 [aar bereikt, naar gelang het
een man of een vrouw betreft:

3<» voor het kwartaal tijdens hetwelk de onderworpene
overlijdt.



SECTION 4.

Montant des cotisations dues par les personnes
qui ont atteint l'âge normal de la pension.

Art. Il.

§ 1er. _ Les assujettis qui ont atteint l'âge normal de
la pension ne sont redevables d'aucune cotisation si leurs
revenus professionnels ne dépassent pas 12.500 francs.

Si ces revenus dépassent 12.500 francs, ils sont tenus au
paiement de la cotisation de solidarité visée à l'article 8,
§ 2.

§ 2. - Les cotisations visées par le présent article sont
perçues par la caisse de pension au 31 décembre de chaque
année.

Toutefois, cette perception se fait par l'Office national
des pensions pour travailleurs indépendants si l'assujetti
a aHecté jusqu'à l'âge normal de la pension un immeuble
ou un contrat d'assurance sur la vie.

§ 3. - Les cotisations visées par le présent article
n'ouvrent pas le droit aux prestations prévues par la pré-
sente loi.

Art. 12.

Les cotisations visées à l'article Il sont dues pour les
quatre trimestres de l'année civile au cours de laquelle se
situe l'activité entraînant l'assujettissement à la présente
loi,

Toutefois, aucune cotisation n'est due:

1" avant le trimestre au cours duquel a débuté l'activité
en qualité de travailleur indépendant, ni après le trimestre
au cours duquel il a été mis fin à l'activité indépendante
à condition que celle-ci ne doive pas reprendre normale-
ment l'année suivante:

2° avant le trimestre au cours duquel l'assujetti a atteint
l'âge de 65 ou de 60. ans, selon qu'il s'agit d'un homme
ou d'une femme;
. 3° pour le trimestre au cours duquel s'est produit le décès
de l'assujetti.

La cotisation visee à l'article Il n'est pas due pour le
trimestre au cours duquel l'assujetti a atteint l'âge normal
de la pension, lorsqu'il a été fin à l'activité indépendante,
dans le courant de ce trimestre et que celle-ci ne doit pas
reprendre normalement "l'année suivante.

SECTION 5.

Dispositions communes à toutes les cotisations.

Art. 13.

Le Roi détermine comment sont établies, d'abord provi-
soirement, ensuite définitivement, les cotisations aussi lonq-
temps que, par suite de début ou de reprise d'activité, il
n'y a pas d'exercice fiscal de référence visé à l'article 6.
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VIERDE AFDELING,

Bedraq der bijdragen verschuldigd door de personen
die de normale pensioenleeftijd bereikt hebben,

Art. Il.

§ 1. - De onderworpenen, die de normale pensioen-
leeftijd bereikt hebben, zijn geen enkele bijdrage verschul-
digd indien hun bedrijfsinkomsten 12.500 frank niet over-
schrijden.

Indien deze inkomsten 1L.~UU rrank overscnrijcten, zijn
zi] gehouden tot betaling van de solidariteitsbijdrage be-
doeld in artikel 8, § 2.

§ 2. -- De bijdragen bedoeld in dit artikel worden geïnd
door de pensioenkas op 31 december van elk [aar.

Deze inninq gebeurt echter door de Rijksdienst voor de
pensioenen der zelfstandigen indien de onderworpene tot
de normale pensioenleeftijd een onroerend ·goed of een
Jevensverzekeringscontract heeft aanqewend.

§ 3. - De bijdraqen bedoeld in dit artikel openen geen
recht op de door deze wet. voorziene uitkeringen.

Art. 12.

De bijdragen bedoeld in artikel Il zijn verschuldigd
voor de vier kwartalen van het kalenderjaar waarin de
bezigheid gelegen isdle aanleiding geeft tot onderwerpinq
aan deze wet.

I

Geen enkele bijdrage is nochtans verschuldigd:

1:" vóór het kwartaal tijdéns hetwelk de bezigheid als
zelfstandige een aanvang nam, noch na het kwartaal,
tijdens hetwelk een einde werdgemaakt aan de zelfstan-
dige bezigheid, op voorwaárde dat deze normaal het vol-
gend jaar niet wórdt.hernomen:

2° vóór het kwartaal waarin de onderworpene de leef-
tijd van 65 of 60 jaar heeft bereikt, naar gelang het een
man of een vrouw betreft:

3" voor het kwartaal tijdens hetwelk de onderworpene
overlijdt,

De bijdrage bedoeld in artikel Il is niet verschuldigd
voor het kwartaal waarin de onderworpene de normale
pensioenleeftijd heeft bereikt, wanneer in de loop van
dit kwartaal aan de zelfstandige activiteit een einde gesteld
werd en dat deze activiteit normaal het volgend jaar niet
wordt hernomen.

VIJFDE AFDELING.

Bepallnqen gemeen aan alle bijdragen.

Art. 13,

De Koning bepaalt hoe de bijdraqen worden berekend,
eerst voorlopig, daarna definitief. zolang er, tenqevolqe
van de aanvang of het hernemen van een bezigheid, geen
Ilscaal refertejaar bestaat. zoals bedoeld in artikel 6,
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Art. 14.

Le travailleur indépendant est tenu, solidairement avec
l'aidant, au paiement des cotisations dont ce dernier est
redevable.

Les personnes morales sont tenues solidairement au
paiement des cotisations dues par leurs mandataires qui
résident exclusivement on principalement à l'étranger.

Art. 15.

§ le", - Les cotisations qui ne sont pas payées le dernier
jour du mois qui suit celui de l'échéance donnent lieu à
débition d'un intérêt de retard de 7.5 %'

Ce délai est prorogé de trois mois en faveur du travail-
leur indépendant qui a commencé à exercer une activité
professionnelle l'assujettissant à la loi. mais seulement pour
la première cotisation échue.

Le Roi détermine dans quelles conditions des majora-
tions de cotisation peuvent en outre être imposées en cas
de paiement tardif.

Il fixe le montant de ces majorations et détermine les
cas dans lesquels l'Office national des pensions pour tra-
vailleurs indépendants peut renoncer au paiement des dites
majorations et des intérêts de retard.

§ 2, - Le Roi détermine l'incidence du paiement tardif
des cotisations sur l'octroi des prestations.

Art. 16.

Afin de permettre la perception des cotisations prévues
par la présente loi, l'Administration des contributions direc-
tes est tenue de fournir à l'Office national des' pensions
pour travailleurs indépendants, au plus tard le 31 décem-
bre de chaque année, les renseignements nécessaires à la
détermination du montant des cotisations dues au cours
de l'année suivante.

Art. 17.

Les ~otisations prévues par la présente loi se prescri-
vent par cinq ans à compter du 1er janvier qui suit l'année
pour laquelle elles sont ducs.

CHAPITRE III.

Des prestations.

SECTION PREMIERE.

Les rentes,

Art. 18.

§ le". _ La part des cotisations visée à l'article 7, § 2,
alinéa I el' e-st .affectêe à la constitution de rentes incondi-
tionnelles par la caisse de pension auprès de laquelle l'as-
suré est affilié.

§ 2. - La rente de retraite est payée à partir du' pre-
mier du mois qui suit celui au cours duquel le bénéficiaire a
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Art. 14.

De zelfstandlqe is, solidair met de helper, gehouden tot
betaling van de bijdrage, die deze laatste verschuldigd is.

De rechtspersonen zijn solidair gehouden tot betaling
van de bijdragen verschuldigd door hun mandatarissen, die
uitsluitend of voornamelijk in het buitenland verblijven.

Art. 15.

§ 1. - De bjdraqen, die niet betaald zijn op de laatste
dag van de maand, die volgt op deze van de vervaldaq,
geven aanleiding tot aanrekening van een verwijlinterest
van 7,5 %'

Deze termijn wordt verlengd met drie maanden ten voor-
dele van de zelfstandige, die begonnen is een beroeps-
bezigheid uit te oefenen, die hem aan de wet onderwerpt,
maar dit slechts voor de eerste vervallen bijdrage.

De Koning bepaalt in welke gevallen bovendie nverho-
gingen van bijdrage kunnen opgelegd worden bij laat-
tijdige betaling.

Hij stelt het bedrag van deze verhogingen vast en be-
paalt de gevallen waarin de Rijksdienst voor de pensioenen
der zelfstandigen aan de betaling van deze verhoging en
van de verwijlinteresten kan verzaken.

§ 2. ,.- De Koning bepaalt de weerslag van de laattijdige
betaling der bijdragen Op de toekenning van de uitkerin-
gen.

Art. 16.

Ten einde de inninq der bij deze wet voorziene bij-
dragen moqelijk te maken, is het Bestuur der directe belas-
tingen ertoe qehouden, aan de Rijksdienst voor de pen-
sioenen der zelfstandigen, uiterlijk op 31 december van
ieder jaar, de nodige inlichtingen te verstrekken voor de
vaststelling van het bedrag der bijdragen, die voor het vol-
gend [aar verschuldigd zijn ,

Art. 17.

De bijdragen voorzien door deze wet verjaren na vijf
jaar te rekenen vanaf de i- januari die volgt op' het jaar
waarvoor zij verschuldigd zijn.

HOOFDSTUK III.

Deuitke~ingen.

EERSTE AFDELING.

De renten,

Art. 18.

§ 1. - Het deel der bijdragen bedoeld in artikel 7,
§ 2, lid l , wordt aangewend tot het vestigen van onvoor-
waardelijke renten door de pensioenkas, waarbij de ver-
zekennqsphchtiqe is aanqesloten,

§ 2. ,.- De ouderdomsrente wordt uitbetaald vanaf de
eerste van de maand die volgt op deze waarin de gerech~



atteint l'âge de 65 ou de 60 ans. selon qu'il s'agit d'un
homme Oll d'une femme.

§ 3. - En cas de décès de l'assuré, la veuve obtient une
rente de survie dont le montant est égal à 50 % de la rente
de retraite du mari. Si le mari ne bénéficiait pas de la rente
de retraite au moment de son décès. la rente de survie est
égale à 50 % de la rente de retraite qui aurait été acquise
par le mari à l'âge de 65 ans, s'il avait versé jusqu'à cet
âge, tous les trimestres, une cotisation d'un montant égal a
celui de la cotisation dont il aurait été redevable à la fin
du trimestre au cours duquel il est décédé,

Si le mari n'était plus soumis à la présente loi au moment,
de son décès, la rente de survie est égale à 50 % de la
rente de retraite acquise par le mari à son décès.

La rente de survie est payée à partir du premier du mois
qui suit celui au cours duquel le mari est décédé et au plus
tôt à partir du premier du mois qui suit celui au cours
duquel la veuve a atteint l'âge de 60 ans.

Art. 19.

Le Roi détermine:

Io les tarifs suivant lesquels sont constituées les rentes
visées à l'article 18;

2° la destination à donner au capital représentant le prlx
de la rente de survie, lorsque l'assuré est célibataire, veuf
ou divorcé au moment de la prise de cours de la rente de
retraite ou au moment de son décès.

SECTION 2.

Des prestations Il charge de l'Office National des pensions
pour travailleurs indépendants.

A. - De la carrière.

Art. 20,

§ ler_ La carrière comprend les périodes d'activité et
les périodes d'Inactivité que le Roi assimile aux précédentes.

Le Roi peut, en outre,' assimiler à des périodes d'activité
les périodes au cours desquelles le travailleur indépendant
a fait des études débutant normalement après la fin des
études secondaires, ainsi que les périodes ail cours des,
quelles le travailleur indépendant a été lié par un contrat
d'apprentissage reconnu et contrôlé par le Gouvernément.

Le!1 assimilations visées au présent § peuvent être sub-
ordonnées au paiement d'une cotisation forfaitaire.

§ 2, - Le Roi établit suivant les conditions qu'il dëter-
mine, une présomption d'occupation en qualité de travail-
leur indépendant pendant la période de guerre.

L'arrêté pris en exécution du présent § détermine corn-
ment cete présomption peut être renversée,

Art. 21.

§ lU. ,...., La preuve de l'occupation comme travailleur
indépendant, peut être faite:
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tigde aijn 65"'" of zijn 60·'" verjaardag heeft bereikt, naar
gelang het een man of een vrouw betreft.

§ 3. - Bij overlljden van de verzekerlnqsplichtiqe, be,
komt de weduwe een overlevinqsrente wàarvan hct bedrag
Helijk is aan 50 % van de ouderdornsrente van de echt-
genoot. Indien de echtgenoot de ouderdornsrente nog niet
genoot op het ogenblik van zijn overlijden, is de overle-
vingsrente gelijk aan 50 % vande ouderdomsrente die
de echtgenoot zou verworven hebben op 65~iarige leeftijd,
indien hi] tot op die leeftijd alle kwartalen een bijdraqe had
betaald, qelijk aan de bijdrage welke hij had moeten be-
talen op het einde van het kwartaal waarin hij overleden iS.

Indien de echtgenoot op het ogenblik van zijn overlijden
niet meer onderworpen was aan deze wet, is de overle-
vingsrente gelijk aan 50 % van de ouderdomsrente door de
echtgenoot verworven bij zijn overlijden,

De overlevingsrente wordt uitbetaald vanaf de eerste
van de rnaand die volgt op deze waarin de echtqenoot over-
leden is en ten vroegste vanaf de' eerste van de maand die
volgt op deze waarin de weduwe de ouderdom van 60jaar
heeft bereikt.

Art. 19.

De Koning bepaalt :

I s xle tarieven volgens dewelke de renten, bedoeld in
artikel 18,.worden gevestigd;

2° de bestemming van, het kapitaal dat de prijs van de
overlevingsrente verteqenwoordiqt, wanneer de verzeke-
ringsplichtigèongehuwd, weduwnaar of uit de echt qe-
scheiden is op het oqenblik dat de ouderdomsrente ingaat
of op het ogenblik van zijn overlijden.

TWEP;DE AFDELING.

Uitkedngen ten laste van de Rilksdie~st
voor de pensloenen der zelfstilndigen.

A,. ~ De loopbean.

Art, 20.

§ 1. .,...,De loopbaan omvat de periodes van beziqheid CQ

de periodes van non-activiteit welke de Koning met de
vorige gelijkstelt.

De Koning kan ook met periodes van bezigheid gelijk~
stellen de periodes tijdens dewelke de zelfstandige studies
heeft gedaan die normaal na het einde van de secundaire
studies een aanvanq nemen, evenals de periodes tijdens de-
welke de zelfstandige verbonden was door een door de
Regering erkend en geçontroleerd leercontract.

De gelijh~tel1ingen voorzien in deze § kunnen afhankelijk
gemaakt, worden van de betaling van een forfaitaire bij-
drage.

§ 2. - De Koninq vestiqt volqens de voorwaarden die
Hi] bepaalt een verrnoeden van bezigheid als zelfstandige
gedurende de oorloqsperiode.

Het beslult in uttvoerlnq van deze § getroffen bepaalt haec
dit vermoeden kan weerlegd worden.

Art. 21.

§ 1, .-( Het bewijs van cie bezigheid als zelfstandige kan
geleverd worden :
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Iu pour les années <Intérieures à 1957, par des écrits
ou documents établis pendant cette période.

La preuve par témoins est toutefois admise:

a) pour compléter les éléments résultant de ces écrits
ou documents:

b) dans le cas où ces écrits ou documents ont été perdus
par suite d'un cas fortuit, imprévu et résultant d'une force
majeure.

20 à partir de 1957, par le paiement des cotisations dues
en vertu des lois régissant le régime de pension des tra-
vaille urs indépendants.

§ 2. - Le Roi peut déterminer des modes de preuve
particuliers:

10 au profit des veuves: pour la partie de la carrière du
mari antérieure à la fois au 1cr janvier 1941 et au mariage;

2" au profit des aidants: pour la partie de la carrière
antérieure au 1er janvier 1941.

§ 3. - Les années antérieures à 1957 ne sont prises en
considération, en vue de l'octroi de la pension de retraite
et de la pension de survie. que si le travailleur indépendant
justifie de cette qualité pendant ou moins cent quatre-vinqt-
cinq jours par an.

"8. .:- De la pension de retraite.

Art. /./..

La pension de retraite.peut être accordée à partir du pre-
mier du mois qui suit le 6Stne ou le 60rne anniversaire du
demandeur. selon qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme.

Elle ne peut prendre cours avant le premier du mois, qui
suit celui au cours duquel la demande a été introduite.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
déterminer les conditions dans lesquelles les travailleurs
indépendants invalides par suite de l'accomplissement du
devoir patriotique en temps de guerre sont admis à dernan-
der une pension de retraite anticipée, ainsi que le mode de
calcul de cette pension et la façon dont sera supportée la
charge financière qui en découle.

Art. 23,

§ lel'. _ Le montant de la pension de retraite est de :

10 24.000 francs par an, si le bènéficaire est un homme
marié dont l'épouse ne jouit pas d'une pension de retraite
ou de survtie accordée en vertu de la présente 16i ou en
vertu d'un autre régime de pension, belge ou étranger, ou
d'une allocation d'estropiée ou de mutilée;

2° 16.000 francs pour les autres bénéficiaires.

§ 2, - Le montant prévue au § 1er, 1°, est porté à 25.000'
francs et celui du § l ", 2", à 16.700 francs si le travailleur
indépendant, qui n'a pas atteint au 1er janvier 1960, l'âge de
65 ans ou de 60 ans, suivant qu'il s'agit d'une homme ou
d'une femme, n'a pas joui avant le premier du mois qui suit
son 66m

P. ou son 61mo anniversaire, suivant le cas, de la
pension de retraite ou de la pension de survie accordées en
vertu de la loi du 28 mars 1960 ou de la présente loi, ou
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1" voor de jaren die 1957 voorafqaan, door geschriften
of dokumenten welke tijdens deze periode werden opge-
maakt.

Het getuigenbewijs is evenwel toeqelaten :

a) om de elernenten die uit deze geschriften of doku-
ment en blijken, aan te vullen;

b) in de gevallen waarin deze geschriften of dokumenten
verloren zijn gegaan ten gevolge van een onvoorzien en door
overrnacht veroorzaakt toeval,

20 van 1957 a Ï, door de betaling der pensioenbijdragen
verschuldigd krachtens de wetten die het pensloenstelsel
der zelfstandiqen regelen.

§ 2. - De Koning kan bijzondere bewijsrniddelen be-
palen :

lv ten voordcle van de weduwen: voor het gedeelte van
de loopbaan van de man voorafgaand aan 1 januari 1941
en aan het huwelijk: .

2° ten voordele van de helpers, voor het gedeelte van
de loopbaan voorafgaand aan 1 januari 1941.

§ 3. - De jaren welke 1957 voorafgaan komen slechts
in aanmerking voor de toekenning van het rustpensioen
en het overlevinqspensioen indien de zelfstandiqe bewijst
dat hij ten minste honderdvijfentachtig dagen per jaar in
die hoedanigheid werkzaam is geweest.

B. - Het rustpensioen,

Art. 22.

Het rustpensioen kan toegekend worden vanaf de eerste
van de maand na de 6Se of de 60e verjaardag van de aan~
vrager, naar gelang het een man of een vrouw betreft.

In geen geval kan het rustpensloen ingaan vóór de eerste
van de maand volgend op deze waarin de aanvraag werd
ingediend.

De. Koning kan, door een in Ministerraad overlegd be-
sluit, de voorwaarden bepalen waarin aan de zellstandiqeri,
invaliden ingevolge het vervullen van de vaderlandse plicht
in oorlogstijd toegelaten wordt een vervroegd rustpensioen
aan te vragen, evenals de wijze van berekening van dit
pensioen en de manier waarop de Iinanciële last die eruit
voortspruit zal gedragen worden.

Art. 23.

§ 1. - Het bedrag van het rustpensioen beloopt:

i0 24.000 frank per jaar, indien de gereéhtigde een ge~
huwd man is. wiens echtgenote geen rust- of overlevinqs-
pcnsioen geniet, toegekend krachtens deze wet of krachtens
een ander Belgisch of buitenlands pensioenstelsel. noch een
toelage als gebrekkige of verminkte:

2" 16.000 frank voor de andere gerechtigden.

§ 2. - Het onder §l, 1°, voorziene bedrag wordt op
25,000 frank en dit onder § 1. 2", op 16.700 frank gebracht
indien de zelfstandige, die op 1 januari 1960 de lceftljd van
65 of 60 jaar, naar gelang het een man of een vrouw betreft,
niet bereikt heeft, niet vóór de eerste van de maand na zijn
66" of zijn 61 e verjaardaq, naar gelang het geval, het rust-
pensioen of het overlevinqspensioen genoten heeft krach-
tens de wet van 28 rnaart 1960 of krachtens deze wet, noch



de la majoration de rente de vieillesse dans le cadre du ré-
gime de pension des assurés libres.

Le montant prévu au § 1<1', 10, est porté de 26.000 francs
et celui au § 1H, 2" à 17.400 francs, si le travailleur indé-
pendant, dont question fi l'alinéa précédent. n'a pas joui de
rune de ces prestations visées par cet alinéa avant le pre~
rnier du mois qui suit, suivant le cas, son 67me ou son
62"" anniversaire.

§ 3. - Le travailleur indépendant qui a atteint l'âge de
65 ans ou de 60 ans, selon qu'il s'agit d'un homme ou d'une
femme. avant le 1Cl' janvier 1960 peut prétendre:

10 à la pension de retraite de 25.QOOfrancs ou de 16.700
francs, suivant le cas, s'il n'a pas joui entre le 31 décembre
1959 et le 1er janvier 1961, d'avantages gratuits obtenus
en vertu de la loi du 30 juin 1956. de la pension de retraite
ou de survie en vertu de la loi du 28 mars 1960 ou de la
majoration de rente de vieillesse clans le cadre du régime de
pension des assurés libres, ou

20 à la pension de retraite de 26.000 francs ou de 17.400
francs suivant le cas, s'Il n'a pas bénéficié de l'une des pres-
tations visées au 10 entre le 31 décembre 1959 et le lor jan-
vier 1962.

§ 4. - Peuvent également obtenir la pension de retraite
majorée, les travailleurs indépendants qui ont pour une pé-
riode d'un an ou de deux ans, suivant le cas, renoncé aux
prestations qui leur avaient été accordées, par application
de l'article 142 de l'arrêté royal du 27 mai 1960 pris en exé-
cution de l'article 21 de la loi du 28 mars 1960.

§ 5. ....- Le Roi détermine sur quelle base est établie la
pension de retraite des hommes mariés qui sont séparés de
corps ou séparés de fait.

Art. 24.

§ l?". _ Le travailleur indépendant qui justifie avoir été
occupé en cette qualité pendant toutes les années de la
période de référence prenant cours le 1el' janvier de l'année
de son 20me anniversaire, et au plus tôt le 1el' avril 1926, et
se terminant le 31 décembre de l'année qui précède son
6501e anniversaire ou son 60me anniversaire, selon qu'il s'agit
d'un homme ou d'une femme, peut prétendre à une pension
de retraite complète.

Il est encore satisfait à la condition visée à l'alinéa précé-
dent, s'il ne manque qu'une année par période décennale.

Les années manquantes doivent toutefois se situer avant
1957.

Les dispositions du présent § ne sont pas applicables au
travailleur indépendant visé au § 3 du présent article.

§ 2. - Le travailleur indépendant, qui justifie avoir été
occupé en cette qualité pendant les 4/5 au moins de la
période de référence définie au § I"", alinéa lor, peut pré-
tendre à une pension de retraite égale à une fraction des
montants de base fixés à l'article 23.

Cette fraction a pour dénominateur le nombre d'années
civiles comprises dans la période de référence et pour numé-
rateur, le nombre d'années d'occupation en qualité de tra-
vailleur indépendant au cours de la même période.

Pour pouvoir invoquer le bénéfice de la présente disposi-
tian, le demandeur doit en tout état de cause justifier d'une
activité de travailleur indépendant pour toutes les années
comprises entre le 31 décembre 1956 et la fin de la période
de référence.' .

Le RoI' détermine comment il est procédé pour l'appli-
cation-du présent § lorsque le nombre d'années que corn-
porte la période de référence n'est pas divisible par cinq.

[ 39 ] 573 (1962-1963) N. 1

de ouderdomsrentetocslaq in het raam van het pensioen-
stelsel der vrij-verzckerden.

Het onder § l , 1". voorziene bedrag wordt op 26.000 frank
en dit onder § 1, 2°, op 17,400 frank gebracht indien de zelf-
standlqe, waarvan sprake in vorig lid. niet genoten heeft
van een der uitkeringen bedoeld in. dit lid, vóór de eerste
der maand na zijn 67" of zijn 62e verjaardaq, naar gelang
het geval.

§ 3. - De zelfstandiqe die vóór 1 januari 1960 de leef-
tijd van 65 of 60 jaar. naar gelang het een man of een
vrouw betreft, bereikt heeft, kan aanspraak maken op :

lv het rustpensioen van 25.000 frank of 16.700 frank.
naar gelang het qeval, indien hij tussen 31 decernber 1959
en I januari 1961 geen kosteloze voordelen genoten heeft
krachtens de wet van 30 juni 1956, noch het rust- of over-
levingspensioen krachtens de wet van 28 maart 1960, noch
de ouderdomsrentetoeslag in het raam van het pensioen-
stelsel der vrij-verzekerden, of

20 het rustpensioen van 26.000 frank of 17.400 frank.
naar gelang het geval. indien hij tussen 31 december 1959
en 1 januari 1962 niet genoot van een de uitkeringen be-
doeld in I".

§ 4. - De zelfstandigen die, bij toepassing van artikel
142 van het koninklijk besluit van 27 mei 1960 gènomen in
uitvoering van artikel 21 vande wet van 28 maart 1960,
voor een periode van een of twee jaar, verzaakt hebben aan
de voordelen die hen werden toeqekend, kunnen eveneens
aanspraak maken op het verhoogd pensioen,

§ 5. ....- De Koning bepaalt op welke basis het rustpen-
sioen wordt vastqesteld van de gehuwde mannen die van
tafel en bed, of feitelijk gescheiden zijn.

Art. 24.

§ 1. - De zelfstandige, die bewijst dat hij in die hoe-
danigheid werkzaam geweest is gedurende al de jaren van
de referteperiode, ingaande op 1 januari van het jaar van
zijn 20· verjaardag, en ten vroegste op 1 januari 1926, en
eindigend op 31 decernber van het jaar dat, hetzij zijn 65"
of zijn 60c verjaardag voorafgaat, naar gelang het een man
of een vrouw betreft, kan aanspraak maken op een volledig
rustpensioen,

Aan de voorwaarde bedoeld i nvoorgaand lid is nog vol-
daan indien er slechts één jaar ontbreekt per tienjaarlijkse
periode.

De ontbrekende jaren moetcn nochtans vóór 1957 liggen.

De bepalingen van deze § zijn niet van. toepassing op de
zelfstandige bedoeld in § 3 van dit artikel.

§ 2. - De zelfstandiqe, die bewijst dat hij in die hoe-
danigheid werkzaam geweest is gedurende tenmiste 4/5
van de; referteperiode, bepaald in § l , eerste lid, kan aan-
spraak maken op een rustpensioen gelijk aan een breuk
van de basisbedragen vastgesteld in artikel 23.

Deze breuk heeft als noemer het aantal kalenderjaren
begrepen in de referteperiode en als teller het aantal jaren
bezigheid ais zelfstandige in dezelfde periode.

Om het. voordeel van deze bepaling te kunncn inroepen,
moet de pensioenaanvrager in ieder geval een zelfstandige
bezigheid bewijzen voor al de [aren beqrepen tussen 31 de-
cember 1956 en het einde van de referteperiode.

De Koning bepaalt hoe voor de toepassinq van deze §
te werk wordt gegaanwanneer het aantal jaren, dat de
referteperiode bevat, niet deelbaar is door vijf,
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§ 3. - Le travailleur indépendant qui peut invoquer les
dispositions des articles 2, §§ 4 ou 5. et 7, §§ -1 ou 5, de la
loi du 3 avril 1962 relative à la pension de retraite et de
survie des ouvriers et des employés ou les dispositions de
l'article 2, §§ 4 ou 5 de l'arrêté royal du 4 avril 1952 relatif
aux pensions de retraite et de survie des marins naviguant
sous pavillon belge. peut prétendre à une pension de retraite
égale à une fraction des montants de base déterminés à
l'article 23.

Cette fraction est établie conformément aux dispositions
du § 2 du présent article.

§ 4, - Le travailleur indépendant qui ne satisfait pas
aux conditions prévues aux trois paragraphes précédents,
peut prétendre à une pension de retraite égale à 1/45 ou
1/40, selon qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme, des
montants de base déterminés à l'article 23, par année civile
d'occupation en qualité de travailleur indépendant au cours
de la période de référence.

Toutefois, la pension afférente à des années à partir
du Ier janvier 1960 subit une réduction de Yî, de 72 ou de
%' lorsque le travailleur indépendant n'a cotisé que pour
3, 2 ou 1 trimestres.

§ 5. - Pour l'application du présent article, il n'est pas
tenu compte des années civiles, au cours desquelles a été
exercée une activité en qualité de travailleur indépendant,
lorsque celles-ci sont considérées comme des années d'occu-
pation habituelle et en ordre principal. réelle ou présumée
en vertu d'un autre régime de pension.

Art. 25.

La pension de retraite est diminuée des rentes de retraite
constituées en vertu de la présente loi et des lois' antérieures
régissant le régime de pension. des travailleurs indêpen-
dants. '

Art: 26.

Le. Roi détermine les modalités suivant lesquelles sont
prises en considération en vue de l'ouverture du droit à la
pènsiô:n de retraite, les' années au cours desquelles le tra-
veilleur indépendant a affecté un immeuble ou un contrat
d'assurance sur la vie.

C. - Dès prestations eh cas de décès
du treoeilleur indépendant.

De là pension de suivie.

Art. 27.

Poile pouvoir prëtèndre à la pension de survie, la veuve
doit remplir les conditions suivantes:

î ô tbiflpt!':t un ah dé mariaqe au moins avec te travailleur
Indépendant, sauf si un enfant est né de ce mariage, ou si.
au décès du mari, un enfant était à charge pour lequel elle
ou son mari percevait des allocations familiales;

1° être âgée de 45 ans au moins, cette condition -n'est pas
requise si la veuve apporte. de la manière fixée par le Roi.

'la preuve qu'elle est atteinte d'une incapacité permanente
de travail de 66 % au moins ou qu'elle élève un enfant pour
lequel elle perçoit des allocations familiales.
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§ 3, - De zelfstandige die zich kan beroepen op de
bepalingen van de artikelen 2, §§ i of 5, en 7, §§ 4 of 5,
van de wet van 3 april 1962, betreffende het rust en over-
levingspensioen voor arbeiders en bedienden, of op de be-
palingen van artikel 2, § § 4 of S, van het koninklijk besluit
van 4 april 1962 betreffende de rust- en overlevinqspensioe-
nen voor zeevarenden onder Belgische vlag, kan aanspraak
maken op een rustpensioen gelijk aan een breuk der basis-
bedraqen voorzien in artikel 23.

Deze breuk wordt vastqesteld overeenkornstig de bcpa-
lingen van § 2 van dit artikel.

§ 4. - De zelfstandiqe die niet voldoet aan de voor-
waarden voorzien in de drie vorige paragrafen, kan aan-
spraak maken op een rustpensioen gelijk aan 1/45 of 1/40,
naar gelang het een man of een vrouw betreft, der basis-
bedragen bepaald in artikel 23, per kalenderjaar bezigheid
als zefstandige tijdens de referteperiode.

Het pensioen met betrekking tot de jaren vanaf 1 januari
1960 ondergaat evenwel een vermindering van 1/4, 1/2
of 3/4 wanneer de zélfstandlqe slechts bijdraqen heeft be~

, taald voor 3, 2 of 1 kwartalen.

§ 5. ~ Voor de toepassing van dit artfkel.r wordt geen
rekening gehouden met de kalenderjaren, tijdens dewelke
een bezigheid als zel lstandiqe werd uitqeoefend indien die
[aren beschouwd werden als [aren van hoofdzakèltjke en
gewone, werkelijke of vermoede, tewerkstelling in de zin
van een ander pensioenstelsel,

Art. 25.

Het rustpensioen wordt verminderd met de ouderdoms-
renten gevestigd krachtens deze wet en de vorige wetten
tot regeling van het pensioenstelsel del', zelfstandiqen.

Art, 26.

De Kbi1irtg bepaalt volqens welke modalitelten de, jaren,
gedurende dewelke de zelfstandiqe .een onroerend goed of
een lèvensverzekerlnqscontract heeft aangewend, in aan-
merking worden gèhomen met het oog op de openinq van
hel: recht op rustpensioen,

c. - be uitketinqen bij ouerlijden
van de zelfstandige,

Het ovetleuinqspensioen,

Art, il.

Om recht te hebben op hei overlevingspensioen moet de
weduwe voldoen aan de volqende voorwaarden :

1o minstens één jaar, gehuwd zijn met de zelfstandlqe,
behalve wanneer uit het ihuwelijk een kindgeboren is of
wanneer, bi] het overlijden van de man, een kind ten laste
was voor hetwelk zij of haar man gezinsvergoedingen
ontving;

2° ten minste 45 jaar oud zijn: deze voorwaarde dient
niet te worden vervuld wanneer de weduwe, op de wijze
door de Koning bepaald, bewijst dat zij een bestendlqe
arbeldsonqeschlktheid heeft van ten minste 66 % ofeen
kind opvoedt voor hetwelk zij qezinsvergoedinqen ontvanqt,



Art. 28.

§ 1. -- La pension de survie prend cours le premier du
mois qui suit celui au cours duquel la demande a été Intro-
duite.

Toutefois, elle prend cours le premier du mois suivant
celui du décès du mari, si la demande est introduite dans un
délai de six mois à compter de ce décès.

Le Roi détermine dans quelles conditions, la pension de
survie peut. en cas de naissance posthume, prendre cours
à partir du I"" du mois qui suit celui au cours duquel le
mari est décédé.

§ 2. -- Les droits à la pension de survie sont examinés
d'office:

10 si le mari bénéficiait à son décès d'une pension de
retraite;

ZO si, au moment du décès du mari, aucune décision défi-
nitive n'avait été prise concernant la demande de pension de
retraite qu'il avait introduite.

Ce § n'est pas d'application lorsque les conjoints étaient
séparés de corps ou de fait et que l'épouse n'avait pas intro-
duit une demande tendant à obtenir une partie de la pension
de retraite de son mari.

Art. 29.

La veuve perd son droit à la pension de survie:

. 1" lorsqu'elle se remarie. Sans préjudice de l'application
de l'article 34, elle recouvre, après demande, son droit en
cas de dissolution du mariage;

2° lorsque, n'étant pas âgée de 45 ans, elle ne satisfait
plus à une des conditions permettant l'octroi de la pension
de survie avant cet âge. Elle recouvre sur demande son
droit lorsqu'elle réunit à nouveau une de ces conditions
ou lorsqu'elle a atteint l'âge de 45 ans.

Art. 30.

Le montant maximum de la pension de survie est de
16:000 francs par an.

Art, 31.

§ 1el'. _ Le montant de la pension de survie allouable
du chef de la carrière du mari se calcule conformément à
l'article 24 de la présente loi. .

Si le mari est décédé avant l'âge de 65 ans, la période
de référence à prendre en considération commence le 1"1'
janvier de l'année du vingtième anniversaire de sa nais-
sance et au plus tôt le 1el' janvier 1926, et prend fin le'
31 décembre de l'année qui précède celle de son décès.

I

§ 2. - Sile maria atteint l'âge de 65 ans ou est décédé
.avant le 1"" janvier 1927, la veuve peut prétendre à une
.pension de survie complète si son mari a exercé une activi-
té professionnelle au sens de la présente loi pendant 185
jours au moins dans la période de 12 mois qui précède,
suivant le cas, le 65" anniversaire ou le jour du décès.
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Art. 28.

§ 1. - Het overlevingspensioen gaat in de eerste van de
maand na die waarin de aanvraag wordt inqediend,

Het gaat echter in de eerste van de maand na die waarin
de man is overleden, indien de aanvraag gedaan wordt
binnen de zes maanden na dit overlijden,

De Koning bepaalt in welke gevallen het overlevïngspen-
sioen kan ingaan vanaf de eerste van de maand die volgt
op deze waarin de man overleden is, wanneer een kind
posthuum geboren wordt.

§ 2. - Het recht op overlevingspensioen wordt ambts-
halve onderzocht :

1" als de echtgenoot een rustpensioen genoot bij zijn
overlijden:

20 als, op het ogenblik van het overlijden, nog geen defi-
rutieve beslissing getroffen was nopens de aanvraag om
rustpensioen die hij had inqediend,

Deze § Is niet van toepassing wanneer de echtgenoten
van tafel en bed of feitelijkgescheiden waren en de vrouw
geen aanvraag had ingediend om een gedeelte van het
rustpensioen van haar man te bekomen.

Art. 29.

De weduwe verliest 'haar recht op overlevingspensioen:

10 wanneer zij hertrouwt. Onverminderd de toepassing
van art. 34 herkrijgt zij, na aanvraaq, haar recht in geval
van ontbindinq van het huwelijk:

2° wanneer zi], zo zij geen 45 jaar oud is.: niet meer vol-
doet aan de voorwaarden die de vervroegde uitkering van
het overlevingspensioen had mogelijk gemaakt. Zij her-
krijgt op aanvraaq haar recht wanneer :zij opnieuw voldoet
aan éên van die voorwaarden of wanneer zij de leeftijd van
45 jaar bereikt heeft.

Art. 30.

Het maximumbedraq van het overlevingspensioen
bedraagt 16.000 frank per jaar.

Art. 31.

§ 1. - Het bedrag van het overlevingspensioen, toeken-
baar uit hoofde van de loopbaan van de echtqenoot, wordt
berekend overeenkornstiq artikel 24 van deze wet. ,

Indien de man vóór de leeftijd van 65 jaar overleden is,
neemt de in aanmerking te nernen re£erteperiode een aan~
vang op 1 januari van het jaar van zijn twlntiqste verjaar-
dag en ten vroegste op 1 januari 1926, en een einde op 31
december van het jaar dat dit van zijn overlijden vooraf-
gaat.

§ 2. - Indien de echtgenoot de leeftijd van 65 jaar had
bereikt of overleden is vóór 1 januari 1927, kan de weduwe
aanspraak maken op een volledig overlevlnqspensioen, in-
dien haar echtgenoot een beroepsaktiviteit heeft uitqeoe-
fend in de zin van deze wet, gedurende ten minste 185
dagen tijdens de periode van 12 maanden die de 65" ver-
jaardag of de dag van 'het overlijden, naargelang het geval,
voorafgaat.
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Art. 32.

Le Roi détermine les modalités suivant lesquelles sont
prises en considération, en vue de l'ouverture du droit à
la pension de survie, les années au cours desquelles le mari
a affecté un immeuble ou un contrat d'assurance sur la vie.

Art. 33.

La pension de survie est diminuée des rentes de survie
constituées en vertu de la présente loi et des lois antêrieu-
res relatives à la pension des travailleurs indépendants.

Art. 34.

§ 1'". ,.......La veuve qui a été unie par des mariages suc-
cessifs à des travailleurs indépendants, ne peut obtenir que
la plus élevée des pensions de survie auxquelles elle pourrait
prétendre.

§ 2. ,.......La veuve qui a été unie par des mariages sucees-
sifs à un travailleur indépendant et à un travailleur soumis
à un autre régime de retraite et de survie, ne peut obtenir
la pension de survie prévue par la présente loi que si elle
renonce à la pension de survie qui lui serait accordée en
vertu d'un autre régime de pension.

De l'indemnité d'adaptation.

Art. 35.

§ 1er• ,.......Une indemnité d'adaptation est accordée:

: .l 0 à la veuve qui, au décès de son mari, ne peut bënè-
Hcier de la pension de survie. Le montant de (';'ttc Indem-
nifé -est égal à une annuité de la pension de survre calculée
conformément aux articles 30 à 34 et 36 à 42;

20 à la veuve qui, après avoir bënêflclè de la peusion
de survie pendant dix mois au moins. perdIe droit à cette
prestation par application de J'article 29. Le montant de
cette indemnité d'adaptation est égal à deux annuités de
la pension de survie dont la veuve était bénéficiaire.

Si la veuve perd. son dl:oi'r" dans lèsccondltions visées
au 20, après moins de dL" mois, elle cl;Jikl)t l'indemnité
visée au 1°, réduite des arrérages .de la 1)~r.dQn J.e survie
dont elle a bénéficié. .

Le Roi détermine le mode de calcul de l'indemnité
d'adaptatton lorsque la veuve bénéficiait d'une pension de
retraite au imoment ouse produit l'événement justifiant
l'octroi 'de l'Indemnité d'adaptation, ouest admise au bênë-
Hce d'une pensioride retraite au cours de la période cou-
verte par l'indemnité d'adaptation.

La veuve peut obtenir au maximum une fois l'indemnité
visée au 1a et une fois l'indemnité visée au 20•

§ 2. "- Le Roi Hxe le délai endéans lequel les demandes
tendant à obtenir l'indemnité d'adaptation visée au § 1er,

10, doivent être introduites sous peine de forclusion,

§ 3. - En cas de paiement d'uneindemnité d'adaptation,
le paiement de la pension de survie ne peut prendre cours
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Art. 32.

De Koning bepaalt de modallteiten volgens dewelke de
jaren, gedurende dewelke de echtgenoot een onroerend
goed of een levensverzekeringscontract heeft aangewend,
in aanmerking worden genomen met het oog op de opening
van het recht op overlevingspensioen.

Art, 33.

Het overlevinqspensloen wordt verminderd met de over-
levingsrenten gevestigd krachtens deze wet en de vroegere
wetten betreffende het pensioen der zelfstandigen.

Art. 3'l:.

§ 1. - De weduwe die door opeenvolqende huwelijken
verbonden is geweest met zelfstandigen, kan, slechrs het
hoogste overlevtnqspensioén bekomen waarop zij recht zou
hebben.

§ 2. ,.......De weduwe die door opeenvolgende huwelijken
verbonden is geweest met een zelfstandige en met een
werknemer, die onderworpen was aan een andere rust- en
overlevingspensioenregeling, kan het bij deze wet bepaal-
de overlevingspensioen slechts bekomen, indien zij afziet
van het overlevingspensioen dat haar krachtens een andere
pensioenregeling toegekend zou zijn,

De eenpessinqsoerqoedinq.

Art. 35.

§ 1. ,.......Een aanpassingsvergoeding wordt toegekend:

1o aan de weduwe die, bi] het overlijden van haar man,
geen aanspraak kan maken 0P. het overlevinqspensioen.
Het bedraq van deze verWldi.t1ij' is gelijk aan êên annuiteit
van het overlevinqspensloen, berekend overeenkomstiq de
artikelen 30 tot 34 en 36 tot 42;

20 aan de weduwe die, na minstens tien maanden het
overlevingspensioen te hebben genoten, het recht op deze
uitkering verliest bij toepassing van artikel 29. Het bedrag
van deze aanpassingsvergoeding is gelijk aan twee annui-
teiten van het overlevingspensioen dat de weduwe genoot.

Verliest de weduwe in de onder 20 bedoelde voorwaar-
den haar recht na minder dan tien maanden, dan bekomt
ze de onder la bedoelde vergoeding, verminderd met de
termijnen van het overlevingspensioen die ze genoten heeft.

De Koning bepaalt de wijze waarop de aanpassingsver-
goeding berekend wordt, wanneer de weduweeen rust-
pensioen genoot op het oqenblik waarop de gebeurtenis,
die 'de toekenning van de aanpassingsvergoeding rechtvaar-
digt, zieh voordoet, of op een rustpensioen gerechtigd
wordt gedurende de periode gedekt door de aanpassinqs-
vergoeding.

De weduwe kan hoogstens éénmaal de in 1a bedoelde
vergoeding bekomen en éénmaal de vergoeding bedoeld
in 20•

§ 2. ,.......De Koning bepaalt de termijn binnen dewelke
de aanvragen strekkende tot het bekomen van de aanpas~
singsvergoeding bedoeld in § I, 1°, moeten ingediend wor~
den, op straf van verval,

§ 3. ,.......Ingeval van betaling van een aanpasslnqsverqoe-
ding, kan het overlevingspensioen niet ingaan dan na het



qu'à l'expiration d'une période d'un an ou de deux ans,
suivant le cas, à compter du premier du mois suivant celui
au cours duquel s'est produit l'événement justifiant l'octroi
de l'indemnité d'adaptation.

D. - De l'enquête sur les ressources.

Art. 36.

§ le", .- L'octroi des prestations à charge de l'Office
national des pensions pour travailleurs indépendants est
subordonné à une enquête sur les ressources.

Le montant, de la prestation aIlouabIe du chef de la
carrière est diminué de la partie des ressources qui excède
12.500 francs pour les demandeurs qui sollicitent la pen-
sion de retraite visée à l'article 23, 1°, et 8.000 francs pour
les demandeurs d'une autre prestation.

Les montants susvisés peuvent être modifiés par arrêté
royal.

,.§ 2, .- Lorsque la prestation allouabie du chef de la
carrière n'est pas complète, la fraction qui exprime l'Imper-
tance de la pension est également appliquée à la partie
des ressources qui excède ,les montants visés au § le".

Art. 37.

§ L'" . .- Toutes les ressources du requérant et de son
conjoint, quelles qu'en soient la nature et l'origine, entrent
en ligne de compte.

Toutefois. 'en cas de séparation de corps. il n'est pas
tenu compte des ressources du conjoint, sauf dans les cas
déterminés par le Roi.

§ 2. .- Lorsque chacun des conjoints peut prétendre à
une pension de retraite en vertu de 'la présente loi, le
calcul des ressources porte pour chacun sur la moitié des
ressources du ménage. '

Art. 38.

§ le,.. .- Il n'est pas tenu compte dans le calcul des
ressources :

1) des rentes, indemnités, allocations ou pensions accor- ,
dées en application de la législation sur les pensions de
réparation ou de dédommagement aux victimes de la guer~
re et à leurs ayants droit;

le Roi détermine les pensions étrangères qui peuvent,
pour l'application de la présente disposition. être assimilées
à des pensions belges; ,

2) des rentes de chevrons de front et de captivité ainsi
que des rentes attachées à un ordre national pour fait de
guetre;.

3) des allocations familiales;
-4) des prestations accordées au conjoint du demandeur

en application des lois coordonnées relatives aux estropiés
et mutilés;

5 )des rentes de retraite et de survie constituées en vertu
de la présente loi et des lois antérieures relatives à la pen-
sion des travailleurs indépendants;

6) des pensions de retraite ou de survie ou des avan-
tages qui en tiennent lieu accordés en vertu d'un régime
de pension de retraite ou de survie belge ou étranger:
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verstrljken van een periode van één of twee jaar, naar
gelang het geval, te rekenen vanaf de eerste van de maand
volgend op deze in de loop van dewelke de gebeurtenis.
die de toekenning van de vergoeding rechtvaardiqt, zich
heeft voorgedaan.

D. - Onderzoek naar de bestaensmiddelen,

Art. 36.

§ 1. -- De toekenninq van de uitkeringen ten laste van
de Rijksdienst voor de pensioenen der zelfstandigen is
afhankelijk van een onderzoek naar de bestaansmiddelen.

Het bedrag van de uitkerinq, toekenbaar uit hoofde van
de loopbaan wordt verminderd met het gedeelte van de
bestaansmiddelen dat 12.500 frank overtreft voor de per-
sonen, die het rustpensioen bedoeld in artikel 23, 10. aan-
vragen en 8.000 frank voor diegenen die een andere uit-
kering aanvragen,

Bedoelde bedragen kunnen bij koninklijk besluit gewij-
zigd worden.

§ 2. -- Wanneer de uitkering, toekenbaar krachtens
de loopbaan niet volledig is, wordt de breuk, die de be-
Ianqrijkheid van het pensioen uitdrukt, eveneens toeqe-
past op het gedeelte van de inkomsten dat de bedragen
bedoeld in § 1 te boven gaat.

Art. 37.

§ 1. .- Al de bestaansmiddelen van de aanvraqer en van
zijn echtgenoot, welke ook hun aard of oorsprong weze,
komen in aanmerking.

Bij scheiding van tafel en bed wordt .echter, behoudens
in de door de Koning bepaalde gevallen, geen rekening
gehouden met de inkomsten van de echtgenoot.

§ 2. .- Wanneer ieder der echtgenoten kan aanspraak
maken op een rustpensioen krachtens deze wet, gebeurt de
berekening der bestaansmiddelen voor ieder op de helft
van de bestaansmiddelen van het gezin.

Art. 38.

§ 1. - Bij het berekenen van de bestaansmiddèlen
wordt g'een rekening gehouden:

1) met de renten, vergoedingen, uitkeringen of pensioe-
nen verleend in uitvoering van de wetqevinq op de herstel-
en vergoedingspensioenen aan de oorloqsslaehtoffers en
aan hun rechthebbenden; ,

de Koning bepaalt de buitenlandse pensioenen, die voor
toepassing van deze bepallnqen met Belgische pensioenen
kunnen gelijkgesteld worden: ,

2) met de Irontstreep- en gevangenschapsreni:en noch
met de renten aan een nationale orde wegens oorloqshan-
deling verbonden;

3) met de gezinsvergoedingeni
4) met de uitkeringen verleend aan de echtqenoot van

de aanvrager bij toepassing van de geordende wetten be-
treHende de gebrekkigen en verminkten:

5) met de ouderdoms- en overlevlnqsrenten gevestigd
krachtens deze wet en krachtens .de vorige wetten 'betref-
fende het pensioen van de zelfstandiqen:

6) met de rust- en overlevingspensioenen of de als dus-
danig geldende voordelen toegekend krachtens een Bel-
gisch of vreemd rust- of overlevmqapensioen:
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7) des rentes alimentaires payées au demandeur ou à
son conjoint par leurs descendants;

8) des prestations accordées en vertu du régime de pen-
sion des assurés libres.

~ 2. - Les prestations accordées aux victimes d' un ac-
cident du travail, d'un accident survenu sur le chemin du
travail ou d'une maladie professionnelle. ou à leurs ayants
droit. ne sont portées en ressources que dans la mesure
où elles dépassent un plafond déterminé.

Ce plafond est égal, suivant le cas, soit à l'allocation
qui serait accordée si l'accident du travail s'était produit
avant le Iel' juillet 1905, soit au montant maximum de l'al~
location à laquelle l'intéressé pourrait prétendre en vertu
de Iii réglementation relative à l'octroi d'allocations supplé-
mentaires en faveur de certains bénéficiaires de la loi du
27 juillet 1927 sur la réparation des dommages résultant
des maladies professionnelles.

Art. 39.

Le Roi détermine comment sont portés en compte les
revenus professionnels ainsi que les allocations, autres que
les pensions, dont bénéficient le demandeur ou son con-
joint dans le cadre du régime de la sécurité sociale.

Art,40.

~ 1er• - Pour les immeubles dont le demandeur ou son
conjoint sont propriétaires ou usufruitiers, il est porté en
compte:

10 pour les immeubles non-bâtis qui ne sont pas donnés
en .location : le revenu cadastral:

2° pour les immeubles bâtis occupés par le demandeur:
le revenu cadastral réduit de ~0' ,

La 'réduction ainsi opérée ne peut être ihtèdev)'e à 6.000,
8,000 0\1 12.000 francs ou supérieure à 7.500, 11.000 et
20.000 francs Suivant que la maison est située respective-
nient dans une, commune de moin'~ de 5.000 habitants. de
5.000 à 30.000 habitants exclusivement ou de 30.000 habi-
tants et plus, Ces montants sont majorés de 1.000 francs
pour le conjoint et pour chacun des enfants à charge.

Si le demandeur occupe plusieurs maisons la règle mdi-
quêe ci-dessus n'est appliquée que pour une seule maison;
pour les autres il est tenu compte du revenu cadastral.

30 pour les immeublés donnés en location : les % du
revenu locatif réel et au moins le revenu cadastral.

§ 2. ,...; Pour l'application du présent article, tout im-
meuble ou toute partie d'immeuble qui ne sont pas occupés
ou 'exploites par le demandeur ou son conjoint sont censés
être donnés en location, sauf s'il est établi que l'état de
l'immeuble en rend la location impossible. Dans ce cas,
l'immeuble est considéré comme occupé par le demandeur.

§ 3. ,- Le Roi détermine:

1) comment sont calculés les revenus provenant d'un
immeuble bâti qui est donné partiellement en location et qui
est partiellement OCcupé;

2) dans quelles conditions les ressources visées par le
présent, article sont réduites lorsque l'imineuble est grevé
d'hypothèque.
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7) met de onderhoudsgelden die aan de aanvrager of
zijn echtgenoot door hun afstammelingen worden uitqe-
keerd;

8) met de uitkeringen toegekend krachtens het pen-
sioenstelsel der vrijwilliq verzekerden.

§ 2. - De uitkeringen toegekend aan slachtoffers van
een arbeidsonqeval, van een ongeval voorgekomen op de
weg van het werk. of van een beroepszlekte, alsmede aan
hun rechthebbenden, worden slechts in rekening gebracht
voor zover zi] een bepaald plafond overschrijden.

Dit plafond is gelijk, volgens het geval, hetzij aan de
uitkering die zou toegekend zijn indien het arbeidsongeval
zich vóór 1 julî 1905 had voorqedaan, hetzi] aan het maxi-
mumbedrag van de uitkering waarop de belanghebbende
zou kunnen aanspraak maken krachtens de reglementering
inzake de toekenning van aanvullende uitkeringen ten
voordele van sommiqe gerechtigden op de wet van 27 [uli
1927 betreffende de schadeloosstelling inzake beroepszlek-
ten,

Art. 39.

De Koning bepaalt de wijze waarop de beroepsinkorn-
sten en de uitkeringen andere dan de pensioenen welke de
aanvrager of zijn echtgenoot geniet, binnen het kader der
maatschappelijke zekerheid, in rekening gebracht worden,

Art. 40.

§ 1. - -Voor de onroerende goederen, waarvan de aan-
vrager of zijn echtgenoot eiqenaar of vruchtgebruiker zijn,
wordt in rekening gebracht:

10 voor de ongebouwde eigendommen die niet verhuurd
zijn r h"t kadastraal inkomen:

2° voor de gebouwde eigendommen betrokken door de
aanvrager: het kadastraal inkomen verminderd met :K.

De aldus verleende vermindering mag niet minder bedra-
gen dan 6.000 frank, 8.000 frank of 12.000 frank of meer
dan 7.500 frank, 11.000 frank en 20.000 frank. naar gelang
het huis respectievelijk gelegen is in een qemeente van
minder dan 5.000 inwoners, van 5.000 tot minder dan
30.000 inwoners of van 30.000 inwoners en meer. Deze
bedragen worden verhoogd met 1.000 frank voor de echt-
genoot en elk kind ten laste.

Betrekt de aanvrager meer dan éën huis dan wordt
slechts voor één huis de hierboven vermelde regel toeqe-
past, Voor het andere wordt het kadastraal inkomen aan-
gerekend.

30 voor de verhuurde eigendommen: % van de wer-
kelijke huurprijs met als minimum het kadastraal inkomen,

~ 2. -- Voor de toepassing van dit artikel worden ieder
onroerend goed of ieder gedeelte van een onroerend goed
die niet betrokken of uitgebaat zijn door de aanvrager of
zijn echtgenoot, geacht verhuurd te zijn, tenzij bewezen is
dat de staat van het goed de verhuring onmogelijk maakt,
In dat geval wordt het beschouwd als zijnde betrokken
door de aanvrager. '

§ 3. ~ De Koning bepaalt :

1) hoe de inkomsten berekend worden in geval een ge~
bouwd onroerend goed gedeeltelijk verhuurd en qedeelte-
lijk betrokken is;

2) onder welke voorwaarden de inkomsten bedoeld in
dit artikel kunnen verminderd worden, wanneer het on-
roerend goed met een hypotheek bezwaard Is,



Art. 41.

Pour les capitaux moblllers, placés ou non placés. il est
porté en compte une somme égale à 4 % de ces capitaux
ou leur revenu réel. s'il est supérieur à cette somme.

Toutefois, pour la quotité de 60 % des avoirs bloqués
en vertu de l'arrêté-loi du 6 octobre] 944 il est tenu compte
de l'intérêt réel.

Art. 42.

§ ] er _ Si le demandeur ou son conjoint ont. au cours
des dix années qui précèdent la date à laquelle la demande
de pension sort ses effets, cédé à titre gratuit ou à titre
onéreux des biens mobiliers ou immobiliers, il est porté en
ressources un revenu calculé Iorfaitairement à 4 % de la
valeur vénale des biens au moment de la cession,

Le Roi détermine:

1° dans quelles conditions des abattements peuvent être
appliqués sur la valeur vénale des biens cédés;

2° comment la valeur vénale des biens cédés est établie,
lorsque le demandeur ou son conjoint n'mit pas cédé la
pleine propriété d'un bien.

POUl' l'application du présent article, la valeur vénale des
biens qui constituent l'équipement d'une entreprise agri~
cole. est fixée forfaitairement par le Roi, suivant les régions
agricoles.

§ 2. - Les dispositions du présent article ne sont pas
applicables à la partie du produit de la cession qui se re-
trouve dans le patrimoine du demandeur. A cette partie
s'appliquent les dispositions des articles 40 et 41.

E. - Dispositions générales.

.Art. 43.

Le Roi détermine:

1{J les règ les de cum ui de la pension de retraite et de la
pension de survie prévues par la présente loi;

2° lès régIes de cumul des prestations prévues par la
présente loi avec une pension de retraite ou de survie accor-
dées en vertu d'un autre régime de pension, soit dans le
chef d'un bénéficiaire de pensions, soit dans le chef 'de
conjoints:

30 les conditions dans lesquelles sont prises en considéra-
tian, en vue.de l'octroi des prestations, les années au cours
desquelles rassuré a été occupé comme travailleur indêpen-
da nt et a exercé encore une autre activité professionnelle,
sans justifier d'une occupation habituelle et en ordre prin-
cipal au sens d'au moins un des régimes de pension qui lui
étaient applicables.

Art. 44.

§ 1er. _ Le Roi détermine dans quelle mesure les pres~
tations à charge de: l'Office national des pensions pour tra-
vailleurs indépendants sont réduites, lorsque le bénéficiaire
est un ressortissant d'un pays avec lequel la Belgique n'a
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Art. 41.

Voor de roerende kapitalen, al dan niet geplaatst, wordt
een bedrag in rekeninq gebracht gelijk aan '1 % van deze
kapitalen of het werkelijk inkomen, indien het deze som
overtreft.

Nochtans wordt met de werkelijke intrest rekening ge-
houden voor het bedrag van de 60 % der vermogens ge-
blokkeerd krachtens de besluitwet van 6 oktober 1944.

Art. 42.

§ l . - Indien de aanvrager of zijn echtqenoot, in de
loop van de tien jaren vóór de datum waarop de pensioen-
aanvraag uitwerking heeft, om niet of onder bezwarende
titel roerende of onroerende qoederen hebben "afgestaan,
wordt een inkomen in rekening gebracht dat forfaitair
wordt berekend op '1 % van de verkoopwaarde der goede~
ren op het ogenblik van de afstand.

De Koning bepaalt:

I° onder welke voorwaarden, abattementen mogen wor-
den toegepast op de verkoopwaarde der afgestane qoede-
ren:

2° hoe de verkoopwaarde der afgestane goederen wordt
berekend wanneer de aanvrager of zijn echtgenoot niet de
volle eigendom van een goed hebben afgestaan.

Voor de toepassing van dit artikel, wordt de verkoop-
waarde van de goederen die de bedriifsbekledtng van een
landbouwbedrijf uitmaken forfaitair door de: Koning be-
paald volgens de landbouwstreken,

§ 2. - De bepalingen van dit artikel zijn niet van toe-
passing voor het deel van de opbrengst van de afstand dat
teruggevonden wordt in het vermogen van de aanvrager.
Op dit deel zijn de beschikkingen van de artikelen 40 en
41 toepasselijk.

E. - Algemene bepalingen.

Art. 43 .

De Koning bepaalt:

ID de cumulatiereqels van het rustpensioen en van het
overlevinqepensioen voorzien bij deze wet:

2° de cumulatleregels van de uitkeringen bij deze wet
voorzien, met een rust- of overlevingspensioen toegekènd
krachtens een andere pensioenregeling, hetzij uit hoofde
van êén gerechtigde op pensroenen hetzi] uit hoofde van
echtqenoten: .

3° de voorwaarden volgens dewelke de jaren, tijdens de-
welke de verzekerde als zelfstandige gewerkt heeft en nog
een andere beroepsbeziqheid heeft uitqeoefend, zonder een
gewone en hoofdzakelijke tewerkstelling te rechtvaardigen
in de zin van minstens êén van de pensioenregelingen die
op hem van toepassing waren, in aanmerking worden geno~
men met het oog op de toekenning van de uitkeringèù.

Art. 44.

§ 1. - De Koning bepaalt in welke mate de ultkerinqen
ten laste van de Rijksdienst voor de pensioenen der zel f~
standigen verminderd worden, wanneer de gerechtigde een
onderdaan is van een land met hetwelk België geen over-
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pas conclu une convention d'assimilation. Pour l'application
de la présente disposition, les apatrides sont assimilés aux
personnes de nationalité belge.

§ 2. - Les prestations à charge de l'Office national ne
sont payées qu'aux bénéficiaires qui résident effectivement
en Belgique, sans préjudice des dispositions des conventions
internationales en la matière.

Le Roi détermine ce qu'il y a lieu d'entendre par rêsi-
denee effective en Belgique.

Art. 45.

Les fonds de pension qui ont été constitués et les pres-
tations qui ont été acquises en vertu de la présente loi et en
vertu des lois antérieures relatives à la pension des tra-
vailleurs indépendants, sont incessibles et insaisissables,
sauf pour les causes énoncées aux articles du Code civil
relatifs à l'exécution d'Une obliqatlon alimentaire et dans
le cas de récupération du montant de paiements indus et
de recouvrement de cotisations de pension restant dues.

Art, 46.

Le Roi déterminé:

In les personnes physiques à qui sont versés, en cas de
décès du, bénéficiaire d'une prestation à charge de l'Office
national des pensions pour travailleurs indépendants, les
arréraqes échus et non payés de cette prestation, l'ordre
'clans lequel ces personnes sont appelées à en bénéficier,
ainsi que les formalités à remplir pour l'obtention des dits
arréragés, de même que le délai dans lequel la demande doit
être introduite;

, ' '

2" la quotité de la pension que les commissions d'as-
sistance publique et le Fonds spécial d'assistance peuvent
ex~ger des bénéficiaires d'une prestation prévue par la
présentelol. comme part d'intervention dans les frais d'hos-
pitalisation; "

3,6 Iescas dans lesquels les prestations à charge de l'Of-
fice. national des pensions pour travailleurs indépendants
sont suspendues à l'égard des bénéficiaires détenus dans les
prisons ou internés' dans les établissements de défense
sociale du. dans les dépôts de mendicité:

4" lès conditions d'octroi d'une partie de la pension de
retraite de son conjoint à l'épouse séparée de corps ou
séparée, de fait:

5~ les conditions d'octroi d'une pension à la femme divor-
cée du chef de l'activité professionnelle de son ex-conjoint.

CHAPITRE IV.

Organisation administrativ~.

Art. 47,

§lel' ,.,... Les caisses de pension dont question à l'article 5
ont pour mission r

a) de percevoir les cotisations visées aux articles 7, 8
et 11:
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eenkomst tot gelijkstelling heeft afqesloten. Voor de toepas-
sing van deze bepaling worden de vaderlandslozen met per-
sonen van Belgische nationaliteit gelijkgesteld.

§ 2. ~ De uitkeringen ten laste van de Rijksdienst wor-
den slechts betaald aan de gerechtigden die werkelijk in
België verblijf houden, onvermlnderd de bepalingen van
de internationale overeenkomsten ter zake.

De Koning bepaalt wat dient verstaan te worden onder
werkelijk verblijf in Belqië.

Art. 45,

De pensioenfondsen die gevestigd werden en de uit-
keringen die bekomen werden krachtens deze wet en
krachtens de vroegere wetten betreffende het pensioen van
de zelfstandigen. zijn niet vatbaar voor afstand of beslaq.
behalve voor de redenen vervat in de artikelen van het Bur-
gerlijk Wetboek, met betrekkinq tot de uitvoerinq van een
onderhoudsplicht en in het geval van terugvordering van
niet verschuldigde betalingen en van Invorderinq van nog
verschuldigde pensioenbijdragen.

Art. 46.

De Koning bepaalt :

1" de natuurlijke personen aan wie, bij overlijden van
een gerechtigde op een uitkering ten laste van de Rljks-
dienst voor de pensioenen der zelfstandigen, de vervallén
en niet betaalde termijnen van deze uitkering worden be-
taald, de volgorde waarin die personen geroepen zijn om
ze te genieten, alsmede de formallteiten die rnoeten worden
vervuld voor het bekomen van deze achterstallen evenals
de termijn binnen dewelke de aanvraag moet worden inqe-
diend:

2" het gedeelte van het pensioen dat de commissies van
openbare onderstand en het Speciaal Onderstandstonds,
van de gerechtigdèn op een door deze wet bepaalde uit-
kering, mogen eisen als bijdrage in de verplegingskosten;

3° de gevallen waarin de uitkeringen ten laste van de
Rijksdlenst voor de pensioenen der zelfstandigen geschorst
worden voor gerechtigden die in gevangenissen opgesloten
zijn of die in gestichten tot bescherming der rnaatschappij
of in bedelaarskolonies qeïnterneerd zijn:

4° onder welke voorwaarden een gedeelte van het rust-
pensioen van haar echtqenoot kan toegekend worden aan
de vrouw die van tafel en bed of Ieitelijk gescheiden is:

5° onder welke voorwaarden een pensioen aan de uit de
echt qescheiden vrouw wordt toegekend uit hoofde van de
beroepsbezigheid van haar gewezen echtgenoot.

HOOFDSTUK IV.

Administratieve inrichting.

Art 47.

§ 1, ,.....De pensiocnkassen waarvan sprake in artikel 5
hebben tot taak:

a) de in' de artikelen t, 8 en Il bedoelde bijdraqen te~
innen:



b) de constituer Jes rentes en vertu de la présente loi
et en vertu des lois antérieures relatives à la pension des
travailleurs indépendants;

c) de payer les dites rentes.

§ 2. ,.....,La gestion des caisses de pension est soumise au
contrôle du Ministre des Classes moyennes.

Le Roi détermine les règles relatives à la gestion des
opérations prévues par la présente loi et par les lois anté-
rieures relatives à la pension des travailleurs indépendants,
les modalités de constitution des réserves mathématiques
et la destination du solde du compte de profits et pertes.

Art. 48.

§ I el'. __ L'Office national des pensions pour travailleurs
indépendants, ci-après dénommé «Office national », êta-
blissement public institué en vertu de J'article 52 de la loi du
28 mars 1960, est administré par un conseil d' administra-
tion.

Le conseil d'adrninistration comprend:

a) un président:
b) l'administrateur délégué de l'Office national:
c) un membre représentant la Caisse générale d'Epar-

gne et de Retraite et un membre représentant les autres
caisses de pension;

d) cinq membres choisis parmi les candidats présentés
sur des listes doubles par les organisations de classes
moyennes répondant aux conditions fixées par le Roi pour
être réputées les plus représentatives;

e) deux membres choisis parmi les candidats prêsentés
sur des listes doubles par les organisations agricoles répon-
dant aux conditions fixées par le Roi pour être réputées les
plus représentatives:

IJ un membre choisi parmi les personnalités exerçant
une profession libérale:

g) deux membres représentant le Ministre des Classes
moyennes et un membre représentant le Ministre de l'Agri~
culture. .

Le président et les membres du conseil d'administration,
à l'exception de l'administrateur délégué, sont nommés par
le Roi, sur proposition du Minlstre des Classes moyennes,
pour un terme de six ans. Leur mandat est renouvelable. En
cas de décès, de démission ou de révocation d'un membre,
le nouveau membre achève le mandat de celui qu'il rem-
place.

Le conseil d'administration détient tous' les pouvoirs
nécessaires en vue de l'exécution de la mission qui est
confiée à l'Office. Il peut déléguer ses pouvoirs dans les
limites déterminées par le Roi.

Le conseil d'administration nomme. suspend ou révoque
les membres du personnel.

§ . 2. - L'administrateur délégué est nommé, sur pro-
position du Ministre des Classes moyennes, par le Roi qui
fixe son traitement et son statut. La fonction d'administra-
teur délégué est incompatible avec un mandat politique et
avec toute autre fonction ou emploi rémunérés.

L'administrateur délégué veille à l'exêcution des déci-
sions du conseil d'administration. Il il la haute direction de
l'Office. Il fait au conseil d'administration toute proposi-
tion.qu'il juge utile en vue d'améliorer le fonctionnement
de l'Office.

§ 3. - La gestion journalière de l'Office est confiée à
un directeur général nommé par le Roi qui fixe son traite-
ment et son statut.

[ 47 l 573 (1962-1963) N. I

b) de renten te vestigen krachtens deze wet en krach-
tens de vroegere wetten betreffende het pensioen voor zelf-
standigen:

c) deze renten uit te keren.

§ 2. -- Het beheer van de pensioenkassen is onderwor-
pen aan de controle van de Minister van Middenstand.

De Koning bepaalt de regels met betrekking tot het be-
heer van de verrichtlnqen voorzien bij deze wet en bij de
vroegere wetten betreffende het pensioen van de zelfstan-
digen, de modaliteiten van vestiging der wiskundige reser-
ves en de bestemming van het saldo van de win st- en ver-
liesrekening.

Art. 48.

§ 1. ,......De Rijksdienst voor de pensioenen der zelfstan-
digen, hierna genaamd « Rijksdienst », openbare instelling
opgericht krachtens artikel 52 van de wet van 28 maarr
1960, wordt beheerd door een raad van beheer.

De raad van beheer omvat:

a) een voorzitter;
b) de afgevaardigde-beheerder van de Rijksdienst;
c) een lid dat de Algemene Spaar- en Lijfrentekas en

een lid dat de andere pensioenkassen vertegenwoordigt;

d) vijf leden gekozen uit de kandidaten, op dubbele
lijsten voorgedragen door de middenstandsorqanisaties die
beantwoorden aan de door de Koning gestelde voorwaar-
den om als de meest representatieve te worden aangezien:

e) twee leden gekozen uit de kandidaten op dubbele
lijsten voorgedragen door de landbouworganisaties die
beantwoorden aan de door de Koninq gestelde voorwaar-
den om als de meest representatieve te worden aangezien:

f) eén lid gekozen uit de personen die een vrij beroep
uitoefenen:

g) twee leden die. de Minister van Middenstand verte-
gen woordigen en een lid dat de Minister van Landbouw
vertegenwoordigt.

De voorzitter en de leden van de raad van beheer, met
uitzondering van de afgevaardigde~beheerder, worden
benoemd door de Koning, op voordracht van de Minister
van Middenstand, voor een termijn van zes [aar. Hun man-
daat is hernieuwbaar. Bij overlljden, ontslag of ontzett.ing
van een lid, voltooit het nieuw lid het mandat van diegene
die hij vervangt.

De raad van beheer beschikt over alle nodige bevoegd-
heden voor de uitvoering van de opdracht die aan de Rijks-
dienst is toevertrouwd. Hij kan zijn bevoegdheden over-
dragen binnen de door de Koning bepaalde grenzen.

De raad van beheer benoemt, schorst of ontzet de leden
van het personeel.

§ 2. - De afqevaardiqde-beheerder wordt, op voor-
dracht van de Minister van Mtddensrand, benoemd door
de Koninq, die zijn wedde en zijn statuut vaststelt, De
functie van alqeveardiqde-beheerder is onvereniqhaar met
een politiek mandaat of met iedere andere bezoldigde func-
tie of betrekking. .

De afgevaardigde~beheerder waakt over de uitvoering
van de beslissingen van de raad van beheer, Hij heeft de
hoge leidjnq van de Rijksdienst. Hij doet aan de raad van
beheer ieder voorstel dat hi] nuttig acht om de werkwijze
van de Rijksdienst te verbeteren.

§ 3. -- Het dagelijks bestuur van de Rijksdlenst is toe-
vertrouwd aan een directeur-qeneraal, benoemd door de
Koning, die zijn wedde en statuut vaststelt.
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Le directeur général ou son délégué représente l'Office
dans les actes judiciaires et extra-judiciaires.

§ 4. - L'Office national a notamment pour mission:

a) de surveiller l'application de la présente loi:
b) d'instruire les demandes de prestations qui sont à sa

charge et de statuer sur ces demandes:
c] de percevoir les cotisations de pension dues par les

personnes visées aux articles 9 et Il. § 2, alinéa 2;
d) de tenir une statistique aussi détaillée que possible de

la suite réservée aux demandes de prestations;

e) d'opérer le recouvrement judiciaire des cotisations
dues en vertu de la présente loi et des lois antérieures
relatives à la pension des travailleurs indépendants;

f) de tenir le répertoire général des assujettis à la pré-
sente loi.

Le Roi règle l'organisation et le fonctionnement de
l'Office national. IJ peut notamment prévoir la déconcentra-
tion de certains services de l'Office national.

Art. 49.

§ 10". - Les demandes tendant à obtenir une prestation
à charge de l'Office national doivent être introduites au-
près du bourgmestre de la commune où le demandeur a
sa résidence.

Le bourgmestre peut déléguer un fonctionnaire de l'ad-
ministration communale pour recevoir les demandes.

Le Ro'i '£ixe les modalités de réception et de transmis-
sion des demandes. IJ détermine également les modalités
suivant lesquelles les administrations publiques intervien-
nent dans l'établissement des ressources du demandeur.

,§ 2. - Les demandes introduites conformément .au pré-
sent article valent demandes dans le cadre des rêqimes
depensión des ouvriers. des employés, des ouvriers mi-
neurs, des marins naviguant sous pavillon belge et des
assurés libres et réciproquement.

Lorsque la demande est introduite par une veuve, la
disposition de l'alinéa précédent s'applique aussi bien aux
droits que l'intéressée peut faire valoir du chef de la car-
rière' de son mari défunt qu'à ceux qu'elle tient de l'exer-
cice d'une activité personnelle.

Art. 50.

Les prestations à charge de l'Office national sont payées.
pour compte de cet Office. par la Caisse nationale des
pensions de retraite et de survie.

Le Roi détermine les modalités de ces paiements.

Art. 51.

La Commission des recouvrements, instituée auprès du
Mmtstère des Classes moyennes par l'article 55 de la loi
du 28 mars 1960, a au moins deux chambres.

Cette Commission peut accorder, sans appel, dispense
ou réduction des cotisations dues en vertu de la présente
loi et en vertu des lois antérieures relatives à la pension

. des travailleurs indépendants, par des personnes qui peu-
vent être considérées comme se trouvant en état de besoin,
ou dans une situation voisine de l'état de besoin.
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De directeur-qeneraal of zijn afgevaardigde verteqen-
woordigt de Rijksdienst in de gerechtelijke en bultenqe-
rechtelijke akten.

§ 4. - De Rijksdienst heeft inzonderheid tot opdracht:

a) over de toepassing van deze wet te waken:
b) de aanvragen om uitkerinqen te zijne laste te onder-

zoeken en over deze aanvragen te beslissen:
c) de pensioenbljdragen te innen, die verschuldigd zijn

door de personen bedoeld in de artikelen 9 en Il, § 2, lid 2;
d) een zo gedetailleerd mogelijk statistiek te houden

van het gevolg dat aan de aanvragen om uitkeringen wordt
voorbehouden:

e) de pensioenbijdragen verschuldiqd krachtens deze en
de vroeqere wetten betreffende het pensloen van de zelf-
standigen, gerechtelijk in te vorderen:

f) het repertorium van de onderworpenen aan deze wet
bij te houden.

De Koning regelt de orqanisatie en de werkinq van de
Rijksdienst. Hij kan inzonderheid de deconcentratie van
zekere diensten van de Rijksdienst voorzien.

Art. 49.

§ 1. - De aanvragen, strekkende tot het verkrijgen van
een uitkering, ten laste van de Rijksdienst, moeten inqe-
diend worden bij de burqemeeseer van de gemeente, waar
de aanvraqer zijn verblijfplaats heeft.

De burqemeester mag een ambtenaar van deqemeente-
lijke administratie afvaardiqen, om de aanvragen in ont-
vangst te nemen.

De Koning bepaalt hoe de aanvragen in ontvangst geno~
men en overgemaakt worden, Hij bepaalt eveneens hoe de
openbare besturen tussenbeide komen bij het vaststellen van
de bestaansmiddelen van de aanvraqer,

§ 2. - De aanvragen ingediend overeenkomstig dit arti-
kel gelden als aanvraaq in het raam van de pensioenreqe-
lingen van de arbeiders, bedienden, mijnwerkers, onder
Belgische vlag varende zeelieden en van de vrij-verzeker-
den, en omgekeerd.

Wanneer de aanvraaq door een weduwe is ingediend, is
de bepaling van het voorgaand lid zowel van toepassing op
de rechten die belanqhebbende uit hoofde van de loopbaan
van haar overleden echtgenoot kan laten gelden als op
deze die zij put uit de uitoefening van een persoonlijke
beziqheid.

Art. 50.

De uitkerinqen ten laste van de Ruksdienst worden,
voor rekening van deze Rijksdienst, uitbetaald door de
Rijkskas voor rust- en overlevinqspensioenen.

De Koning bepaalt de wijze waarop deze betalingen
geschieden.

Art. 51.

De Commissie der invordermqen, opgericht bij het Minis-
terie van Middenstand door artikel55 van de wet van
28 maart 1960, heeft ten minste twee kamers.

Deze Cornmlssie kan, zonder beroep, vrijstelling of ver-
mindering verlenen van de bijdraqen die, krachtens deze
en de vroeqere wetten betreffende het pensioen voor de
zelfstandiqen, verschuldigd zijn door personen die kun-
nen beschouwd worden als zijnde in een staat van behoefte
of in een toestand die de staat van behoefte benadert.



Le Roi fixe la composition, l'organisation et le fonction-
nement de la Commission des recouvrements et notamment
les modalités d'Introduction des demandes et les conditions
dans lesquelles les décisions de la Commission sont suscep-
tibles de revision.

Les années qui. par suite d'une décision de la Corn-
mission des recouvrements, ne sont pas couvertes par la
cotisation qui était normalement due. sont néanmoins prises
en considération en vue de l'octroi des prestations à charge
de l'Office national.

CHAPITRE V.

Des contestations.

Art. 52.

Les contestations relatives au paiement des cotisations et
des rentes. à quelque valeur que la demande puisse s'élever.
sont de la compétence du juge de paix. Il statue en dernier
ressort jusqu'à la valeur de 2.000 francs.

Les jugements qui sont rendus en cette matière sont
exécutoires par provision, nonobstant appel ou opposition:

La compétence territoriale est déterminée, par la localité
où l'assujetti a son domicile ou, s'il n'a pas de domicile en
Belgique, sa résidence.

Si l'assujetti n'a plus de domicile ou de résidence en
Belgtque, la compétence territoriale est déterminée par le
dernier domicile ou la dernière résidence connue en Bel-
gique.

En ce qui éoncerne les mandataires de sociétés qui rêsi-
dent exclusivement ou principalement .à l'étranger, la com-
pétence territoriale est déterminée par le lieu où est établi
le principal établissement de la société en Belgique.

Art. 53.

'§ l~r, ,c-' Lorsque des prestations à charge de J'Office
national ont été payées indûment, la Caisse nationale des
pensions de retraite et de survie-poursuit l'action en rêpéti-
tion de l'indû.

Toutefois l'Office national est seul compétent pour re-
noncer en tout ou en partie à la récupération.

Le Roi détermine les conditions dans lesquelles l'Office
national peut renoncer à la récupération de paiements in-
dus.

Les sommes payées indûment sont définitivement acqui-
ses. lorsque le remboursement n'en a pas été réclamé dans
un délai de cinq ans à partir du 1er janvier de l'année au
cours de laquelle le paiement a été effectué.

Les dispositions de l'alinéa précédent ne sont pas appli-
cables si le bénéficiaire a obtenu le paiement indû par des
manœuvres frauduleuses ou par des déclarations fausses
ou sciemment incomplètes,

§ 2. - Pour être valable, la réclamation de paiements
indus -doit être notifiée au débiteur par lettre recommandée
à la poste et contenir:

1° le relevé des paiements indus avec leurs dates;

2° la mention des dispositions en violation desquelles les
paiements ont été faits:

30 le montant total de la somme réclamée.
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De Koning bepaalt de samenstellinq, de inrichting en
de werking van de Commissie der invorderingen en inzon-
derheid de modaliteiten voor het indienen van de aanvragen
en de voorwaarden volgens welke de beslissingen van de
Commissie vatbaar zijn voor herziening.

De [aren die. ingevolge een beslissing van de Commissie
der invorderlnqen, niet gedekt zijn door de normaal ver-
schuldiqde stortinq. worden niettemin in aanmerking geno-
men met het oog op toekcnning van de uitkeringen ten
laste van de Rijksdienst.

HOOFDSTUK V.

Geschillen.

Art. 52.

De geschillen met betrekking tot de betaling van de bij-
dragen en de renten, welk ook het bedrag hiervan weze,
vallen onder de bevoegdheid van de vrederechter. Hi] be~
slist in laatste aanleq tot een bedrag van 2.000 frank.

De vonnissen die ter zake geveld worden, zijn uitvoer-
baar bij voorraad, nietteqenstaande beroep of verzet,

De territoriale bevoeqdheid wordt bepaald door de
plaats waar de onderworpene zijn woonplaats heeft of. als
hij niet in België woont, zi]n verblijfplaats.

Indien de onderworpene geen woon- noch verblijfplaats
meer heeft in Belqlë. wordt de territoriale bevoegdheid
bepaald door de laatst gekende woon- of verblijfplaats in
België. ,

Wat de mandatarissen vanmaatschappijen betreft, die
uitsluitend of hoofdzakelijk in het buitenland verblijven,
wordt de territoriale bevoegdheid bepaald door de plaats
waar de voornaamste instelling van de maatschappij in
België gevestigd is.

Art. 53.

§ 1. - Wanneer uitkeringen ten laste van de Rijks-
dienst ten onrechte betaald werden, vervolgt de Rijkskas
voor rust- en overlevingspensioenen de terugvordering van
dit bedrag,

Nochtans is de Rijksdienst alleen bevoegd om geheel of
ten dele aan de terugvordering te verzaken.

De Koning bepaalt de voorwaarde binnen dewelke de
Rijksdienst kan verzaken aan de terugvordering van ten
onrechte uitbetaalde bedragen.

De ten onrechte uitbetaalde bedragen zijn definitief ver-
worven wanneer de terugbetaling er niet van gevraagd
werd binnen een termijn van vijf [aar, beginnend op 1 ja~
nuari van het [aar tijdens hetwelk de betaling is geschied,

De bepalingen van het voorgaand lid zijn niet van toe-
passing indien de rechthebbende het niet verschuldigd
bedrag heeft bekomen door bedrieqlijke handelinqen of
door valse of bewust onvolledige verklarinqen.

§ 2. - Om geldig te zijn moet de navraag naar ten
onrechte uitgevoerde betalingen aan de schuldenaar bete-
kend worden bij een ter post aangetekend schrijven, het-
welk aangeeft:

Iode staat van de niet verschuldigde betalinqen, met de
data van betaling;

2° de vermelding van de bepalingen in strijd met dewel-
ke de betalingen werden uitgevoerd;

3° het totaal bedrag van de opqevorde som,
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Art. 54,

§ I'". - Les contestations relatives à l'octroi des presta-
tions à charge de l'Office national sont portées devant les
commissions de réclamation régionales et, en degré d'appel,
devant la Commission supérieure des pensions pour travail-
leurs indépendants, instituées en vertu de la loi du 28 mars
1960.

Le Roi détermine la composition, la compétence terri-
toriale et les règles de fonctionnement de ces commissions.

L'arrêté royal, pris en exécution du présent article, pré-
voit notamment la procédure contradictoire et l'obligation
pour les juridictions de motiver leurs décisions.

§ 2, - Les décisions rendues par la Commission supé-
rieure des pensions pour travailleurs indépendants peuvent
faire l'objet du recours en annulation prévu par l'article 9
de la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Con-
seil cl'Etat.

En cas d'annulation, la cause est renvoyée devant la
Commission supérieure autrement composée. Cette juridic-
tion se conforme à l'arrêt du Conseil d'Etat sur les points
de droit jugés par celui-ci.

§ 3. - Le Roi détermine dans quels cas le recours in-
troduit dans un autre régime de pension suspend les délais
de recours qui seront fixés en exécution du § 1el' du présent
article. '

CHAPITRE VI.

Financement.

Art. 55.

§ lor. __ Le financement des prestations à charge de
l'Office national est assuré:

1".par une subvention. annuelle de l'Etat fixée à
1.379.812500 francs. Celle-ci est augmentée de 27.562500
francs pendant treize ans à partir de 1964:

2" par le produit des cotisations prévues à cette fin par la
présente loi; ,
, ,3° par les bénëfices éventuels résultant de la gestion des
caisses de pension;
..40 par les capitaux représentant le prix de la' rente de

survie 'constituée en exécution de la loi du 30 juin 1956,
lorsque-l'assujetti est célibataire. veuf ou divorcé au moment
de l'entrée en jouissance 'de sa rente de vieillesse ou de
son décès;

5~ par les capitaux visés à l'article 19, 2° de la présente
loi;

6" par les emprunts visés aux § § 2 et 3 du présent article.

§ 2. - Les caisses de pension doivent prêter àI'Office
national, dans les conditions à fixer par le Roi, les sommes
représentatives des réserves mathématiques constituées en
vertu de la. présente loi et en vertu des lois antërieures
relatives à la pension' des travailleurs indépendants, dans
la mesure où l'exige le financement des prestations de cet
Office.

§ 3. ---- L'Office national peut, si les prêts visés au § 2
sont insuffisants, contracter des emprunts en dehors des
caisses de pension.

[ 50 ]

Art. 54.

§ 1. - De geschillen in verband met de uitkeringen ten
laste van de Rijksdienst, worden gebracht voor de gewes-
telijke klachtencommissies en. in hoger beroep, voor de
Hoge Comrnissie voor de pensioenen der zelfstandigen.
opgericht krachrens de wet van 28 maart 1960.

De Koning bepaalt de samenstelling, de territoriale be-
voegdheid en de werkingswijze van deze commissies.

Het koninklijk besluit, getroffen ter uitvoering van on-
derhavig artikel, voorziet namelijk de rechtspleging op te-
genspraak en de verplichting voor de rechtscolleqes hun
beslissingen te motiveren.

§ 2. ,......De beslissingen getroffen door de Hoqe Corn-
missie voor de pensioenen der zelfstandigen, kunnen het
voorwerp uitmaken van het beroep tot nietigverklaring,
voorzien bi] artlkel 9 van de wet van 23 december 1946,
houdende oprichting van een Raad van State.

In geval van vernietiging, wordt de zaak verwezen naar
de anders samenqestelde Hoge Commissie, Dit rechtscol-
lege schikt zich naar het arrest van de Raad van State
wat betreft de daarin beslechte rechtspunten,

§ 3. - De Kontnq bepaalt in welke gevallen het ver-
haal ingediend in een ander pensioenstelsel de beroepster-
mijnen schorst welke zullen vastgesteld worden in uitvoe-
ring van § 1 van onderhavig artikel.

HOOFDSTUK VI.

Financiering.

Art. 55.

§ 1. ,......De financiering van de uitkerlngen ten laste van
de Rijksdienst wordt verzekerd:

10 door een jaarlijkse Staatstussenkomst bepaald op
1.379.812.500 frank. Deze wordt verhoogd met 27562.500
frank gedurende dertien jaar met ingang van 1964;

2° door de opbrenqst van de bijdragen te dien einde door
deze wet voorzien: ,

3" door de eventuele winsten uit het beheer van de pen-
sioenkassen:

4" door de kapitalen die de prijs vertegenwoordigen van
de ovérlevinqsrente, gevestigd in uitvoering van de wet van
30 juni 1956, wanneer de verzekeringsplichtige ongehuwd,
weduwnaar of uit de echt gescheiden is op het ogenblik
van de ingenottrèding van zijn ouderdomsrente of van zijn
overlljden:

5° door de kapitalen bedoeld in artikel 19, 2° van deze
wet:

6° door de leningen bedoeld in §§ 2 en 3 van dit artikel,

§ 2. --- De pensioenkassen rnoeten aan de Rijksdienst.
onder de voorwaarden door de Koning te bepalen, de be.
dragen lenen die de wiskundige reserves verteqenwoordi-
gen, gevestigd krachtens deze wet en krachtens de voriqe
wetten betreffende het pensloen der zelfstandiqen, in de
mate waarin de financiering van de uitkeringen ten laste
van deze Rijksdienst dit vereist,

§ 3. --- De Rijksdienst kan, indien de leningen bedoeld
in § 2 onvoldoende zijn, leningen aangaan butten de pen-
sioenkassen,



§ 4.- La garantie de l'Etat est attachée aux emprunts
contractés par l'Office nationa.l

CHAPITRE VII.

Dispositions générales.

Art. 56.

§ ].1'. _ Les pensions de retraite et de survie, les cotisa-
tians ainsi que la subvention de l'Etat prévues par la pré-
sente loi sont rattachées à l'indice des prix de détail 110.

Elles sont augmentées ou diminuées lorsque l'indice de
référence visé à l'alinéa 10" atteint 112,75 points ou descend
à 107,25 points. Dans la suite, elles sont augmentées ou
diminuées chaque fois que l'indice de référence monte ou
descend de 2.75 points par rapport au chiffre de l'indice
qui a justifié soit l'augmentation précédente, soit la dirni-
nution précédente.

Le montant de chaque augmentation ou diminution est
fixé à 2,5 % des montants rattachés à l'indice 110.

§ 2. - Les dispositions du § I·' sont applicables aux
rentes constituées en vertu de la présente loi et des lois
antérieures relatives à la pension des travailleurs indèpen-
dants,

Leur adaptation éventuelle ne peut toutefois avoir pour
effet que leurs montants soient inférieurs aux montants cal-
culés en application des tarifs selon lesquels ces rentes ont
été constituées.

Les augmentations éventuelles des rentes sont à la charge'
de l'Office national. "

§ 3. - Les augmentations et diminutions visées au pré-
sent article sont appliquées:

a) aux pensions dé retraite et de survie ainsi qu'à la
subvention de l'Etat: à partir du deuxième mois qui suit
la fin de la période pendant laquelle l'indice a atteint pen-
darit deux mois consécutifs, le chiffre qui justifie une mo-
dification:

b) aux cotlsations et rentes: à partir du trimestre civil
qui suit celui au cours duquel se situe la fin de la période
pendant laquelle I'indice a atteint, pendant deux mois con-
sécutifs, le chiffre qui justifie une modification.

~ 4: r-' Le Roi détermine comment sont adaptés aux
fluctuations du coût de la vie, les fonds de pension consti-
tués par l'affectation d'un immeuble ou d'un contrat d'as-
surance sur la vie.

§ 5, ,.....Le Roi peut, suivant les modalités qu'il dëter-
mine, adapter aux fluctuations de l'indice des prix de
détail, les montants de 12.500 francs et de 30.000 francs
dont il .est question aux articles 8 et Il de la présente loi.

Art. 57.

L'arrêté royal du 31 mai 1933 concernant les déclara-
tions à faire en matière de subventions, indemnités et
allocations de toute nature qui sant, en tout ou en partie.

, à .charqe de l'Etat, est applicable aux déclarations à faire
en 'vue d'obtenir une prestation à charge de l'Office natio-
nal.
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§ 1. - De Staatswaarborq wordt gehecht aan de leningen
aangegaan door de Rijksdienst.

HOOFDSTUK VII.

Algemene bepalinqen.

Art. 56.

§ 1. - De rust- en overlevinqspensioenen alsmede de
bijdragen verschuldiqd krachtens deze wet worden gekop~
peld aan het indexcij fer 110.

Zij worden verhoogd of verminderd wanneer het refe-
rentie-indexcijfer, bedoeld bij § l , 112,75 punten bereikt
of tot op 107,25 punten daalt, Daarna worden zij verhoogd
of verrninderd telkens het referèntie-indexcijfer stijgt of
daalt met 2,75 punten ten opzichte van het indexcijfer. dat.
hetzij de voriqe verhoging, hetzij de voriqe verminderinq,
gerechtvaardigd heeft.

Het bedrag van iedere verhoging of vermindering wordt
bepaald op 2,5 % van de bedraqen die gekoppeld zijn aan
het indexcij fer 11 O. '

§ 2. - De bepalingen van § 1 zijn van toepassing op
de renten gevestigd krachtens deze wet en krachtens de
voriqe wetten betreffende het pensioen der zelfstandigen.

Hun gebeurlijke aanpassinq mag evenwel niet voor ge~
volg hebben dat hun bedragen lager zouden zijn dan de
bedragen berekend bij toepassing van de tarieven volqens
welke deze renten werden gevestigd.

De eventuele verhoqinqen van de renten zijn ten laste
van de Rijksdiertst.

§ 3. - De verhogingen en verminderingen bedoeld in dit
artikel worden toegepast:

a) op de rust- en overlevinqspensioenen evenals op de
Staatstussenkomst : met ingang van de tweede maand die
volgt op het einde van de periode tijdens dewelke het
indexcijfer, gedurènde twee opeenvolqende maanden, het
cijfer bereikt dat een wijziging rechtvaardrqt:

b) op de bijdragen en de renten: met ingangvan het
kalenderkwartaal dat volgt op dat waarin de periode ein-
digt tijdens welke het indexcijfer gedurende twee opeen-
volgende maanden hel cijfer bereikt dat een wijziging
rechtvaardiqt.

§ 4. - De Koning bepaalt de wijze waarop de pensioen-
fondsen gevestigd door ,de aanwending van een onroerend
goed of van een levensverzekermqscontract aangepast wor-
den aan de schommelinqen van de levensduurte,

§ 5. - De Kontnq kan, volgens de modaliteiten die hi]
bepaalt, de bedragen van '12.500 frank en 30.000 frank,
waarvan sprake in de artikelen 8 en Il van deze wet aan-
passen aan de schómmelingen van het îndexcijfer der
kleinhandelsprijzen.

Art. 57.

Het koninklijk besluit van 31 mel 1933 betreffende de
verklarlnqen af te leggen inzake subsidtes, vergoedingen
en uitkeringen van alle aard, die geheel of ten dele ten
laste .van de Staat vallen, is van toepassing op de verkla-
ringen die moeten ' gedaan worden om een uitkering tell
laste van de Rijksdîenst te bekomen.
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Art. 58.

Celui qui a sciemment fait usage de déclarations fausses
ou incomplètes en vue d'obtenir une prestation à charge
de l'Office national. peut être déchu du droit aux dites
prestations pendant une durée d'un mois à six mois, douze
mois en cas de récidive.

Cette sanction est appliquée d'office, ou sur demande
de l'Office national, par les juridictions visées à l'article
54, sans préjudice du recours prévu par cet article.

Les sanctions prévues par le présent article ne peuvent
plus être prononcées lorsqu'il s'est écoulé un délai de deux
années à compter du jour où l'infraction a été commise.
EUes ne peuvent plus être appliquées lorsqu'il s'est écoulé
un délai de deux années à camper du jour où elles sont
devenues définitives.

Art. 59.

Les administrations publiques et notamment l'Adminis-
tration des contributions directes, l'Administration de l'En-
registrement et des Domaines. l'Administration du Cadas-
tre et les administrations communales sont tenues à fournir
au Ministre des Classes moyennes, à l'Office national,
aux juridictions administratives et aux caisses de pension.
les renseignements qui leur sont nécessaires en vue de
l'application de la présente loi.

Art. 60.

Les présidents et membres des juridictions administra-
tives. les fonctionnaires et agents du .dêpartement des
Classes moyennes et de l'Office national. les dirigeants
et les préposés des caisses de pension pour travailleurs
indépendants et, toutes personnes quelconques qui ont à
intervenir pour l'application de la présente loi, sont tenus
de garder,en dehors de l'exercice de leurs fonctions, le
secret le plus absolu au sujet des documents dont ils ont
eu cónnaissance par suite de l'exêcution de cette loi.

Lès articles 66. 67 et 458 du Code pénal sont applica-
bles à la violation du secret visé à l'alinéa précédent,

Art. 61.

Les administrations publiques ne peuvent exiger le paie-
ment d'aucune somme, à-titrede rétribution ou autre, pour
la délivrance d'actes dressés. en vue de l'exécution de la
présente loi, ni pour les renseignements donnés à cette fin.

La disposition de l'alinéa précédent ne fait pas obstacle
à ce qu'une indemnité soit accordée aux fonctionnaires du
département des Finances qui participent à l'instruction
des demandes de prestations.

(Le Roi fixe le montant de cette indemnité qui est à
charge de l'Office national.

Art. 62.

A l'article 176~2du Code des taxes assimilées au timbre,
modifié par la loi du 28 mars 1960, le 9° est remplacé par
la disposition suivante:

« 9° les assurances réalisées auprès d'une caisse de pen-
sion pour travailleurs indépendants ».
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Art. 58.

Hij die wetens en willens gebruik maakt van valse of
onvolledige verklaringen met het oog op de toekenning
van een uitkering ten laste van de Rijksdienst, kan van het
recht op bedoelde uitkeringen vervallen verklaard worden
gedurende een periode van êên maand tot zes maanden
en van twaalf maanden in geval van herhaling.

Deze sanctie wordt ambtshalve toegepast of op verzoek
van de Rijksdienst, door de rechtscolleges bedoeld in arti-
kel 54, onverminderd het bercep voorzien door dat artikel.

De straffen voorzien door onderhavig artikel kunnen
niet meer uitgesproken worden wanneer een termijn van
twee jaar verlopen is te rekenen vanaf de dag dat de in-
breuk werd gepleegd. Zij kunnen niet meer worden toeqe-
past wanneer een termijn van twee [aar verlopen is te
rekenen vanaf de dag dat zij definitief geworden ziin.

Art. 59.

De openbare besturen, en inzonderheid de Administratie
van Registratie en Domeinen, de Administratie van het
Kadaster en de gemeentebesturen, zijn verplicht aan de
Minister van Middenstand, aan de Rijksdienst, aan de
administratieve rechtscolleges en aan de pensioenkassen
de inlichtingen te verstrekken, welke zij nodig hebben
met het oog op de toepassing van deze wet,

Art. 60.

De voorzirters en leden van de administratieve rechts-
colleqes, de ambtenaren en agenten van het Minlsterie
van Middenstand en van de Rijksdienst, de bestuurders en
de aangestelden van de pensioenkassen en alle personèn
die tussenkomen bij de toepassing van deze wet, zijn ver-
plicht, butten de uitoefening van hun ambt. een absoluut
beroepsgeheim te bewaren, wat betreft de dokumenten
waarvan zij kennis namen tengevolge van de uitvoering
van deze wet,

De artikelen 66, 67 en 458 van het Strafwetboek zijn
van toepassing op de schending van het geheim bedoeld
in het voorqaand lrd,

Art. 61.

De openbare besturen mogen geen enkele betaling eisen
als retributie of anderszins, voor het afleveren van. akten
opgemaakt met het oog op de uitvoering van deze wet, of
voorhet verstrekken van inlichtingen met hetzelfde doel.

De bepaling van het voorgaand lid belet niet dat een
vergoeding wordt toegekend aan de ambtenaren van het
departement van Financlën die deelnemen aan het onder-
zoek der aanvragen om uitkeringen.

De Koning bepaalt het bedrag van deze vergoeding die
ten laste is van de Rijksdienst.

Art. 62.

In artikel 176~2 van het wetboek der met het zeqel
gelijkgestelde taksen, gewijzigd door de wet van 28 maart
1960. wordt 9° vervangen door de volgende bepaling:

« 9° de verzekeringen verwezenlijkt bi] een pensioenkas
voor zelfstandigen ».



Art. 63.

L'article 60quater de la loi du 16 mars 1865 instituant
une Caisse générale d'Epargne et de Retraite, modifié par
les lois des 22 juillet 1952, 30 juin 1956 et 28 mars 1960,
est remplacé par la disposition suivante :

« La dérogation autorisée par l'alinéa premier de l'ar-
ticle 60ter est étendue aux opérations conclues par les per-
sonnes assujetties au régime de pension des travailleurs
indépendants ».

CHAPITRE VIII,

Dispositions transitoires et finales.

Art. 64.

Les demandes de prestations prévues par la présente
loi sortiront leurs effets au plus tôt le 1cr juillet 196.3 si
elles sont introduites dans un délai de trois mois à compter
de la publication de la présente loi.

Art. 65.

§ le". .......-La situation des personnes bénéficiaires d'une
prestation à charge de l'Office.national des pensions pour
travailleurs indépendants au moment de rentrée en vigueur
de la présente loi, est revue d'office conformément aux dis-
positions de la présente loi.

Cette: revision ne peut avoir pour effet d'accorder une
prestation inférieure à celle dont les intéressés bénéficient
au moment de la revision.

§ 2. .......-Est également revue d'office au regard de la
présente loi la situation des personnes dont la demande
n'avait pas encore fait l'objet d'une décision définitive au
moment de l'entrée en vigueur de la présente loi.

Art. 66.

§ 1er........-Les Caisses de pension qui sont agréées provi-
soirement ou définitivement en vue de l'exécution de la loi
du 28 mars 1960 sont agréées en cette même qualité, dans
le cadre de la présente loi.

§ 2. - Les affiliations réalisées auprès d'une caisse de
pension dans le cadre de la loi du 28 márs 1960, sont
confirmées dans le cadre de la présente loi.

Art. 67.

Le Roi détermine les modalités d'octroi de la pension
de retraite ou de la pension de survie prévues par la pré-
sente loi, aux personnes qui sont bénéficiaires, d'une pen-
sion de retraite ou de survie, accordées en vertu des régimes
de pensions des ouvriers, des employés ou des marins
naviguant sous pavillon belge, sur Ja base des dispositions
légales et réglementaires qui régissaient ces régimes avant
le 1er janvier 1962.
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Art. 63.

Artïkel 60quater van de wet van 16 maart 1865 tot
oprichting van een Algemene Spaar- en Lijfrentekas, ge-
wijzigd door de wetten van 22 juli 1952. 30 juni 1956 en
28 maart 1960 wordt vervangen door de volqende bepa-
ling:

« De afwijking toegestaan door het eerste Iid van arti-
kel 60l'er wordt uitgebreid tot de verrichtingen afgesloten
door de personen onderworpen aan het pensioenstelsel der
zelfstandigen ».

HOOFDSTUK VIII.

Overgangs en slotbepalinqen,

Art. 64.

De aanvragen om uitkeringen, voorzien door deze wet
hebben teri vroegste uitwerking op 1 juli 1953 indien zij
worden ingediend binnen een termijn van drie maanden te
eekenen vanaf de bekendmaking van deze wet.

Art. 65.

§ L. -- De toestand van de personen, die gerechtigd
zijn op een uitkering ten laste van de Rijksdienst voor de
pensloenen der zelfstandigen op het ogenblik van de In-
werkingtreding van deze wet, wordt ambtshalve herzien
overeenkomstig het bepaalde in deze wet.

Deze herziening m~g niet tot gevolg hebben dat een
geringer voordeel wordt toegekend dan datgene dat de
gerechtigden genieten op het ogenblik der herziening.

§ 2. .......-Wordt eveneens arnbtshalve herzien ten op-
zichte van deze wet, de toestand der personen waarvan
de aanvraag nog niet het voorwerp heeft uitgemaakt van
een deflnitieve beslissing op het ogenblik van de inwer-
kingtreding van deze wet,

Art. 66,

§ 1. --- De pensioenkassen die voorlopig of deftnitiè]
erkend werden voor de uitvoering van de wet van 28 maart
1960 zijn eveneens erkend in dezelfde hoedaniqheid, in
het raam van deze wet.

§ 2. -- De aansluitingen bij een pensioenkas in het raam
van de wet van 28 maart 1960 worden bekrachtiqd in het
raam van deze wet.

Art. 67.

De Koning bepaalt de toekenninqsmcdalïteiten van het
rust- of overlevingspensioen voorzlen door deze wet aan
de personen die een rust- of overlevinqspensioen genieten.
toegekend krachtens de pensioenstelsels der arbelders, der
bedienden of der onder Belgische vlag varende zeelieden,
op basis van de wettelijke en reglementaire beschikkingen
die in deze stelsels van toepassinq waren vóór 1 januari
1962.
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Art. 68.

Pour l'application de l'article 35, § le r , 2°, la période
de dix mois comprend la période au cours de laquelle la
veuve a bénéficié de la pension de survie en vertu de la
loi du 28 mars 1960.

Art. 69.

L'article 51, dernier alinéa, est également applicable,
lorsque la dispense ou la réduction de la cotisation résulte
d'une décision de la Commission des recouvrements rendue
avant l'entrée en vigueur de la présente loi.

Art. 70.

Le Roi détermine les modalités de transfert à l'Office
national du répertoire tenu par la Caisse générale d'Epar-
gne et de Retraite en vertu de la loi du 28 mars 1960.

Art. 71.

Les dispositions de la présente loi ne portent pas prêju-
dice à la compétence du Service des carrières mixtes, telle-
qu'elle est fixée par la loi du 3 avril 1962 relative à la
pension de retraite et de survie des ouvriers et des ern-
ployés.

Art. 72,

§ 1°", - Les travailleurs indépendants redevables de coti-
sations, d'une part .pour le 1e r- semestre 1963 et d'autre part
pour le 2mo semestre de cette même année, paieront ces
cotisations respectivement. sur la base de la loi du 28 mars
1960 et sur la base de la présente loi. .

§ 2. ,.....Le Trésor verse, pour l'année 1963, à l'Office
national, en vue du financement des prestations qui sont à
charge de cer Office, la moitié de la subvention prévue
pour cette année en vertu de la loi du 28 mars 1960 et la
moitié de la subvention de l'Etat fixée à l'article 55, § 1"",
10, de la présente loi.

Art: 73,

Le Roi détermine dans quelles conditions sont prises en
considération, ,pour l'ouverture du droit aux prestations
prévues par la présente loi, les périodes d'occupation
comme travailleur indépendant Sur le territoire de l'ex-
Congo belge avant le 30 juin 1960 et dans les. anciens terri-
toires du Ruanda-Urundi avant le 30 juin 1962.

Cette prise en considération peut, pour la période qui
débute. au 4 juillet 1956, être subordonnée au paiement
d'une cotisation forfaitaire.

Le Roi peut également prendre toutes les mesures utiles,
afin ,qj.leces travailleurs indépendants, qui sont rentrés en
Belgique avant une date qu'Il détermine, puissent valider
la période comprise entre la date de leur retour en Bel-
gique et la date à laquelle ils se reclassent, afin qu'en

. matière de -pension ils n'aient pas d'interruption dans leur
carrière.

Art 74,

La loi du 28 mars 1960 relative à la pension de retraite
et de survie des travailleurs indépendants est abrogée,
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Art. 68.

Voor de toepassing van artikel 35, § l , 2°, omvat de
periode van tien maanden de periode gedurende dewelke
de weduwe een overlevingspensioen heeft genoten krach-
tens de wet van 28 maart 1960.

Art. 69.

Artikel 51, laatste lid, is eveneens van toepassinq wan-
neer de vrijstelling of de vermindering van de bijdrage
het gevolg is van een beslissing van de Cornmissie der
invorderingen getroffen vóór de inwerkingtreding van deze
wet.

De Koning bepaalt de modaliteiten van overdracht aan
de Rijksdienst van het repertorium gehouden door de Al-
qemene Spaar- en Lijfrentekas krachtens de wet van
28 maart 1960.

Art. 71.

De bepalingen van deze wet doen geen afbreuk aan de
bevoegdheid van de Dienst der gemengde loopbanen, zoals
deze vastgesteld ts door de wet van 3 april 1962 betref-
fende het rust- en overlevingspensioen voor arbeiders en
bedienden,

Art. 72.

'§ I, ~ De zelfstandigen die bijdragen verschuldigd zijn
enerzijds voor het 1a t e semester 1963 en anderzijds voor
het 2do semester van datzelfde [aar, zullen deze bijdragen
betalen respectievelijk op basis van de wet van 28 maart
1960 en op basis van deze wet .

. § 2'. ~ De Schatkist stort aan de Rijksdienst voor het
jaar 1963, met het pog op de financiering der ultkeringen
die ten laste zijn van deze Rijksdienst, de -helft van de
Staatstussenkomstvoorzien voor dat jaar krachtens de
wet van 28 maart 1960 en de helft van de Staatstussen-
komst vastqesteld in artikel55, § 1, 1°. van deze wet.

Art. 73,

De Koning bepaalt onder welke voorwaarden, voor de
openinq van het recht op de door deze wet voorziene uit-
keringen, rekening gehouden wordt met de periodes van
tewerkstellinq als zelfstandige op het grondgebied van
vroeger Belqisch-Conqo vóór 30 [uni 1960 en in de vroe-
gere gebieden Ruanda-Urundt vóór 30 juni 1962.

Deze' in aanmerking-nerninq kan, voor de periode die
aanvangt op 4: juli 1956, afhankelijk gesteld worden van
de betaling van een forfaitaire bijdraqe,

De Koning kan anderzijds alle nodige maatreqelen tref-
fen opdat deze zelfstandigen, die in België zijn weerqe-
keerd vóór de datum die hij vaststelt, de periode zouden
kunnen valideren die beqrepen is tussen de datum van hun
terugkeer in België en de datum waarop zij zich herklas-
seren, opdat zij, inzake pensioen, geen onderbrekinq zou.
den hebben in hun loopbaan.

Art, 74:,

De wet van 28 maart 1960 betreffende het rust- en
overlevingspensioen der zelfstandigen is opgeheven.



Toutefois. les modifications apportées par les articles 52,
§ 5, et 59 de cette loi, respectivement à la loi du 16 mars
1954 relative au contrôle de certains organismes d'intérêt
public, au Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque
et de greffe et au Code des droits de timbre sont main>
tenues.

Art. 75.

La présente loi entre ,en vigueur le 1er juillet 1963, à
l'exception de l'article 48, § 4, !J. dont la date d'entrée en
vigueur est fixée par le Roi.

Donné à Bruxelles, le 21 mai 1963.
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Nochtans worden de wijzigingen aangebracht door de
artikelen 52, § 5, en 59 van deze wet, respectlevelijk aan
de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle van
sommige instellingen van openbaar nut, aan het Wetboek
der reqlstratie-, hypotheek- en griffierechten en aan het
Wetboek van de zeqelrechten, behouden,

Art. 75.

Deze wet heeft uitwerking op 1 juli 1963, met uitzon-
dering van artikel 48, § 4, [}, waarvan de datum van
inwerkingtreding door de Koning wordt bepaald.

Gegeven te Brussel, 21 mei 1963.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:

Le Ministre des Classes Moyennes,

VAN KONINGSWEGE:

De Minister van Middenstand,

A. DE CLERCK.


